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O Z N Á M E N I E 
Ministerstva výstavby a regionálneho rozvoja  Slovenskej republiky  

o zru�ení Metodických pokynov MVRR SR č. 1/2003, 2/2003, 3/2003, 4/2003, 
5/2003 

 
Ministerstvo výstavby a regionálneho rozvoja  Slovenskej republiky (ďalej len MVRR 

SR) podľa § 17 ods. (1) písm. j) bod 5. zákona č. 90/1998 Z. z. o stavebných výrobkoch 
v znení neskor�ích predpisov oznamuje, �e  v súvislosti s nadobudnutím účinnosti zákona č. 
134/2004 Z. z., ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 90/1998 Z. z. o stavebných výrobkoch 
v znení neskor�ích predpisov, zru�ilo s účinnosťou od 1. 4. 2004 tieto Metodické pokyny 
MVRR SR: 

- Metodický pokyn MVRR SR č. 1/2003 � Postup výrobcu v konaní o vyhlasovanie 
zhody stavebných výrobkov,  

- Metodický pokyn MVRR SR č. 2/2003 � Postup certifikačného orgánu autorizovanej 
osoby pri konaniach v procesoch o certifikáciu preukázania zhody,  

- Metodický pokyn MVRR SR č. 3/2003 � Postup in�pekčného orgánu autorizovanej 
osoby pri vykonávaní in�pekcií v procesoch preukazovania zhody stavebných 
výrobkov, 

- Metodický pokyn MVRR SR č. 4/2003 � Postup autorizovanej osoby pri vykonávaní 
preukazných skú�ok, 

- Metodický pokyn MVRR SR č. 5/2003 � Postup v konaní o vydanie technického 
osvedčenia. 

 
 
 
 

O Z N Á M E N I E 
Ministerstva výstavby a regionálneho rozvoja Slovenskej republiky o udelení 

osvedčení o autorizácii, osvedčení o notifikácii a udelení oprávnenia na 
vykonávanie technického osvedčovania 

 
Ministerstvo výstavby a regionálneho rozvoja Slovenskej republiky (ďalej len MVRR 

SR) podľa § 17 ods. (1) písm. j) bod 1. zákona č. 90/1998 Z. z. o stavebných výrobkoch 
v znení neskor�ích predpisov (ďalej len zákon) oznamuje, �e udelilo autorizáciu podľa §§ 15, 
16 zákona na výkon činností pri preukazovaní zhody stavebných výrobkov, v rozsahu 
určenom osvedčením o autorizácii.  

MVRR SR súčasne oznamuje, �e podľa § 17 ods. (1) písm. i) zákona notifikovalo 
autorizované osoby a osvedčovacie miesto, ktoré budú pôsobiť v rámci Európskej únie po 1. 
máji 2004 ako notifikované osoby pri preukazovaní zhody stavebných výrobkov podľa 
smernice Rady 89/106/EHS o zbli�ovaní zákonov a ďal�ích právnych predpisov a správnych 
rozhodnutí členských �tátov týkajúcich sa stavebných výrobkov v znení smernice č. 
93/68/EHS. 

Autorizované osoby, notifikované osoby a osvedčovacie miesto sú uvedené 
v nasledujúcej tabuľke �Zoznam autorizovaných osôb, notifikovaných osôb a osvedčovacích 
miest�, v ktorej sú uvedené aj kontaktné osoby s telefónnymi a faxovými číslami a e-
mailovými adresami. V ďal�ej tabuľke �Pôsobnosť autorizovaných a notifikovaných osôb� je 
uvedený rozsah pôsobnosti autorizovaných a notifikovaných osôb podľa výrobkových skupín 
určených prílohou č. 1 vyhlá�ky MVRR SR č. 158/2004 Z. z. ktorou sa ustanovujú skupiny 
stavebných výrobkov s určenými systémami preukazovania zhody a podrobnosti o pou�ívaní 
značiek zhody.  
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Zoznam autorizovaných osôb (AO), notifikovaných osôb (NO), osvedčovacích 
miest (OM) a kontaktné osoby 

 
Reg. č. AO 
Reg. č. NO 
Reg. č. OM 

Názov organizácie 
Adresa 

Vedúci AO 
Zástupca 

telefón 
fax 
e-mail 

AO č. SK01 
NO č. 1396 

Fires, s. r. o. 
Osloboditeľov 282 
059 35 Batizovce 

Ing. Michal Ga�per 
Ing. �tefan Rástocký 

052/77 52 298 
f: 052/78 81 412 
0905 62 33 58 
0905 25 99 36 
0905 41 69 20 
gasper@fires.sk 
rastocky@fires.sk 
smolka@fires.sk 
  

AO č. SK02 
NO č. 1478 

Lignotesting, a. s. 
Technická 5 
821 04 Bratislava 

Ing. Tatiana Fačková 
Ing. Alena Holá 

02/43 63 29 57; 0905584714 
02/43414933 
f: 02/43 63 29 57 
lti@lignotesting.sk 
 

AO č. SK03 
NO č. 1299 

Technický skú�obný ústav Pie�ťany, 
�. p. 
Krajinská cesta 2929/9 
921 24 Pie�ťany 

Ing. Ivan Cvengro� 
Ing. Anna Ondrá�iková 

033/76 23 503; 033/79 57 300 
f: 033/77 23 716 
rtsu@tsu-py.sk 
nuc@tsu-py.sk 
 

AO č. SK04 
NO č. 1301 

Technický a skú�obný ústav 
stavebný, n. o.  
Studená 3 
826 34 Bratislava 

Ing. Dá�a Kozáková 
Ing. Milan �ebo 

02/49 228 111; 02/49228110 
f: 02/44 45 36 17 
kozakova@tsus.sk  
 

AO č. SK05 
NO č. 1358 

Výskumný ústav dopravný, a. s. 
Veľký diel 3323 
010 08 �ilina 

Ing. Ľuboslav �ilinčík 
Ing. Peter Zahatňanský 

041/56 86 216;  
041/56 86 141 
041/5686139 
f: 041/56 52 883 
zilincik@vud.sk 
zahatnansky@vud.sk  
cis05@vud.sk  
management@vud.sk  
 

AO č. SK06 
NO č. 1479 

VÚSAPL, a. s. 
Novozámocká ul. 179 
949 01 Nitra 

Ing. Mária Porubská, PhD. 
Ing. Katarína Andočová 

037/65 01 107; 037/65 01 233 
f: 037/65 13 495 
porubska@vusapl.sk  
andocova@vusapl.sk  

AO č. SK07 
V súč.bez 
notifikácie 

Výskumný ústav zváračský-PI SR, 
Račianska 71 
832 59 Bratislava 

Ing. Peter Klamo 
Ing. Viliam Sloboda 

t/fax: 02/49 24 68 04 
tel. 02/44631296 
f: 02/44 631297 
mo 0905249115 
slobodav@vuz.sk 
sktc@vuz.sk  

AO č. SK08 
NO č. 1293 

EVPÚ, a. s. 
Trenčianska 19 
018 51 Nová Dubnica 

Ing. Milan Gajdo� 
Ing. Du�an Novotný 

042/44 30 176; 042/4403600 
042/4403500 
042/4403430 
f: 042/44 03 502 
sktc101@evpu.sk  
novotny@evpu.sk  
stavebne@evpu.sk 

AO č. SK09 
NO 1480 

VUIS-CESTY, spol. s r.o. 
Lamačská 8 
817 16 Bratislava 

Ing. Zdeněk Loveček, CSc. 
Ing. Vladimír Řikovský, CSc.

02/54 77 13 32 
tel/fax: 02/54 77 29 94 
vuis.cesty@vuis-cesty.sk 

AO č. SK10 
NO č. 1296 

VÚTCH-CHEMITEX, 
spol. s r. o. 
Jána Milca 8 
011 68 �ilina 

Ing. Jozef �esták, CSc. 
Ing. Peter Jergu� 

041/56 20 987 
041/72 32 417 
f: 56 21 704 
vutch@nextra.sk  
chemitex@nextra.sk 

AO č. SK11 
V súč. bez 
notifikácie 

VUIS-Vodovody a kanalizácie s. r. o.
Lamačská 8 
810 01 Bratislava 

Ing. Ján Pa�ek 
Ing. Robert Pa�ek 

02/54 77 13 15 
f: 02/54 77 13 15 
vuis-vak@ba.psg.sk 
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AO č. SK12 
NO č. 1481 

QUALIFORM SLOVAKIA, s. r. o. 
Ru�ová dolina 27 
821 09 Bratislava 2 

Ing. Jana Hozzová 
Ing. Du�an Jamri�ka 
 

02/58 10 05 90 
f: 02/53 63 70 43 
hozzova@gualiform.cz  
qualiform.slovakia@stonline.sk

AO č. SK51 
NO č. 1482 

Applied Precision s. r. o. 
Technická 5 
821 04 Bratislava 

Ing. Mikulá� Bobik, CSc. 
Ing. Ladislav Grňo, CSc. 

02/43 63 3151 
02/43 63 31 52 
f: 02/43 42 66 28 
info@appliedp.com  
www.appliedp.com  

AO č. SK 53 
V súč. bez 
notifikácie 

MV SR - Po�iarnotechnický 
a expertízny ústav 
Ro�ňavská 11 
831 04 Bratislava 

Ing. Jana Krajčovičová 
Ing. Milan Kučma 

02/44 45 04 89 
02/48593520 
02/48593523 
f: 02/44 45 04 87 
sekretariat@pteu.roburnet.sk  
krajcovicova@pteu.roburnet.sk 
kucma@pteu.roburnet.sk 

AO č. SK54 
V súč. bez 
notifikácie 

U. S. Steel Ko�ice � Labortest spol. 
s r. o.  
Vstupný areál U.S. Steel 
044 54 Ko�ice-�aca 

RNDr. Ladislav Ro�ek 
Ing. Juraj Ondá� 

055/6734431 
055/67 34 225 
f: 055/67 32 879 
jondas@usske.sk 

AO č. SK58 
NO č. 1483 

Doprastav, a. s. 
Drieňová 27 
826 56 Bratislava 

Ing. Róbert Serva 
Michal Harga�  
Stredisko �peciálnych 
laboratórnych činností 
Mlynské Nivy 

02/53 41 14 28 
02/58270277 
f: 02/53 41 14 28 
sslc@stonline.sk 

AO č. SK 60 
V súč. bez 
notifikácie 

SÚDST, s. r. o. 
ul. Kvačalova 782/11 
010 01 �ilina 
 

Ing. Marián �túň 
Ing. Viliam �edo 

041/70 02 600 
041/5000185 
f: 041/7637570 
sedo@inoffice.sk; 
sudst@sudst.sk  

AO č. SK61 
V súč. bez 
notifikácie 

BetónRacio, s. r. o. 
Skladová 2 
917 00 Trnava 

Ing. Roman Pánis 
Ing. Stanislav Tomek 

033/55 31 531 
f: 033/5346191 
betonracio@betonracio.sk  
tomek@betonracio.sk 

OM č. OM04 
 

Technický a skú�obný ústav 
stavebný, n. o.  
Studená 3 
826 34 Bratislava 

doc.Ing. Ján Sla�ťan, CSc. 
Ing. Iveta Lisičanová 
Ing. Dana Bellu�ová 

02/49 228 111; 02/49228101 
f: 02/44 45 36 17; 
f: 02/49 228 338 
slastan@tsus.sk 
debrecka@tsus.sk 

 
 
 

Pôsobnosť autorizovaných osôb 
 
1. Pôsobnosť autorizovaných osôb podľa zákona č. 90/1998 Z. z. o stavebných výrobkoch 

v znení neskor�ích predpisov a vyhlá�ky MVRR SR č. 158/2004 Z. z., ktorou sa 
ustanovujú skupiny stavebných výrobkov so systémami preukazovania zhody 
a podrobnosti o pou�ívaní značiek zhody, pre systémy preukazovania zhody 1, 1+, 2, 2+, 
3 

2. Odporúčané organizácie pre vykonávanie činností v systéme preukazovania zhody 4 
(výrobca si tieto činnosti mô�e zabezpečiť sám, alebo iným spôsobom) 

3. Pôsobnosť notifikovaných osôb 
 

Oblasť pou�itia výrobkov 
Číslo  Názov skupiny výrobkov Členenie skupiny SPZ AO resp. NO 

Výrobky na úpravu podlo�ia stavieb a zemných kon�trukcií a pre základové kon�trukcie 
Podľa účelu:   
na filtráciu 2+ SK04 NO1301  

SK10 NO1296 
SK06 NO1479 

0101 Geotextílie a geotextíliám podobné výrobky do stavieb 
pozemných komunikácií a iných dopravných plôch 
(okrem vystu�ovania asfaltových povrchov vozoviek), 
do stavieb �elezníc, zemných stavieb, základov a 
podperných kon�trukcií, odvodňovacích systémov, 
stavieb na ochranu proti erózii, stavieb nádr�í a hrádzí, 
stavieb kanálov a stavieb na likvidáciu tuhých odpadov 

na odvodňovanie 2+ SK04 NO1301  
SK10 NO1296 
SK06 NO1479 
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na ochranu 2+ SK04 NO1301  
SK10 NO1296 
SK06 NO1479 

na vystu�ovanie 2+ SK04 NO1301  
SK10 NO1296 
SK06 NO1479 

  

aj na oddeľovanie1) 4 SK04  
SK10  
SK06  

0102 Geotextílie a geotextíliám podobné výrobky do 
podzemných stavieb a tunelov alebo do stavieb na 
zadr�iavanie kvapalných odpadov 

 2+ SK04 NO1301 
SK06 NO1479 
SK10 NO1296 

0103 Stabilizačné a hydroizolačné zmesi do podlo�ia stavieb  2+ SK04 
SK09 

0104 Prefabrikované pilóty a súvisiace kon�trukčné prvky2)  2+ SK02 
SK04 

0105 Základové trámy a pätky z betónu3)  2+ SK04 
Výrobky na kotvenie do hornín a nosných vrstiev zemín 

0201 Zemné a horninové kotvy  3 SK04 
Výrobky pre oporné múry a vodné stavby 

0301 Prvky oporných múrov z betónu3)  2+ SK04 
0302 Kameň pre gabióny  2+ SK04 

SK12 
0303 Siete pre gabióny  3 SK04 
0304 Gabiónové bloky  2+ SK04 

Podľa kategórie 
vodnej stavby:4) 

  

I., II. a III. kategória 2+ SK04 NO1301 
SK12 NO1481 

0305 Kameň pre vodné stavby 

IV. kategória 4 SK04  
SK12  

Membrány proti vlhkosti, vode a radónu 
Na základný účel5) 3 

2+6) 
SK04  
SK06 

Na účel, na ktorý sa 
vzťahujú PPB, 
s členením podľa 
triedy reakcie na 
oheň, resp. potreby 
skú�ania ROE: 

  

(A1, A2, B, C)7) 1 SK04 
SK06 

(A1, A2, B, C)8), D, 
E 

3 SK04 
SK06 

(A1 a� E)9), F 4 SK04 
SK06 

výrobky vy�adujúce 
skú�anie ROE10) 

3 SK04 
SK06 

0401 
 

Hydroizolačné a/alebo protiradónové fólie pre 
nadzemné podla�ie (nepodpivničené) alebo pre 
podzemné priestory (pivničné) 

výrobky 
nevy�adujúce 
skú�anie ROE10) 

4 SK04 
SK06 

Na základný účel5) 3 
2+6) 

SK04 
SK06 

Na účel, na ktorý sa 
vzťahujú PPB, 
s členením podľa 
triedy reakcie na 
oheň, resp. potreby 
skú�ania ROE: 

  

(A1, A2, B, C)7) 1 SK04 
SK06 

(A1, A2, B, C)8), D, 
E 

3 SK04 
SK06 

0402 Hydroizolačné pásy pre murované steny 

(A1 a� E)9), F 4 SK04 
SK06 
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výrobky vy�adujúce 
skú�anie ROE10) 

3 SK04 
SK06 

  

výrobky 
nevy�adujúce 
skú�anie ROE10) 

4 SK04 
SK06 

Na základný účel5) 3 
2+6) 

SK04 
SK06 

Na účel, na ktorý sa 
vzťahujú PPB, 
s členením podľa 
triedy reakcie na 
oheň, resp. potreby 
skú�ania ROE: 

  

(A1, A2, B, C)7) 1 SK04 
SK06 

(A1, A2, B, C)8), D, 
E 

3 SK04 
SK06 

(A1 a� E)9), F 4 SK04 
SK06 

výrobky vy�adujúce 
skú�anie RO10) 

3 SK04 
SK06 

0403 Parozábrany a paropriepustné vrstvy pre steny alebo 
strechy 

výrobky 
nevy�adujúce 
skú�anie ROE10) 

4 SK04 
SK06 

Na základný účel5) 3 
2+6) 

SK04 
SK06 

Na účel, na ktorý sa 
vzťahujú PPB, 
s členením podľa 
triedy reakcie na 
oheň, resp. potreby 
skú�ania ROE: 

  

(A1, A2, B, C)7) 1 SK04 
SK06 

(A1, A2, B, C)8), D, 
E 

3 SK04 
SK06 

(A1 a� E)9), F 4 SK04 
SK06 

výrobky vy�adujúce 
skú�anie ROE10) 

3 SK04 
SK06 

0404 Stre�né povlakové fólie a iné stre�né membránové 
povlaky 

výrobky 
nevy�adujúce 
skú�anie ROE10) 

4 SK04 
SK06 

Na základný účel5) 3 
2+6) 

SK04 
SK06 

Na účel, na ktorý sa 
vzťahujú PPB, 
s členením podľa 
triedy reakcie na 
oheň, resp. potreby 
skú�ania ROE: 

  

(A1, A2, B, C)7) 1 SK04 
SK06 

(A1, A2, B, C)8), D, 
E 

3 SK04 
SK06 

(A1 a� E)9), F 4 SK04 
SK06 

výrobky vy�adujúce 
skú�anie ROE10) 

3 SK04 
SK06 

0405 Stre�né podkladové vrstvy 

výrobky 
nevy�adujúce 
skú�anie ROE10) 

4 SK04 
SK06 

Výrobky pre cesty, chodníky a iné dopravné plochy 
0501 Asfalty prírodné a modifikované a asfaltové emulzie pre 

kon�trukcie ciest a povrchové úpravy ciest 
 2+ SK04 

SK09 
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Na základný účel5) 2+ 
 

SK04 
SK09 

Na účel, na ktorý sa 
vzťahujú PPB, 
s členením podľa 
triedy reakcie na 
oheň: 

  

(A1FL, A2FL, BFL, 
CFL)7) 

1 SK04 
SK09 
SK58 T 

(A1FL, A2FL, BFL, 
CFL)8), DFL, EFL 

3 SK04 
SK09 
SK58 

0502 Asfaltové zmesi pre kon�trukcie ciest a povrchové 
úpravy dopravných plôch a �peciálne výrobky na 
povrchové úpravy dopravných plôch 

(A1FL to EFL)9), FFL 4 SK04 
SK09 
SK58 

Podľa účelu:   
do obrusných vrstiev 2+ SK04 NO1301 

SK09 NO1480 
SK12 NO1481 

0503 Kamenivo do nestmelených a hydraulicky stmelených 
materiálov pre kon�trukcie ciest 

do ostatných vrstiev 4 SK04  
SK09  
SK12  
SK61 

Podľa účelu:   
do obrusných vrstiev 2+ SK04 NO1301 

SK09 NO1480 
SK12 NO1481 

0504 Kamenivo do bitúmenových zmesí a na povrchové 
úpravy pre cesty, letiská a iné dopravné plochy 

do ostatných vrstiev 4 SK04  
SK09  
SK12  
SK58  

0505 Betóny pre cementobetónové kryty vozoviek  2+ SK04 
SK09 
SK12 

0506 Dilatačné čapy a zálievky pre betónové3) vozovky  4 SK04 
SK09 
SK12 
SK58 

0507 Dosky, dla�bové kocky a obrubníky z prírodného 
kameňa na vonkaj�ie dla�by 

 4 SK04  
 

0508 Betónové dla�bové tvarovky, dla�dice a obrubníky na 
vonkaj�ie dla�by 

 4 SK04  
SK12  
SK61 

0509 Dla�bové tehly  4 SK04  
 

0510 Dla�bové prvky zahŕňajúce dla�bové kocky, dla�dice, 
obrubníky (okrem výrobkov skupín 0507 a� 0509), 
sklobetónové svetlíky, podlahy z kovových platní, tuhé 
dlá�koviny, bridlice, mozaiky, terazzové dla�dice a 
platne z mre�ového plechu alebo ro�tov 

 4 SK04 
SK06 
SK12 
 

0511 Cestné záchytné systémy - zvodidlá, nárazové 
vankú�e, premiestniteľné bariéry, laná a rímsy 

 1 SK04 
SK05 
SK58 T 

0512 Bezpečnostné systémy pre chodcov vrátane mostných 
ríms (obslu�ných chodníkov) 

 1 SK04 
SK05 
SK58 T 

0513 Svetelná dopravná signalizácia, trvalé výstra�né svetlá 
a dopravné majáky 

 1 SK05 
SK08 

0514 Zvislé dopravné značky, premenné dopravné značky, 
stĺpy dopravných značiek a svetelnej signalizácie, 
reflexné stĺpiky, bariérové stĺpiky a vodiace zariadenia 

 1 SK04 
SK05 

0515 Trvalé označovacie pásy, prefabrikované vodorovné 
dopravné značky a retroreflexné dopravné gombíky na 
vodorovné dopravné značenie 

 1 SK05 
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0516 Náterové látky na vodorovné dopravné značenie, za 

tepla naná�ané termoplasty, za studena naná�ané 
plasty, s proti�mykovými prísadami alebo bez nich 
a s premixovou balotinou alebo bez nej, alebo 
uvádzané na trh s uvedením typu a podielu balotiny 
a/alebo proti�mykových prísad 

 1 SK05 

0517 Balotina, proti�mykové prísady a ich zmesi pou�ívané 
ako posypové materiály vodorovných dopravných 
značiek 

 1 SK05 

0518 Protihlukové steny a zariadenia  3 SK02 
SK04 
SK05 
SK06 
SK58 

0519 Zariadenia proti oslneniu protiidúcimi vozidlami a 
externými zdrojmi svetla 

 3 SK04 NO1301 
SK05 NO1358 
SK06 NO1479 

0520 Vybrané dopravné zariadenia � zrkadlá, zábrany na 
označovanie uzávierok alebo preká�ok, spomaľovacie 
prahy, vodiace prahy, smerovacie dosky, vodiace 
tabule, ku�ele, dopravné závory a parkovacie koly 

 3 SK04 
SK05 

0521 Tlmiace a pru�iace prvky na �elezničných priecestiach  3 SK04 
SK05 

Výrobky pre �elezničné a električkové trate 
Podľa druhu trate:   
pre rýchlostné trate 2+ SK04 NO1301 

SK09 NO1480 
SK12 NO1481 

0601 Kamenivo do podkladových vrstiev kon�trukcie 
podvalového podlo�ia a kon�trukcie koľajového lô�ka 

pre ostatné trate 4 SK04  
SK09  
SK12 
SK58  

0602 Podvaly  2+ SK02 
SK04 
SK05 

0603 Panely betónové3) bez vystrojenia alebo s vystrojením  2+ SK04 
SK05 

0604 Koľajnice, drobné koľajivo a výhybky, antivibračné 
podlo�ky a oblo�enia koľajníc 

 2+ SK04 
SK05 

Výrobky pre mosty 
0701 Mostné kon�trukčné2) prvky z betónu3) alebo z kovu  2+ SK04 

SK07 
0702 Mostné kon�trukčné2) prvky z lepeného dreva  1 SK02 

SK04 
Podľa triedy reakcie 
na oheň: 

  

(A1, A2, B, C)7) 1 SK02 
SK04 

0703 Mostné kon�trukčné2) prvky z prírodného dreva 

(A1, A2, B, C)8), D, 
E, (A1 a� E)9), F 

2+ SK02 
SK04 

0704 Mostné dilatačné uzávery  1 SK04 
0705 Výrobky a systémy na hydroizoláciu mostoviek  2+ SK04 

SK06 
SK09 

Sto�iare 
0801 Osvetľovacie sto�iare oceľové, hliníkové a z polymérov 

vystu�ených vláknom 
 1 SK04 NO1301 

SK05 NO1358 
0802 Osvetľovacie sto�iare zo �elezobetónu a predpätého 

betónu 
 1 SK04 

SK05 
0803 Sto�iare pre trakčné vedenie električkových a 

trolejbusových tratí 
 2+ SK04 

SK05 
0804 Sto�iare pre trakčné vedenie �elezničných tratí  2+ SK04 

SK05 
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0805 Drevené sto�iare pre nadzemné elektrické vedenia  2+ SK02 

SK04 
0806 Ostatné sto�iare pre nadzemné elektrické vedenia   2+ SK04 

SK07 
Výrobky na odpadovú a povrchovú (da�ďovú) vodu 

0901 Rúry a tvarovky z prostého betónu, betónu vystu�eného 
oceľovým vláknom a �elezobetónu, s tesnením alebo 
bez tesnenia 

 4 SK04  
SK11 
 

0902 Rúry a tvarovky na odpadovú vodu ostatné a tesnenia 
odpadových potrubí 

 4 SK03 
SK04 
SK06 
SK11 

0903 Nádr�e septikov a �úmp  3 SK04 
SK06 
SK07 
SK11 
SK58 

0904 Vstupné �achty a revízne komory - vrátane stúpadiel, 
rebríkov a zábradlí 

 4 SK04  
SK06  
SK11 

0905 Ventily na vstup vzduchu do gravitačných odpadových 
potrubí počas podtlaku (na ochranu sifónov � 
zápachových uzáverov) 

 4 SK03  
 

0906 Čerpacie stanice odpadových vôd a spätné klapky na 
odpadové vody na pou�itie vnútri budov 

 3 SK03 NO1299 

0907 Systémy a prvky domových čistiarní odpadových vôd  3 SK03 
SK04 
SK06 
SK11 

0908 Lapače a odlučovače (separátory) pre odpadové vody 
z budov a in�inierskych stavieb vrátane ciest 

 4 SK04 
SK06 
SK11 

0909 Vpusty, poklopy a vtokové mre�e na pou�itie na 
vozovkách, odstavných pruhoch, parkoviskách a 
spevnených plochách mimo budov 

 4 SK03 
SK04 
SK05 
SK06 

0910 Rámové priepusty z betónu3)  4 SK04 
 

0911 Odvodňovacie �ľaby na komunikácie a plochy pre 
vozidlá a chodcov 

 3 SK04 NO1301 
SK58 NO1483  

0912 Podlahové vpusty  4 SK03 
SK04 
SK05 
SK06 
 

Lo�iská pre stavby 
1001 Guľové a valcové lo�iská s PTFE  1 SK04 NO1301 
1002 Ostatné lo�iská pre kon�trukcie pozemných 

a in�inierskych stavieb, kde v prípade poru�enia lo�iska 
sa stavby alebo ich časti dostanú do stavu za hranicou 
pou�iteľnosti a medzných stavov 

 1 SK04 

1003 Lo�iská pre ostatné stavebné kon�trukcie  3 SK04 
Kamenivo do betónu a mált 

Podľa účelu:   
do betónov pevn. 
tried C12/15 a� 
C100/115 resp. 
LC12/15 a� LC 
80/88 

2+ SK04 NO1301 
SK09 NO1480 
SK12 NO1481 

1101 
 

Kamenivo do betónu 

do betónov ni��ích 
pevnostných tried 

4 SK04  
SK09 
SK12  
SK58  
SK61 
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Podľa účelu:   
do murovacích mált  2+ SK04 NO1301 

SK09 NO1480 
SK12 NO1481 

1102 Kamenivo do malty 

do ostatných mált 4 SK04  
SK09 
SK12  
SK58  

Podľa účelu:   
do betónov 
pevnostných tried C 
12/15 a� C 100/115 
resp. LC 12/15 a� 
LC 80/88 a 
murovacích 
a injektá�nych mált 

2+ SK04 NO1301 
SK09 NO1480 
SK12 NO1481 

1103 Ľahké kamenivo do betónu, malty a injektá�nej malty 

do betónov ni��ích 
tried a ostatných 
mált 

4 SK04  
SK09 
SK12  
SK58  

Cementy, vápna a iné spojivá 
1201 Cementy a zmesné cementy (be�né) na prípravu 

betónu, malty, injektá�nej (zalievkovej) malty a 
ostatných zmesí 

 1+ SK04 NO1301 
SK09 NO1480 
SK58 T NO1483  

1202 �peciálne cementy (odolné voči nízkym teplotám, biele 
cementy, cementy odolné proti síre, proti morskej vode, 
nízko alkalické cementy, hlinitano-vápenaté 
cementy, murovacie cementy a cestné cementy) na 
prípravu betónu, malty, injektá�nej (zalievkovej) malty a 
ostatných zmesí 

 1+ SK04 
SK58 T 

1203 Stavebné vápna vrátane páleného vápna, 
dolomitického vápna a hydraulického vápna na prípravu 
betónu, malty, injektá�nej (zalievkovej) malty a 
ostatných zmesí 

 2 SK04 NO1301 
SK12 NO1481 

1204 Hydraulické spojivá na výrobu zmesí do podkladových 
vrstiev dopravných plôch 

 2+ SK04 
SK09 

Betóny, malty, injektá�ne zmesi, prísady a prímesi 
Podľa pevnostných 
tried: 

  

C 12/15 a� C 
100/115 resp. LC 
12/15 a� LC 80/88 

2+ SK04 
SK12 

1301 Betóny pevnostných tried C 8/10 a� C 100/115, resp. 
LC 8/9 a� LC 80/88  

ni��ie triedy 4 SK04 
SK12 
SK58 
SK61 

1302 Vodostavebné betóny  2+ SK04 
SK12 

1303 Striekané betóny  2+ SK04 
SK12 

1304 Injektá�ne zmesi a cementové suspenzie  2+ SK04 
SK12 

Podľa druhu:11)   
navrhovaná malta 2+ SK04 NO1301 

SK12 NO1481 

1305 
 

Priemyselne vyrábané malty na murovanie 

malta predpísaného 
zlo�enia 

4 SK04  
SK12 

1306 Priemyselne vyrábané malty na vnútorné a vonkaj�ie 
omietky na báze anorganických spojív vrátane 
tepelnoizolačných mált 

 4 SK04  
SK12  
 

1307 Priemyselne vyrábané malty na omietky ostatné vrátane 
mált odolných proti po�iaru 

 4 SK04 
SK12 
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Podľa druhu:12)   
druh I 2+ SK04 

SK12 

1308 Prímesi do betónov a mált vrátane injektá�nych prímesí 

druh II 1+ SK04 
SK12 
SK61 T 

1309 Prísady do betónu, mált a zálievok a prísady do 
injektá�nej malty na predpínaciu výstu� 

 2+ SK04 NO1301 
SK12 NO1481 

Výrobky na vystu�ovanie a predpínanie betónu 
1401 Tyče, prúty, vrúbkovaná pásová oceľ, zvárané siete 

a priestorová (priehradová) výstu� 
 1+ SK04 

SK05 T 
SK07 
SK54 T 
SK58 T 

Podľa účelu:   
do kon�trukčných2) 

betónov a mált 
1 SK04 

SK58 T 

1402 Vlákna na zvý�enie pevnosti betónov a mált 
vrátane injektá�nych mált (rozptýlená výstu�) 

do ostatných 
betónov a mált 

3 SK04 
SK58 

1403 Predpínacie výrobky � najmä drôty, laná, tyče so 
závitmi, rebierkové, ploché alebo hladké a predpínacie 
káble 

 1+ SK04 
SK05 T 
SK07 
SK58 T 

1404 Systémy na dodatočné predpínanie kon�trukcií (okrem 
rúrok a puzdier) 

 1+ SK04 NO1301 
SK58T NO1483 

1405 Rúrky a puzdrá na ochranu alebo vedenie predpínacích 
výrobkov 

 4 SK04 
SK05 

Kovové profily, ploché kovové výrobky, odliatky a výkovky 
1501 Za tepla valcované, za studena tvarované alebo inak 

vyrobené kovové prierezy (profily) rôznych tvarov (T, L, 
H, U, Z, I), �ľaby, duté profily, rúrky, ploché výrobky 
(dosky, plechy, pásy), tyče (okrem výstu�ných 
a predpínacích), odliatky a výkovky, nechránené alebo 
chránené proti korózii náterom, na pou�itie v kovových 
stavebných kon�trukciách alebo v stavebných kon�truk-
ciách s kombináciou kovu a iných materiálov 

 2+ SK04 
SK03 
SK05 
SK07 

Murovacie prvky a doplnkové výrobky 
Podľa kategórie:13)   
kategória I 2+ SK04 NO1301 
kategória II 4 SK04  

 
Na účel, na ktorý sa 
vzťahujú PPB, 
s členením podľa 
triedy reakcie na 
oheň:14) 

  

(A1, A2, B, C)7) 1 SK04 NO1301 
(A1, A2, B, C)8), D, 
E 

3 SK04 NO1301 
SK51 NO1482 

1601 Murovacie prvky, prípadne s integrovanými 
tepelnoizolačnými materiálmi vnútornými alebo 
vonkaj�ími (okrem debniacich tvaroviek, dla�bových 
prvkov, komínových vlo�kových tvaroviek a panelov 
s vý�kou jedného poschodia) 

(A1 a� E)9), F 4 SK04  
1602 Doplnkové stavebné dielce do muriva - spony, ťahadlá, 

závesy, podperné uholníky, konzolky, preklady a 
oceľová výstu� do lo�ných �kár a stykov 

 3 SK04 NO1301 
SK05 NO1358 
SK51 NO1482 

Zabudované debniace systémy 
Na základný účel5) 2+ SK04 NO1301 
Na účel, na ktorý sa 
vzťahujú PPB, 
s členením podľa 
triedy reakcie na 
oheň: 

  

(A1, A2, B, C)3) 1 SK04 NO1301 

1701 Debniace systémy na báze dutých blokov (debniace 
tvarovky) alebo panelov prepojených rozperkami, 
vyrobených z izolačných materiálov - alebo z 
kombinácie izolačných a iných materiálov, ktoré sa 
vypĺňajú betónom, prípadne betónom s výstu�ou, 
slú�iace na kon�trukcie nenosných i nosných 
vnútorných i vonkaj�ích stien 

(A1, A2, B, C)8), D, 
E, (A1 a� E)9), F 

2+ SK04 NO1301 
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Nosné prvky rámových, stenových, stropných a stre�ných kon�trukcií budov 

1801 Kon�trukčné2) prefabrikované nosníky, väzníky, stĺpy 
a dosky z betónu3), z murovacích prvkov - alebo kovové 
- nechránené alebo chránené proti korózii náterom, 
zvárané alebo nezvárané 

 2+ SK04 
SK05 

1802 Kon�trukčné2) nosníky, väzníky, stĺpy a dosky z 
lepeného lamelového dreva 

 1 SK02 
SK04 

Podľa triedy reakcie 
na oheň: 

  

(A1, A2, B, C)7) 1 SK02 
SK04 

1803 Kon�trukčné2) nosníky, väzníky, stĺpy a dosky z 
prírodného dreva 

(A1, A2, B, C)8), D, 
E, (A1 a� E)9), F 

2+ SK02 
SK04 

1804 Ľahké kompozitné nosníky a stĺpy na báze dreva 
(najmenej s jedným kon�trukčným komponentom na 
báze dreva) 

 1 SK02 NO1478 
SK04 NO1301 

Systémy budov a miestností a stavebné bunky 
1901 Systémy budov s drevenou rámovou alebo zrubovou 

kon�trukciou 
 1 SK01 NO1396 

SK02 NO1478 
SK04 NO1301 

1902 Systémy budov s kovovou alebo betónovou3) rámovou 
kon�trukciou 

 1 SK04 

1903 Prefabrikované stavebné bunky  1 SK02 
SK04 

1904 Systémy chladiarní (bez chladiaceho systému) na 
in�taláciu vnútri budov 

 1 SK04 

1905 Pretlakové haly  1 SK04 
Dosky a panely na báze dreva a kompozitné ľahké panely 

Podľa účelu 
a reakcie na oheň: 

  

kon�trukčné2) prvky   
(A1, A2, B, C)7) 1 SK02 NO1478 

SK04 NO1301 
(A1, A2, B, C)8), D, 
E, (A1 a� E)9), F 

2+ SK02 NO1478 
SK04 NO1301 

nenosné prvky   
(A1, A2, B, C)7) 1 SK02 NO1478 

SK04 NO1301 
(A1, A2, B, C)8), D, 
E 

3 SK02 NO1478 
SK04 NO1301 
SK51 NO1482 

2001 Dosky na báze dreva vo forme plo�ne spájaného 
prírodného dreva, vrstveného dyhového dreva (LVL), 
preglejovaných dosák, dosák z orientovaných triesok - 
�tiepok (OSB) a trieskových � �tiepkových dosák 
spájaných buď cementom, alebo �ivicami a vláknitých 
dosák vyrobených mokrým alebo suchým spôsobom, s 
prípadným obsahom chemických látok zlep�ujúcich 
reakciu na oheň a odolnosť proti biologickému 
napadnutiu 
 

(A1 a� E)9), F 4 SK02  
SK04  
SK51  

Na základný účel5) 4 SK02 
SK04 

Na účel, na ktorý sa 
vzťahujú PPB, 
s členením podľa 
triedy reakcie na 
oheň, resp. potreby 
skú�ania ROE: 

  

(A1, A2, B, C)7), 
(A1FL, A2FL, BFL, 
CFL)7) 

1 SK01 
SK02 
SK04 

(A1, A2, B, C)8), D, 
E, 
(A1FL, A2FL, BFL, 
CFL)8), DFL, EFL 

3 SK01 
SK02 
SK04 
SK51 

2002 Prefabrikované kon�trukčné2) panely na báze dreva 
v tvare uzavretých alebo otvorených kaziet, oplá�tené 
z vnútornej strany a/alebo aj z vonkaj�ej strany, 
prípadne obsahujúce membránu, izoláciu, výstu�né 
a upevňovacie prvky, určené na kon�trukcie stien, 
podláh, striech a pod. 

(A1 a� E)9), F, 
(A1FL a� EFL)9), FFL 

4 SK02 
SK04 
SK51 
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výrobky vy�adujúce 
skú�anie ROE 

3 SK01 
SK02 
SK04 
SK51 

výrobky 
nevy�adujúce 
skú�anie ROE 

4 SK02 
SK04 
SK51 

Na pou�itie v 
po�iarnych úsekoch 

3 SK01 
SK02 
SK04 
SK51 

Na zvý�enie 
únosnosti resp. 
tuhosti15) 
kon�trukcie 

1 
315) 

SK02 
SK04 
SK51 

  

Na pou�itie podľa 
PNL 

3 SK02 
SK04 
SK51 

Na základný účel5) 4 SK02 
SK04 
 

Na účel, na ktorý sa 
vzťahujú PPB, 
s členením podľa 
triedy reakcie na 
oheň, resp. potreby 
skú�ania ROE: 

  

(A1, A2, B, C)7), 
(A1FL, A2FL, BFL, 
CFL)7) 

1 SK01 
SK02 
SK04 

(A1, A2, B, C)8), D, 
E, 
(A1FL, A2FL, BFL, 
CFL)8), DFL, EFL 

3 SK01 
SK02 
SK04 
SK51 

(A1 a� E)9), F, 
(A1FL a� EFL)9), FFL 

4 SK02 
SK04 
 

výrobky vy�adujúce 
skú�anie ROE 

3 SK01 
SK02 
SK04 
SK51 

výrobky 
nevy�adujúce 
skú�anie ROE 

4 SK02 
SK04 
 

Na pou�itie v 
po�iarnych úsekoch 

3 SK01 
SK02 
SK04 
SK51 

Na zvý�enie 
únosnosti resp. 
tuhosti15) 
kon�trukcie 

1 
315) 

SK02 
SK04 
SK51 

2003 Samonosné kompozitné ľahké panely skladajúce sa 
z oplá�tenia (z rozličných organických, minerálnych 
alebo kovových materiálov) z vonkaj�ej strany a/alebo 
aj z vnútornej strany, spojeného s prípadným vnútorným 
rámom a s prípadným izolačným jadrom, určené na 
kon�trukcie vnútorných alebo vonkaj�ích stien, stropov 
a striech a na obklady stien 

Na pou�itie podľa 
PNL 

3 SK02 
SK04 
SK51 

Tepelnoizolačné výrobky a systémy 
Na základný účel5) 2+ SK04 NO1301 
Na účel, na ktorý sa 
vzťahujú PPB, 
s členením podľa 
triedy reakcie na 
oheň: 

  

(A1, A2, B, C)7) 1 SK04 NO1301 

2101 Tepelnoizolačné systémy na vonkaj�iu tepelnú izoláciu 
stien (ETICS) na báze mechanicky upevňovaných alebo 
lepených tepelnoizolačných dosák omietaných jednou 
alebo viacerými vrstvami malty 

(A1, A2, B, C)8), D, 
E, (A1 a� E)9), F 

2+ SK04 NO1301 
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Na základný účel5) 3 SK02 
SK04 

Na účel, na ktorý sa 
vzťahujú PPB, 
s členením podľa 
triedy reakcie na 
oheň: 

  

(A1, A2, B, C)7) 1 SK02 
SK04 

(A1, A2, B, C)8), D, 
E 

3 SK02 
SK04 

2102 Tepelnoizolačné systémy na vonkaj�iu tepelnú izoláciu 
stien (Vetures) skladajúce sa z vonkaj�ích obkladových 
prvkov, tepelnoizolačnej vrstvy a upevňovacích prvkov. 
Obkladové prvky sa mô�u dodávať u� spojené 
s izolačnou vrstvou, alebo sa tieto elementy spájajú na 
stavbe. Upevňujú sa tak, aby medzi izolačnou vrstvou 
a stenou nebola vzduchová medzera 

(A1 a� E)9), F 4 SK02 
SK04 

Na základný účel5) 3 SK01 NO1396 
SK02 NO1478 
SK04 NO1301 
SK06 NO1479 

Na účel, na ktorý sa 
vzťahujú PPB, 
s členením podľa 
triedy reakcie na 
oheň: 

  

(A1, A2, B, C)7) 

 
1 
 

SK01 
SK02 
SK04 
SK06 

(A1, A2, B, C)8), D, 
E 

3 SK01 
SK02 
SK04 
SK06 

2103 Priemyselne vyrábané tepelnoizolačné výrobky vo 
forme dosák, roho�í, rolovaných pásov - alebo v inej 
forme - z minerálnej vlny, expandovaného polystyrénu, 
extrudovaného polystyrénu, tvrdej polyuretánovej 
a polyizokyanurátovej peny, fenolovej peny, penového 
skla, drevitej vlny, expandovaného perlitu, 
expandovaného korku, alebo z drevených vláken - 
určené na tepelnú izoláciu budov 

(A1 a� E)9), F 4 SK01 
SK02 
SK04 
SK06 
 

Na základný účel5) 3 SK04 
SK12 

Na účel, na ktorý sa 
vzťahujú PPB, 
s členením podľa 
triedy reakcie na 
oheň: 

  

(A1, A2, B, C)7) 1 SK04 
SK12 

(A1, A2, B, C)8), D, 
E 

3 SK04 
SK12 

2104 Tepelnoizolačné výrobky formované - naná�ané na 
mieste zo sypanej minerálnej vlny, expandovaného 
ľahčeného ílovitého plniva, expandovaného 
perlitu, lúpaného vermikulitu, sypanej celulózy, 
polyuretánovej peny alebo močovinovoformaldehydovej 
peny 

(A1 a� E)9), F 4 SK04 
SK12 

Na základný účel5) 3 SK01 
SK04 
SK06 
SK51 

Na účel, na ktorý sa 
vzťahujú PPB, 
s členením podľa 
triedy reakcie na 
oheň: 

  

(A1, A2, B, C)7) 

 
1 SK01 

SK04 
SK06 

2105 Tepelnoizolačné výrobky vo forme oblo�ených alebo 
neoblo�ených blokov, dosák, rúrových profilov, lamiel 
a prefabrikovaných výrobkov z minerálnej vlny, pru�nej 
kaučukovitej peny, penového skla, kremičitanu 
vápenatého, expandovaného polystyrénu, 
extrudovaného polystyrénu, expandovaného 
polyetylénu, polyuretánovej a polyizokyanurátovej peny 
- určené na technické zariadenia budov a priemyselné 
in�talácie 

(A1, A2, B, C)8), D, 
E 

3 SK01 
SK04 
SK06 
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  (A1 a� E)9), F 4 SK01 
SK04 
SK06 
SK51 

Na základný účel5) 3 SK04 
Na účel, na ktorý sa 
vzťahujú PPB, 
s členením podľa 
triedy reakcie na 
oheň: 

  

(A1, A2, B, C)7) 1 SK04 
(A1, A2, B, C)8), D, 
E 

3 SK04 

2106 Tepelnoizolačné výrobky na cesty, �elezničné trate 
a iné pou�itie v stavebníctve (ľahké výplňové 
a protimrazové izolácie, zní�enie bočného tlaku zeminy 
na podporných múroch a mostných pilieroch, rozlo�enie 
zaťa�enia na zakopanom potrubí v kanáloch a pod.) 

(A1 a� E)9), F 4 SK04 
Ľahké obvodové plá�te a stre�né samonosné systémy 

Na základný účel5) 3 SK01 NO1396 
SK02 NO1478 
SK04 NO1301 

Na účel, na ktorý sa 
vzťahujú PPB, 
s členením podľa 
triedy reakcie na 
oheň: 

  

(A1, A2, B, C)7) 1 SK01 NO1396 
SK02 NO1478 
SK04 NO1301 

2201 Závesné steny 

(A1, A2, B, C)8), D, 
E, F 

3 SK01 NO1396 
SK02 NO1478 
SK04 NO1301 

Podľa typu:16)   
typy I a III 2+ SK01 NO1396 

SK02 NO1478 
SK04 NO1301 

2202 Kon�trukčne2) lepené steny s presklenou fasádou, alebo 
strechy rovnakého systému s minimálnym sklonom 70, 
s mechanickým prenosom vlastnej tia�e a ostatných síl 
(napr. od vetra a snehu) do tesniaceho podporného 
rámu a následne do kon�trukcie budovy typy II a IV 1 SK01 NO1396 

SK02 NO1478 
SK04 NO1301 

Na základný účel5) 3 SK01 NO1396 
SK02 NO1478 
SK04 NO1301 
SK06 NO1479 

Na účel, na ktorý sa 
vzťahujú PPB, 
s členením podľa 
triedy reakcie na 
oheň, resp. potreby 
skú�ania ROE: 

  

(A1, A2, B, C)7) 1 SK01 NO1396 
SK02 NO1478 
SK04 NO1301 
SK06 NO1479 

(A1, A2, B, C)8), D, 
E 

3 SK01 NO1396 
SK02 NO1478 
SK04 NO1301 
SK06 NO1479 

(A1 a� E)9), F 4 SK02  
SK04  
SK06  

výrobky vy�adujúce 
skú�anie ROE 

3 SK01 NO1396 
SK02 NO1478 
SK04 NO1301 
SK06 NO1479 

2203 Samonosné priesvitné stre�né systémy (okrem zostáv 
na báze skla) 

výrobky 
nevy�adujúce 
skú�anie ROE 

4 SK02  
SK04  
SK06  

Stre�né skladané krytiny, stre�né okná a svetlíky 
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Na základný účel5)  4 
317) 

SK04 
SK06 

Na účel, na ktorý sa 
vzťahujú PPB, 
s členením podľa 
triedy reakcie na 
oheň, resp. potreby 
skú�ania ROE: 

  

(A1, A2, B, C)7) 1 SK04 
SK06 

(A1, A2, B, C)8), D, 
E 

3 SK04 
SK06 

(A1 a� E)9), F 4 SK04 
SK06 

výrobky vy�adujúce 
skú�anie ROE 

3 SK04 
SK06 

výrobky 
nevy�adujúce 
skú�anie ROE 

4 SK04 
SK06 

Na pou�itie v po�iar-
nych úsekoch 

3 SK04 
SK06 

Na pou�itie 
prispievajúce 
k tuhosti strechy17) 

3 SK04 
SK06 

2501 Stre�né krytiny keramické a betónové, 
vláknocementové, bridlicové, kamenné a asfaltové, 
�indle a vlnovky 
 

Na pou�itie podľa 
PNL 

3 SK04 
SK06 

Na základný účel5)  4 
317) 

SK02 
SK04 
SK06 

Na účel, na ktorý sa 
vzťahujú PPB, 
s členením podľa 
triedy reakcie na 
oheň, resp. potreby 
skú�ania ROE: 

  

(A1, A2, B, C)7) 1 SK02 
SK04 
SK06 

(A1, A2, B, C)8), D, 
E 

3 SK02 
SK04 
SK06 

(A1 a� E)9), F 4 SK02 
SK04 
SK06 

výrobky vy�adujúce 
skú�anie ROE 

3 SK02 
SK04 
SK06 

výrobky 
nevy�adujúce 
skú�anie ROE 

4 SK02 
SK04 
SK06 

Na pou�itie v po�iar-
nych úsekoch 

3 SK02 
SK04 
SK06 

Na pou�itie 
prispievajúce 
k tuhosti strechy17) 

3 SK02 
SK04 
SK06 

2502 Ploché a tvarované tabule (z kovových plechov, plastov 
a pod.) 
 

Na pou�itie podľa 
PNL 

3 SK02 
SK04 
SK06 

2503 Priemyselne vyrábané kompozitné a sendvičové 
stre�né panely s izoláciou alebo bez nej 
 

Na základný účel5)  4 
317) 

SK01 
SK02 
SK04 
SK06 



 
 
18

Na účel, na ktorý sa 
vzťahujú PPB, 
s členením podľa 
triedy reakcie na 
oheň, resp. potreby 
skú�ania ROE: 

  

(A1, A2, B, C)7) 1 SK01 
SK02 
SK04 
SK06 

(A1, A2, B, C)8), D, 
E 

3 SK01 
SK02 
SK04 
SK06 

(A1 a� E)9), F 4 SK02 
SK04 
SK06 

výrobky vy�adujúce 
skú�anie ROE 

3 SK01 
SK02 
SK04 
SK06 

výrobky 
nevy�adujúce 
skú�anie ROE 

4 SK02 
SK04 
SK06 

Na pou�itie v po�iar-
nych úsekoch 

3 SK01 
SK02 
SK04 
SK06 

Na pou�itie 
prispievajúce 
k tuhosti strechy17) 

3 SK02 
SK04 
SK06 

  

Na pou�itie podľa 
PNL 

3 SK02 
SK04 
SK06 

Na základný účel5)  4 
317) 

SK01 
SK02 

Na účel, na ktorý sa 
vzťahujú PPB, 
s členením podľa 
triedy reakcie na 
oheň, resp. potreby 
skú�ania ROE: 

  

(A1, A2, B, C)7) 1 SK01 
SK02 

(A1, A2, B, C)8), D, 
E 

3 SK01 
SK02 

(A1 a� E)9), F 4 SK02 
výrobky vy�adujúce 
skú�anie ROE 

3 SK01 
SK02 

výrobky 
nevy�adujúce 
skú�anie ROE 

4 SK02 

Na pou�itie v po�iar-
nych úsekoch 

3 SK01 
SK02 

Na pou�itie 
prispievajúce 
k tuhosti strechy17) 

3 SK02 

2504 Stre�né okná a stre�né svetlíky 

Na pou�itie podľa 
PNL 

3 SK02 

 
Stre�né membránové a liate výrobky 

 
2601 Parozábrany a paropriepustné vrstvy, stre�né 

podkladové vrstvy a stre�né povlakové fólie a iné 
stre�né membránové povlaky 

Poznámka:  
Výrobky sú zahrnuté 
v skupinách 0403, 0404 a 
0405 

SK04 
SK06 
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Na základný účel5) 3 SK04 NO1301 
Na účel, na ktorý sa 
vzťahujú PPB, 
s členením podľa 
triedy reakcie na 
oheň, resp. potreby 
skú�ania ROE: 

  

(A1, A2, B, C)7) 1 SK04 NO1301 
(A1, A2, B, C)8), D, 
E 

3 SK04 NO1301 

(A1 a� E)9), F 4 SK04  
výrobky vy�adujúce 
skú�anie ROE 

3 SK04 NO1301 

výrobky 
nevy�adujúce 
skú�anie ROE 

4 SK04  

2602 Stre�né vodotesné systémy aplikované v tekutom stave 
 

Na pou�itie podľa 
PNL18) 

3 SK04 NO1301 

Na základný účel5) 3 SK04 
SK09 

Na účel, na ktorý sa 
vzťahujú PPB, 
s členením podľa 
triedy reakcie na 
oheň, resp. potreby 
skú�ania ROE: 

  

(A1, A2, B, C)7) 1 SK04 
SK09 

(A1, A2, B, C)8), D, 
E 

3 SK04 
SK09 

(A1 a� E)9), F 4 SK04 
SK09 

výrobky vy�adujúce 
skú�anie ROE 

3 SK04 
SK09 

výrobky 
nevy�adujúce 
skú�anie ROE 

4 SK04 
SK09 

2603 Liaty asfalt 

Na pou�itie podľa 
PNL18) 

3 SK04 
SK09 

2604 Systémy mechanicky upevňovaných pru�ných 
vodotesných povlakových krytín vrátane systému na 
upevňovanie, spájanie a lemovanie, prípadne aj s 
tepelnou izoláciou 

 2+ SK04 NO1301 

Príslu�enstvo striech a iné výrobky pre strechy 
2701 Stre�né odkvapové �ľaby a rúry  4 SK04 

SK06 
2702 Stre�né prístupové systémy - stre�né lávky a stupne, 

nástupné plochy, stre�né bezpečnostné háky a kotevné 
prvky určené na údr�bu a opravy striech 

 3 SK04 
SK05 

2703 Stre�né dla�dice, hrebenáče, oplechovanie ú�ľabí, príchytky 
stre�nej krytiny, rímsové a podhľadové dosky striech 

 4 SK04 
SK06 

Dvere, brány a kovania 
2801 Po�iarne/dymotesné dvere a brány s kovaním alebo 

bez neho pre deliace kon�trukcie po�iarnych úsekov 
 1 SK01 

SK02 
SK04 

2802 Dvere a brány s kovaním alebo bez neho k únikovým 
cestám 

 1 SK01 
SK02 
SK04 

2803 Stavebné kovania (závesy, uzávery, zatváracie 
zariadenia a pod.) na po�iarne/dymotesné dvere a 
dvere k únikovým cestám 
 

 1 SK01 NO1396 
SK02 NO1478 
SK04 NO1301 
SK60 T  

2804 Dvere a brány s kovaním alebo bez neho s 
deklarovaným pou�itím podmieneným splnením 
�pecifických po�iadaviek, a to najmä na zvukovú 
a tepelnú izoláciu, tesnosť a bezpečnosť pou�ívania 

 3 SK01 
SK02 
SK04 
SK51 
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2805 Dvere a brány s kovaním alebo bez neho vnútorné  4 SK02 
SK04 

Okná 
2901 Po�iarne/dymotesné okná s kovaním alebo bez neho 

pre deliace kon�trukcie po�iarnych úsekov 
 1 SK01 

SK02 
SK04 

2902 Okná s kovaním alebo bez neho pre únikové cesty  1 SK01 
SK02 
SK04 

2903 Okná s kovaním alebo bez neho ostatné  3 SK01 
SK02 
SK04 

Okenice a rolety 
3001 Okenice a rolety s kovaním alebo bez neho na 

vonkaj�ie pou�itie 
 4 SK01 

SK02 
SK04 

�pecifické výrobky zo skla 
Na základný účel5) 4 SK01 

SK02 
SK04 

Podľa �pecifických 
vlastností, resp. 
účelu: 

  

odolné voči po�iaru 1 SK01 
SK02 
SK04 

odolné voči 
priestrelu a/alebo 
výbuchu  

1 SK01 
SK02 
SK04 

bezpečné (riziko 
úrazu) 

3 SK01 
SK02 
SK04 

tepelnoizolačné 
a/alebo 
zvukovoizolačné 

3 SK01 
SK02 
SK04 

Na účel, na ktorý sa 
vzťahujú PPB, 
s členením podľa 
triedy reakcie na 
oheň, resp. potreby 
skú�ania ROE: 

  

A1, A2, B, C, D, E 3 SK01 
SK02 
SK04 

(A1 a� E)9), F 4 SK02 
SK04 

výrobky vy�adujúce 
skú�anie ROE 

3 SK01 
SK02 
SK04 

3101 Ploché alebo zakrivené sklené tabule, profilované sklo 
s drôtenou vlo�kou alebo bez nej, izolačné sklené diely, 
sklené tvarovky a panely z nich na sklené 
systémy, stenové panely zo sklených blokov 

výrobky 
nevy�adujúce 
skú�anie ROE 

4 SK02 
SK04 

Prefabrikované schodiská a schodiskové systémy 
Na základný účel5) 2+ SK02 NO1478 

SK04 NO1301 
Na účel, na ktorý sa 
vzťahujú PPB, 
s členením podľa 
triedy reakcie na 
oheň: 

  

(A1, A2, B, C)7)  1 SK02 NO1478 
SK04 NO1301 

(A1, A2, B, C)8), D, 
E 

3 SK02 NO1478 
SK04 NO1301 

3201 Prefabrikované kompletné schodiskové systémy (okrem 
povalových - podkrovných schodov) 

(A1 a� E)9), F 4 SK02  
SK04  
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3202 Prefabrikované schodiská z betónu3)  2+ SK04 
Systémy priečok 

Na základný účel5) 4 SK01  
SK02  
SK04  

Na pou�itie v po�iar-
nych úsekoch 

3 SK01 NO1396 
SK02 NO1478 
SK04 NO1301 

Bezpečné (riziko 
úrazu)  

3 SK01 NO1396 
SK02 NO1478 
SK04 NO1301 

Na pou�itie podľa 
PNL 

3 SK02 NO1478 
SK04 NO1301 

Na účel, na ktorý sa 
vzťahujú PPB, 
s členením podľa 
triedy reakcie na 
oheň: 

  

(A1, A2, B, C)7)  1 SK01 NO1396 
SK02 NO1478 
SK04 NO1301 

(A1, A2, B, C)8), D, 
E 

3 SK01 NO1396 
SK02 NO1478 
SK04 NO1301 

3301 Samonosné systémy priečok na pevné alebo 
demontovateľné zabudovanie 

(A1 a� E)9), F 4 SK02  
SK04  

Sadrové výrobky na steny, priečky a stropy 
Podľa účelu:   
na časti stavby bez 
po�iarnej ochrany 

4 
 

SK01  
SK04  

3401 Sadrové tvárnice a sadrové lepidlá na nenosné priečky, 
obklady stien a po�iarnu ochranu (tvárnice nie sú 
určené na stropy) 

na po�iarnu ochranu 3 SK01 NO1396 
SK04 NO1301 

Na základný účel5) 4 SK01 
SK02 
SK04 

Na účel, na ktorý sa 
vzťahujú PPB, 
s členením podľa 
triedy reakcie na 
oheň: 

  

(A1, A2, B, C)7)  1 SK01 
SK02 
SK04 

(A1, A2, B, C)8), D, 
E 

3 SK01 
SK02 
SK04 

(A1 a� E)9), F 4 SK02 
SK04 

Na po�iarnu 
ochranu 
kon�trukčných 
prvkov a do 
po�iarnych úsekov  

3 SK01 
SK02 
SK04 

3402 
 

Sadrokartón a stropné prvky s tenkou povrchovou 
úpravou, vláknité sadrové dosky a kompozitné panely 
(lamináty) a sadrové omietky vrátane príslu�ných 
doplnkových výrobkov 

Na vystu�enie 
drevených 
rámových stien a 
dreveného krovu 

3 SK02 
SK04 

Výrobky na dla�by a podlahy 
Podľa triedy reakcie 
na oheň: 

  3501 Dla�bové prvky, dlá�koviny, mozaiky, vlysky a parkety, 
krycie mrie�ky alebo platne, tuhé laminátové podlahy, 
výrobky na báze dreva, na vnútorné pou�itie vrátane 
vnútorných verejných dopravných komunikácií 
 

(A1FL, A2FL, BFL, 
CFL)7) 

1 SK01 
SK02 
SK04 
SK06 
SK58 T 
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(A1FL, A2FL, BFL, 
CFL)8), DFL, EFL 

3 SK01 
SK02 
SK04 
SK06 
SK58 

(A1FL a� EFL)9), FFL 4 SK02 
SK04 
SK06 

  

Na pou�itie podľa 
PNL 

3 SK02 
SK04 
SK06 

Podľa triedy reakcie 
na oheň: 
 

  

(A1FL, A2FL, BFL, 
CFL)7) 

1 SK04 

(A1FL, A2FL, BFL, 
CFL)8), DFL, EFL 

3 SK04 

(A1FL a� EFL)9), FFL 4 SK04 

3502 Systémy zvý�ených a dutinových podláh na vnútorné 
pou�itie vrátane vnútorných verejných dopravných 
komunikácií 

Na pou�itie podľa 
PNL 

3 SK04 

Na vnútorné pou�itie 
podľa triedy reakcie 
na oheň: 

  

(A1FL, A2FL, BFL, 
CFL)7) 

1 SK04 
SK12 
SK58 T 

(A1FL, A2FL, BFL, 
CFL)8), DFL, EFL, 
(A1FL a� EFL)9), FFL  

3 SK04 
SK12 
SK58 

3503 Potery pod podlahy, nivelizačné látky, liate podlahy a 
vsypy (do podláh) na podlahy vrátane vnútorných 
verejných dopravných komunikácií 
 

Na vonkaj�ie 
pou�itie 

4 SK04 
SK12 
SK58 

Na vnútorné pou�itie 
podľa triedy reakcie 
na oheň: 

  

(A1FL, A2FL, BFL, 
CFL)7) 

1 SK02 
SK04 
SK06 
SK10 

(A1FL, A2FL, BFL, 
CFL)8), DFL, EFL, 
(A1FL a� EFL)9), FFL  

3 SK02 
SK04 
SK06 
SK10 

3504 Homogénne a heterogénne pru�né dlá�koviny 
dodávané ako dla�dice, tabule alebo v rolovanej forme - 
textilné, plastové, gumové, linoleové, korkové, 
antistatické tabule, pru�né laminátové podlahy a pru�né 
dla�dice 

Na vonkaj�ie 
pou�itie 

4 SK02 
SK04 
SK06 
SK10 

3505 Náterové látky na povrchové úpravy podláh  4 SK02 
SK04 
SK12 

Výrobky na obklady stien a stropov, vrátane zavesených podhľadov a príslu�enstva 
Na základný účel5) 4 SK01 

SK02 
SK04 
SK06 

Na účel, na ktorý sa 
vzťahujú PPB, 
s členením podľa 
triedy reakcie na 
oheň: 

  

3901 Obklady v rolovanej forme, obkladové prvky, �indle, 
dosky (okrem dosák z betónu3)), panely a profily na 
obklady stien a stropov v interiéri a exteriéri 
 

(A1, A2, B, C)7) 1 SK01 
SK02 
SK04 
SK06 
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(A1, A2, B, C)8), D, 
E 

3 SK01 
SK02 
SK04 
SK06 

(A1 a� E)9), F 4 SK02 
SK04 
SK06 

Na po�iarnu 
ochranu19) 

3 SK01 
SK02 
SK04 
SK06 

Na vystu�enie20) 3 SK02 
SK04 
SK06 

Bezpečné (riziko 
úrazu)21) 

3 SK02 
SK04 
SK06 

  

Na pou�itie podľa 
PNL 

3 SK02 
SK04 
SK06 

Na základný účel5) 4 SK01 
SK02 
SK04 
SK06 

Na účel, na ktorý sa 
vzťahujú PPB, 
s členením podľa 
triedy reakcie na 
oheň: 

  

(A1, A2, B, C)7) 1 SK01 
SK02 
SK04 
SK06 

(A1, A2, B, C)8), D, 
E 

3 SK01 
SK02 
SK04 
SK06 

(A1 a� E)9), F 4 SK02 
SK04 
SK06 

Na po�iarnu 
ochranu19) 

3 SK01 
SK02 
SK04 
SK06 

Na vystu�enie20) 3 SK02 
SK04 
SK06 

Bezpečné (riziko 
úrazu)21) 

3 SK02 
SK04 
SK06 

3902 Systémy zavesených podhľadov na stropy v interiéri 
a exteriéri 
 

Na pou�itie podľa 
PNL 

3 SK02 
SK04 
SK06 

Na základný účel5) 4 SK02 
SK04 

Na účel, na ktorý sa 
vzťahujú PPB, 
s členením podľa 
triedy reakcie na 
oheň: 

  

(A1, A2, B, C)7) 1 SK02 
SK04 

(A1, A2, B, C)8), D, 
E 

3 SK02 
SK04 

3903 Profily určené na upevnenie obkladov stien a stropov 
a závesné rámy na upevnenie zavesených podhľadov 

(A1 a� E)9), F 4 SK02 
SK04 
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Na po�iarnu 
ochranu19) 

3 SK02 
SK04 

Na vystu�enie20) 3 SK02 
SK04 

Bezpečné (riziko 
úrazu)21) 

3 SK02 
SK04 

  

Na pou�itie podľa 
PNL 

3 SK02 
SK04 

Na základný účel5) 3 SK02 NO1478 
SK04 NO1301 
SK12 NO1481 

Na účel, na ktorý sa 
vzťahujú PPB, 
s členením podľa 
triedy reakcie na 
oheň: 

  

(A1, A2, B, C)7) 1 SK02 NO1478 
SK04 NO1301 
 

(A1, A2, B, C)8), D, 
E 

3 SK02 NO1478 
SK04 NO1301 
 

3904 Malty a lepidlá na obkladové prvky v interiéri a exteriéri 

(A1 a� E)9), F 4 SK02  
SK04 
SK12  

Na základný účel5) 2+ SK02 
SK04 
SK06 

Na účel, na ktorý sa 
vzťahujú PPB, 
s členením podľa 
triedy reakcie na 
oheň: 

  

(A1, A2, B, C)7) 1 SK02 
SK04 
SK06 

(A1, A2, B, C)8), D, 
E 

3 SK02 
SK04 
SK06 

3905 Obkladové systémy vonkaj�ích stien na ich ochranu 
pred poveternostnými vplyvmi, prípadne prispievajúce 
k vonkaj�ej tepelnej izolácii stien (okrem komponentov 
týchto systémov dodávaných samostatne a 
okrem systémov skupín 2101, 2102 a 2202)  

(A1 a� E)9), F 4 SK02 
SK04 
SK06 

Podľa triedy reakcie 
na oheň: 

  

(A1, A2, B, C)7) 1 SK04 

3906 Prefabrikované kovové rámy, chránené alebo 
nechránené proti korózii náterom, zvárané alebo 
nezvárané, na zavesenie ťa�kých podhľadov 

(A1, A2, B, C)8), D, 
E, (A1 a� E)9), F 

2+ 
 

SK04 

Spojovacie prvky, lepidlá a tmely 
4001 Spojovacie prvky na kovové kon�trukčné2) časti stavieb 

- nity, svorníky, čapy a skrutky s maticami a podlo�kami 
 2+ SK02 

SK04 
SK05 
SK07 

4002 Spojovacie prostriedky na výrobky z kon�trukčného2) 
dreva � spony do dreva, delené prstencové spony, 
záchytky, valcovité oceľové a drevené spojovacie 
články, skrutky do dreva, závitové svorníky a klince 

 3 SK02 
SK04 

4003 �mykové dosky, styčníkové dosky s tŕňmi a spojovacie 
klincované dosky na výrobky z kon�trukčného2) dreva 

 2+ SK02 NO1478 
SK04 NO1301 

4004 Kovové kotvy do betónu (typy určené pre ľahké 
systémy) na upevnenie alebo podopretie ľahkých 
zavesených stropných podhľadov, in�talácií a pod. 

 2+ SK04 NO1301 

4005 Kovové kotvy na pou�itie do betónu (vysokozaťa�ené 
typy), určené na upevnenie alebo podoprenie 
betónových kon�trukčných2) prvkov alebo ťa�kých častí, 
ako sú obklady a zavesené stropy  

 1 SK04 NO1301 
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4006 Kovové injektované (zalievané) kotvy určené do muriva 

na upevnenie alebo podoprenie kon�trukčných2) prvkov, 
ktoré prispievajú k stabilite stavby alebo ťa�kých prvkov, 
ako sú obvodové plá�te a in�talácie  

 1 SK04 NO1301 

4007 Plastové kotvy do betónu a muriva na pou�itie 
v systémoch, ako sú napr. fasádne systémy, vrátane 
tepelnoizolačných, a to na upevňovanie alebo 
podoprenie prvkov prispievajúcich k stabilite týchto 
systémov  

 2+ SK04 NO1301 

4008 Materiály na zváranie kovových kon�trukčných2) častí 
stavieb 

 2+ SK04 
SK05 
SK07 

4009 Kovové skrutky závrtné a/alebo závitorezné, nity 
(s tesniacimi podlo�kami) na upevňovanie ľahkých 
fasádnych systémov a krytín �ikmých striech 

 3 SK02 
SK04 
SK05 
SK07 

4010 Upevňovače zostavené z plastových nástavcov a/alebo 
tanierových podlo�iek a skrutiek závrtných a/alebo 
závitorezných na hydroizolačné a tepelnoizolačné 
vrstvy stre�ných systémov 

 3 SK04 

Na základný účel5) 2+ SK04 
Na účel, na ktorý sa 
vzťahujú PPB, 
s členením podľa 
triedy reakcie na 
oheň: 

  

(A1, A2, B, C)7) 1 SK04 
(A1, A2, B, C)8), D, 
E 

3 SK04 

4011 Dilatačné čapy umo�ňujúce vzájomný pohyb medzi 
spojenými doskami alebo medzi doskami a stenami  
 

(A1 a� E)9), F 4 SK04 
Na základný účel5) 2+ SK02 

SK04 
Na účel, na ktorý sa 
vzťahujú PPB, 
s členením podľa 
triedy reakcie na 
oheň: 

  

(A1, A2, B, C)7) 1 SK02 
SK04 

(A1, A2, B, C)8), D, 
E 

3 SK02 
SK04 

4012 Lepidlá na pou�itie v kon�trukčných2) častiach 
pozemných a in�inierskych stavieb 

(A1 a� E)9), F 4 SK02 
SK04 
 

4013 Systémy ťahových stu�idiel  3 SK04 
4014 Tesniace tmely (�károvacie tmely a montá�ne peny) 

a tesniace pásy 
 4 SK02 

SK04 
 

Potrubia, nádr�e a príslu�enstvo na pitnú vodu 
4101 Potrubné a/alebo zásobníkové systémy skladajúce sa 

z výrobkov skupín 4102 a� 4108 
 1+ SK03 

SK04 
SK06 
SK07 
SK11 

4102 Tuhé, pru�né a tvárne potrubia na tlakové alebo 
beztlakové rozvody pitnej vody v budovách alebo mimo 
budov, in�talované na povrchu alebo pod povrchom 

 1+ SK03 
SK04 
SK06 
SK07 
SK11 

4103 Nádr�e tlakové alebo beztlakové vrátane zásobníkov 
teplej vody, in�talované na povrchu alebo pod 
povrchom 

 1+ SK03 
SK04 
SK05 
SK06 
SK07 
SK11 
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4104 Ochranné a bezpečnostné zariadenia - hlásiče 
priesakov, ochrany pred preplnením nádr�í a pod. 

 1+ SK03 

4105 Tvarovky, spojky, lepidlá a tesnenia na tesné spájanie 
tuhých, pru�ných a tvárnych potrubí 

 1+ SK03 
SK04 
SK06 
SK11 

4106 Armatúry  1+ SK03 
4107 Čerpadlá a vodomery  1+ SK03 

SK08 
4108 Membrány, �ivice, povlaky, vlo�ky a mazivá  1+ SK04 

SK06 
SK11 

Potrubia, nádr�e a príslu�enstvo na ú�itkovú vodu, plyn a tekuté palivá 
Na základný účel5) 4 SK03 

SK04 
SK06 
SK07 
SK08 
SK11 

Na vykurovacie 
systémy 

3 SK03 
SK04 
SK06 
SK07 
SK08 
SK11 

Na účel, na ktorý sa 
vzťahujú PPB, 
s členením podľa 
triedy reakcie na 
oheň:22) 

  

(A1, A2, B, C)7) 1 SK03 
SK04 
SK06 
SK07 
SK08 

(A1, A2, B, C)8), D, 
E 

3 SK03 
SK04 
SK06 
SK07 
SK08 

4201 Výrobky na dopravu, rozvod a skladovanie ú�itkovej 
vody, ktorými sú rúry, nádr�e, hlásiče priesakov, 
ochrany proti preplneniu nádr�í, tvarovky, spojky, 
tesnenia, dr�iaky potrubí (bez kotiev), čerpadlá, ventily 
a kohúty a bezpečnostné zariadenia, resp. potrubné 
a/alebo zásobníkové systémy skladajúce sa z týchto 
výrobkov 

(A1 a� E)9), F 4 SK03 
SK04 
SK06 
SK07 
SK08 

Na základný účel5) 3 SK03 
SK04 
SK06 
SK07 
SK08 
SK11 

Na účel, na ktorý sa 
vzťahujú PPB 

1 SK03 
SK04 
SK06 
SK07 
SK08 
SK11 

4202 Výrobky na dopravu, rozvod a skladovanie plynu 
alebo tekutého paliva od vonkaj�ieho zásobníka, 
poslednej redukčnej tlakovej stanice alebo prvého 
oddeľovacieho ventilu (v�dy mimo budovy) po vstup do 
systému na ohrev teplej vody, vykurovanie alebo 
chladenie budovy, ktorými sú rúry, nádr�e, hlásiče 
priesakov, ochrany proti preplneniu nádr�í, tvarovky, 
spojky, tesnenia, dr�iaky potrubí (bez kotiev), ventily 
a kohúty a bezpečnostné zariadenia, resp. potrubné 
a/alebo zásobníkové systémy skladajúce sa z týchto 
výrobkov 

Na in�talácie 
v priestoroch, kde 
sa vy�aduje 
po�iarna odolnosť23) 

1 SK03 
SK04 
SK06 
SK07 
SK08 
SK11 

Výrobky na rozvod elektrickej energie, dátové a zabezpečovacie vedenia a bleskozvody 
4301 Výrobky na rozvod elektrickej energie a na dátové a za-  

bezpečovacie vedenia � vodiče a káble na pevné 
Na základný účel5) 4 SK06 

SK08 
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Na účel, na ktorý sa 
vzťahujú PPB 

1 SK06 
SK08 

 ulo�enie a ochranné rúrky a �ľaby s deklarovanou 
po�iarnou odolnosťou  

Na in�talácie 
v priestoroch, kde 
sa vy�aduje 
po�iarna odolnosť 

1 SK04 
SK06 
SK08 

4302 Aktívne bleskozvody  1 SK08 
4303 Súčasti ostatných bleskozvodov  4 SK08 

Komíny 
4401 Pálené/keramické komínové vlo�ky, betónové 

komínové vlo�ky a tvarovky, betónové komínové plá�te, 
kovové komínové systémy 

 2+ SK04 NO1301 

4402 Pálené/keramické tvarovky pre jednovrstvové komíny  2+ SK04 
4403 Prefabrikované komíny (viacpodla�né prvky), dymovody 

a vlo�ky (prvky alebo tvarovky), viaczlo�kové komíny 
(prvky alebo tvarovky), jednoplá�ťové komínové 
tvarovky, systémy voľne stojacích komínov alebo 
komínov spojených so stavbou okrem výrobkov skupín 
4401 a 4402 

 2+ SK04 

4404 Pálené/keramické komínové nástavce  4 SK04  
4405 Komínové nástavce okrem výrobkov skupiny 4404  4 SK04 

Vykurovacie zariadenia, solárne systémy a príslu�enstvo 
Na základný účel5) 3 SK03 

SK04 
 

Na účel, na ktorý sa 
vzťahujú PPB, 
s členením podľa 
triedy reakcie na 
oheň: 

  

(A1, A2, B, C)7) 1 SK03 
SK04 

(A1, A2, B, C)8), D, 
E 

3 SK03 
SK04 

4501 Spotrebiče na tuhé palivá na vykurovanie obytných 
priestorov - kachle, pece a vstavané spotrebiče 
(kozubové vlo�ky a pod.) 
 

(A1 a� E)9), F 4 SK03 
SK04 

Na základný účel5) 3 SK03 
SK04 

Na účel, na ktorý sa 
vzťahujú PPB, 
s členením podľa 
triedy reakcie na 
oheň: 

  

(A1, A2, B, C)7) 1 SK03 
SK04 

(A1, A2, B, C)8), D, 
E 

3 SK03 
SK04 

4502 Spotrebiče na tuhé palivá na varenie pre domácnosť 
 

(A1 a� E)9), F 4 SK03 
SK04 

Na základný účel5) 3 SK03 
SK04 

Na účel, na ktorý sa 
vzťahujú PPB, 
s členením podľa 
triedy reakcie na 
oheň: 

  

(A1, A2, B, C)7) 1 SK03 
SK04 

(A1, A2, B, C)8), D, 
E 

3 SK03 
SK04 

4503 Vykurovacie telesá spaľujúce kvapalné palivá 
 

(A1 a� E)9), F 4 SK03 
SK04 
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Na základný účel5) 3 SK03 

SK06 
SK08 

Na účel, na ktorý sa 
vzťahujú PPB, 
s členením podľa 
triedy reakcie na 
oheň: 

  

(A1, A2, B, C)7) 1 SK03 
SK06 
SK08 

(A1, A2, B, C)8), D, 
E 

3 SK03 
SK06 
SK08 

4504 Vykurovacie telesá bez vlastného zdroja energie - 
najmä radiátory, konvektory, teplovzdu�né konvektory 
vrátane jednotkových ventilátorov, vykurovacie li�ty a 
�trbiny, stropné sálavé panely a ďal�ie stacionárne 
vykurovacie telesá, stenové a podlahové vykurovacie 
systémy 

(A1 a� E)9), F 4 SK03 
SK06 
SK08 

4505 Tepelné čerpadlá a zariadenia na spätné získavanie 
tepla 

 3 SK03 
SK06 
SK08 

4506 Zariadenia solárnych systémov  3 SK03 
SK08 

Zariadenia na klimatizáciu a úpravu vzduchu 
4601 Klimatizačné a vzduchotechnické zariadenia  1 SK03 

SK08 
4602 Zariadenia na odsávanie, čistenie a su�enie vzduchu 

a vzduchové clony 
 3 SK03 

SK08 
Ohrievače vody 

4701 Ohrievače vody prietokové, zásobníkové 
a kombinované 

 1 SK03 
SK08 

Sanitárne zariadenia 
4801 Drezy, umývadlá, komunálne �ľaby, bidety, kúpacie 

vane a sprchovacie vaničky 
 4 SK03 

SK04 
SK06 

4802 Sprchové a vaňové zásteny a ochranné kryty  4 SK04 
SK06 

4803 Zostavy toaletných modulov  4 SK04 
SK06 

Sanitárne zariadenia ostatné 
4901 Pisoáre, záchodové misy, zemné, chemické 

a kompostovacie záchody, macerovacie a drepové 
toalety 

 4 SK04 
SK06 

4902 Splachovacie nádr�e  4 SK03 
SK04 

Podľa triedy reakcie 
na oheň: 

  

(A1, A2, B, C)7) 1 SK04 
(A1, A2, B, C)8), D, 
E 

3 SK04 

4903 Stavebnicové verejné toalety a prefabrikované toalety 

(A1 a� E)9), F 4 SK04 
Výrobky na ochranu pred po�iarom a po�iarne zariadenia 

Na základný účel5) 1 SK01 
SK04 
SK08 

Na účel, na ktorý sa 
vzťahujú PPB, 
s členením podľa 
triedy reakcie na 
oheň: 

  

5001 Výrobky na ochranu pred po�iarom alebo zlep�enie 
po�iarnej odolnosti - najmä nátery, povlaky alebo 
oblo�enia (okrem sadrových výrobkov, výrobkov 
z minerálnej vlny, prefabrikovaných �elezobetónových 
prvkov, omietok a výrobkov na úpravu vnútorných 
a vonkaj�ích povrchov stien a povrchov stropov)  

(A1, A2, B, C)7) 1 SK01 
SK04 
SK08 
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(A1, A2, B, C)8), D, 
E 

3 SK01 
SK04 
SK08 

  

(A1 a� E)9), F 4 SK01 
SK04 
SK08 

Na základný účel5) 1 SK01 
SK04 
SK08 

Na účel, na ktorý sa 
vzťahujú PPB, 
s členením podľa 
triedy reakcie na 
oheň: 

  

(A1, A2, B, C)7) 1 SK01 
SK04 
SK08 

(A1, A2, B, C)8), D, 
E 

3 SK01 
SK04 
SK08 

5002 Výrobky na zabránenie alebo obmedzenie �írenia 
po�iaru � tmely, tesnenia, peny, elastoméry a pod. 
aplikované na mieste, alebo v prefabrikovaných 
podobách ako dosky, bloky, vankú�e, vrecia, ovínadlá, 
rukávy a pod., po�iarne upchávky v stenách a stropoch 
pri prestupe káblov a potrubí, po�iarne klapky 
a potrubia s po�iarnou odolnosťou 

(A1 a� E)9), F 4 SK01 
SK04 
SK08 

5003 Ventilačné jednotky na prirodzený alebo nútený odvod 
dymu a tepla 

 1 SK01 NO1396 
SK02 NO1478 
SK03 NO1299 
SK08 NO1293 

5004 Ventilačné systémy a tlakové diferenčné systémy na 
odvod tepla a dymu alebo ich komponenty - dymové 
závesy, klapky, vetracie potrubia, detektory, panely na 
ovládanie a havarijné spú�ťanie vrátane zdroja energie 

 1 SK01 
SK02 
SK03 
SK08 

5005 Zariadenia na potlačenie výbuchu, alebo ich 
komponenty 

 1 SK08 

Hasiace zariadenia a ich komponenty 
5101 Stabilné hasiace zariadenia � hadicové zariadenia  1 SK03 NO1299 
5102 Stabilné hasiace zariadenia � časti sprinklerových a 

vodných rozstrekovacích zariadení 
 1 SK03 NO1299 

5103 Stabilné hasiace zariadenia � prvky plynových zariadení 
na CO2 

 1 SK03 NO1299 

5104 Stabilné hasiace zariadenia � prá�kové zariadenia  1 SK03 NO1299 
5105 Stabilné hasiace zariadenia � penové zariadenia  1 SK03 
5106 Komponenty stabilných hasiacich zariadení, ktoré nie 

sú zahrnuté v skupinách 5101 a� 5105 - po�iarne 
hydranty, detektory/spínače prietoku vody, tlakové 
detektory/spínače, uzatváracie armatúry, prívodné 
potrubia, po�iarne čerpadlá a skupiny čerpadiel, hubice, 
sprinklery a výtokové armatúry 

 1 SK03 

Systémy a komponenty zariadení po�iarnej signalizácie 
5201 Elektrická po�iarna signalizácia � zariadenia akustickej 

poplachovej signalizácie po�iaru 
 1 SK03 NO1299 

SK08 NO1293 
5202 Elektrická po�iarna signalizácia � napájacie zariadenia  1 SK03 NO1299 

SK08 NO1293 
5203 Elektrická po�iarna signalizácia � bodové tepelné 

hlásiče 
 1 SK03 NO1299 

SK08 NO1293 
5204 Elektrická po�iarna signalizácia � bodové dymové 

hlásiče vyu�ívajúce rozptyl svetla, prenikajúce svetlo 
alebo ionizáciu 

 1 SK03 NO1299 
SK08 NO1293 

5205 Elektrická po�iarna signalizácia � líniové dymové 
hlásiče vyu�ívajúce optický lúč 

 1 SK03 NO1299 
SK08 NO1293 

5206 Komponenty zariadení po�iarnej signalizácie, ktoré nie 
sú zahrnuté v skupinách 5201 a� 5205 - hlásiče dymu, 
tepla a plameňa, ústredne po�iarnej signalizácie, 
zariadenia na prenos poplachového signálu vrátane 
ochrany proti skratu prenosových ciest, poplachové 
zariadenia, vstupné a výstupné zariadenia, tlačidlové 
hlásiče a súvisiace napájacie zariadenia 

 1 SK03 
SK08 
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5207 Kombinované zariadenia po�iarnej signalizácie 
a poplachovej signalizácie, systémy na ohlasovanie 
po�iarov 

 1 SK03 
SK08 

5208 Detektory, jednotky na potlačenie výbuchu, indikátory 
výbuchu, výrobky na uvoľnenie tlaku výbuchu 

 1 SK03 
SK08 

Náterové a penetračné látky a systémy 
Na základný účel5) 3 SK02 

SK04 
SK05 

Na účel, na ktorý sa 
vzťahujú PPB, 
s členením podľa 
triedy reakcie na 
oheň: 

  

(A1, A2, B, C)7) 1 SK02 
SK04 
SK05 

(A1, A2, B, C)8), D, 
E 

3 SK02 
SK04 
SK05 

5301 Náterové a penetračné látky a systémy na ochranu 
kon�trukčných častí stavieb proti korózii a degradácii 
(okrem ochrany betónových stavieb a ochrany pred 
po�iarom)  

(A1 a� E)5), F 4 SK02 
SK04 
SK05 

Na základný účel5) 3 SK04 
SK05 

Na účel, na ktorý sa 
vzťahujú PPB, 
s členením podľa 
triedy reakcie na 
oheň: 

  

(A1, A2, B, C)7) 1 SK04 
SK05 

(A1, A2, B, C)8), D, 
E 

3 SK04 
SK05 

5302 Náterové systémy na ochranu kovových potrubných 
systémov a nádr�í proti korózii 
 

(A1 a� E)5), F 4 SK04 
SK05 

Na základný účel5) 3 SK04 
SK05 

Na účel, na ktorý sa 
vzťahujú PPB, 
s členením podľa 
triedy reakcie na 
oheň: 

  

(A1, A2, B, C)7) 1 SK04 
SK05 

(A1, A2, B, C)8), D, 
E 

3 SK04 
SK05 

5303 Náterové systémy na ochranu tepelných izolácií proti 
degradácii a vlhkosti 

(A1 a� E)5), F 4 SK04 
SK05 

Zvukovoizolačné a antivibračné výrobky 
Na základný účel5) 1 SK02 

SK04 
Na účel, na ktorý sa 
vzťahujú PPB, 
s členením podľa 
triedy reakcie na 
oheň: 

  

(A1, A2, B, C)7) 1 SK02 
SK04 

(A1, A2, B, C)8), D, 
E 

3 SK02 
SK04 
SK51 

5401 Systémy na tlmenie vibrácií a hluku do plávajúcich 
podláh 

(A1 a� E)9), F 4 SK02 
SK04 
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Na základný účel5) 1 SK02 

SK04 
Na účel, na ktorý sa 
vzťahujú PPB, 
s členením podľa 
triedy reakcie na 
oheň: 

  

(A1, A2, B, C)7) 1 SK02 
SK04 

(A1, A2, B, C)8), D, 
E 

3 SK02 
SK04 
SK51 

5402 Systémy na tlmenie vibrácií a hluku na steny 

(A1 a� E)9), F 4 SK02 
SK04 

5403 Antivibračné prvky na upevňovanie in�talácií  3 SK04 
SK51 

Výrobky na opravy a ochranu betónových3) kon�trukcií 
Podľa účelu:   
na kon�trukčné2) 
časti  

2+24) SK04 
SK12 

na ostatné časti 424) SK04 
SK12 

Podľa triedy reakcie 
na oheň: 

  

(A1, A2, B, C)7) 1 SK04 
(A1, A2, B, C)8), D, 
E 

3 SK04 

5501 Výrobky na opravy betónových3) kon�trukcií, napr. na 
vypĺňanie dutín, tmelenie trhlín a pod. 
 

(A1 a� E)9), F 4 SK04 
Podľa účelu:   
na kon�trukčné2) 
časti  

2+24) SK04 

na ostatné časti 424) SK04 
Podľa triedy reakcie 
na oheň: 

  

(A1, A2, B, C)7) 1 SK04 
(A1, A2, B, C)8), D, 
E 

3 SK04 

5502 Výrobky na dodatočné zosilnenie betónových3) 
kon�trukcií, napr. kovové alebo kompozitné lamely 
lepené na upravený povrch nosníkov a pod. 
 

(A1 a� E)9), F 4 SK04 
Podľa účelu:   
na kon�trukčné2) 
časti  

2+24) SK04 

na ostatné časti 424) SK04 
Podľa triedy reakcie 
na oheň: 

  

(A1, A2, B, C)7) 1 SK04 
SK12 

(A1, A2, B, C)8), D, 
E 

3 SK04 
SK12 

5503 Výrobky na ochranu betónových3) kon�trukcií, napr. na 
impregnovanie povrchu betónu, protikoróznu ochranu 
výstu�e a pod. 

(A1 a� E)9), F 4 SK04 
SK12 

Zvlá�tne výrobky 
5601 Prefabrikované silá z betónu3) (len na sypké materiály)  2+ SK04 
5602 Prefabrikované výrobky z betónu3) pre málo namáhané 

a nenosné časti stavieb (okrem rúr, nádr�í a prvkov 
plotov), napr. telekomunikačné skrine, malé krabicové 
vpusty, prvky nenosných stien, obkladové dosky a pod. 

 4 SK04 
SK06 
SK61 

5603 Prefabrikované prvky z betónu3) pre ploty  4 SK04  
SK12  
SK61 

5604 Prefabrikované in�talačné bytové jadrá s po�iarnym 
uzáverom 

 1 SK01 
SK04 
SK08 

5605 Systémy na ochranu proti padajúcim skalám pre 
in�inierske stavby 

 1 SK04 
SK05 
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5606 Po�iarne výťahy  1 SK04 
5607 Systémy sanácie vlhkého muriva  4 SK04 
 
 
 
Registračné čísla a názvy autorizovaných osôb s registračnými kódmi notifikácie 
 

AO NO Názov 
SK01 1396 FIRES, s. r. o. 
SK02 1478 LIGNOTESTING, a. s. 
SK03 1299 Technický skú�obný ústav Pie�ťany, �. p. 
SK04 1301 Technický a skú�obný ústav stavebný, n. o. 
SK05 1358 Výskumný ústav dopravný, a. s. 
SK06 1479 VÚSAPL, a. s. 
SK07 v súčasnosti bez notifikácie Výskumný ústav zváračský � Priemyselný in�titút SR 
SK08 1293 EVPÚ a. s. 
SK09 1480 VUIS � CESTY spol. s r. o. 
SK10 1296 VÚTCH � CHEMITEX, spol. s r. o. 
SK11 v súčasnosti bez notifikácie VUIS � Vodovody a kanalizácie spol. s r. o. 
SK12 1481 QUALIFORM SLOVAKIA s. r. o. 
SK51 1482 APPLIED PRECISION s. r. o. 
SK53 v súčasnosti bez notifikácie MV SR, Po�iarnotechnický a expertízny ústav 
SK54 v súčasnosti bez notifikácie U. S. Steel Ko�ice � Labortest, s. r. o. 
SK58 1483 Doprastav, a. s. 
SK60 v súčasnosti bez notifikácie SÚDST, s. r. o. 
SK61 v súčasnosti bez notifikácie BetónRacio, s. r. o. 

 
Pou�ité skratky: 
PNL � predpisy o nebezpečných látkach;  
PPB � predpisy o po�iarnej bezpečnosti; 
ROE � reakcia na oheň v exteriéri; 
SPZ� určený systém preukazovania zhody podľa § 7 zákona. 
AO � autorizovaná osoba 
NO � notifikovaná osoba 
1T resp. 1+T � autorizovaná osoba je oprávnená vykonávať len skú�ky stavebných výrobkov vo vyznačenej skupine výrobkov 
 
Poznámky: 
- Autorizovaná osoba s reg. č. SK51 � APPLIED PRECISION vykonáva len skú�ky tepelnotechnických a akustických 
vlastností stavebných výrobkov  
- Autorizovaná osoba s reg. č. SK53 � MV SR PTEÚ nie je uvádzaná pri jednotlivých skupinách stavebných výrobkov, ale 
mô�e vykonávať skú�ky reakcie stavebných výrobkov na oheň, podľa po�iadaviek zákazníkov alebo AO 
- Autorizované osoby uvedené pri systémoch preukazovania zhody 4 nie sú autorizované na výkon činností pre systém 
preukazovania zhody 4, ale sú vybavené a akreditované na vykonanie predmetných činností 
 
1) Funkcia �oddeľovanie� sa mô�e deklarovať len v spojení s funkciami �filtrácia�, �vystu�ovanie� alebo �ochrana�, 

pričom výrobca v súvislosti s funkciou �oddeľovanie� nevydáva osobitné vyhlásenie zhody. 
2) Výraz "kon�trukčný" charakterizuje účel výrobku v stavbe ako časti kon�trukcie stavby zabezpečujúcej stabilitu stavby 

(nosný prvok) alebo i samonosného prvku, ktorý prená�a aj vonkaj�ie zaťa�enie (napr. zaťa�enie vetrom). 
3) Výrazy "betónové" alebo "z betónu" charakterizujú výrobok vyrobený z hutného, ľahkého alebo z autoklávového 

prevzdu�neného betónu, a to s výstu�ou alebo bez nej. 
4) Podľa vyhlá�ky MP SR č. 524/2002 Z. z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti o výkone odborného technicko-

bezpečnostného dohľadu a o zaraďovaní vodných diel do jednotlivých kategórií. 
5) Základným účelom je taký účel výrobku v stavbe, pri ktorom sa pre danú skupinu alebo skupiny výrobkov nedeklaruje 

�pecifický účel alebo pou�itie v takých stavbách alebo v častiach stavieb, na ktoré sa vzťahujú �pecifické predpisy, 
po�iadavky alebo vlastnosti, ktoré sa uvádzajú v texte pod základným účelom. Ak sa uplatní jeden alebo viaceré systémy 
preukazovania zhody vy�adované pri re�pektovaní �pecifík, tento systém alebo systémy sa uplatnia spolu so systémom 
predpísaným pre základný účel, pričom výrobca vydá len jedno vyhlásenie zhody. 

6) Vzťahuje sa na skupiny 0401 a 0404. 
7) Výrobok z hľadiska klasifikácie reakcie na oheň zodpovedá § 3 odseku 4 písmenu a) vyhlá�ky. 
8) Výrobok z hľadiska klasifikácie reakcie na oheň zodpovedá § 3 odseku 4 písmenu b) vyhlá�ky. 
9) Výrobok z hľadiska klasifikácie reakcie na oheň zodpovedá § 3 odseku 2 alebo odseku 3 vyhlá�ky. 
10) Vzťahuje sa na skupiny 0404 a 0405. 
11) Zlo�enie navrhovanej malty a spôsob výroby sa volí s cieľom dosiahnúť �pecifikované vlastnosti (koncepcia kvality). Malta 

predpísaného zlo�enia sa vyrába podľa predpísanej receptúry (koncepcia receptúry). 
12) Druh I zahŕňa prímesi z inertných alebo takmer inertných materiálov. Druh II zahŕňa prímesi z aktívnych materiálov. 
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13) Murovacie prvky kategórie I majú zaručenú pevnosť v tlaku s pravdepodobnosťou poru�enia nie väč�ou ako 5 %, na 
rozdiel od kategórie II s nezaručenou mierou spoľahlivosti. 

14) Vzťahuje sa len na prvky s integrovanými tepelnoizolačnými materiálmi, pričom sa uplatní aj systém preukazovania zhody 
podľa kategórie prvku. 

15) Zvý�enie tuhosti kon�trukcie a súvisiaci systém preukazovania zhody sa vzťahuje na skupinu 2003. 
16) Systémy typu I a III, na rozdiel od systémov typu II a IV, obsahujú prvky zni�ujúce riziko v prípade zlyhania lepených 

spojov. 
17) Vzťahuje sa na skupinu 2504. 
18) Vzťahuje sa len na skupinu 2603. 
19) Vzťahuje sa len na panely a zavesené podhľady. 
20) Vzťahuje sa len na panely, ktoré súčasne pôsobia aj ako stu�ujúce prvky stien alebo stropov. 
21) Vzťahuje sa len na obkladačky a panely z krehkých materiálov, obkladačky a panely určené na zavesené podhľady 

a výrobky skupín 3902 a 3903. 
22) Vzťahuje sa len na dr�iaky potrubí, ventily a kohúty a na bezpečnostné zariadenia. 
23) Vzťahuje sa len na nádr�e. 
24) Zodpovedajúci systém sa pou�ije spolu s jedným zo systémov podľa triedy reakcie na oheň, pričom výrobca vydáva len 

jedno vyhlásenie zhody. 
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Tabuľka rozhodnutí Európskej komisie a pôsobnosť notifikovaných osôb 
 

Č. 
ROZHODNUTIA 

KOMISIE 
������������� 
COMMISSION 

DECISION 
NUMBER 

 
NÁZOV ROZHODNUTIA KOMISIE 

 
������������������������������������������������ 

 
TITLE OF COMMISSION DECISION 

IDENTIF. Č. 
NOTIFIKOVANEJ 

OSOBY 
�������������� 
IDENTIFICATION 

NUMBER OF 
NOTIFIED BODY 

 
ČINNOSTI 
 
���������

 
TASKS 

1994/23/ES    Spoločné procesné pravidlá pre Európske technické 
osvedčenie 
Common procedural rules for European technical 
approval 

  

1994/611/ES   Implementácia článku 20 Smernice Rady 89/106/EHS 
o stavebných výrobkoch Triedy stavebných výrobkov 
podľa ich reakcie na po�iar mimo podlahovín a pre 
povrchy podlahovín 
Implementing Article 20 of Council Directive 
89/106/EEC on construction products Classes of 
reaction to fire performance for: building products 
excluding floorings; for surface of floors 

  

Implementácia článku 20 Smernice Rady 89/106/EHS 
o stavebných výrobkoch Komíny, dymové rúry 
a �pecifické výrobky; výrobky zo sadry;  lo�iská pre 
stavebné kon�trukcie 
Implementing Article 20 of Council Directive 
89/106/EEC on construction products Chimneys, flues 
and specific products; gypsum products; structural 
bearings 

  

Komíny, dymové rúry a �pecifické výrobky (1/1) 
Prefabrikované komíny (viacposchodové celky), 
púzdra vetracích �ácht (prvky alebo bloky), 
viacvrstvové komíny (prvky alebo bloky), jednostenné 
komínové bloky, stavebnicové alebo jednotlivo stojace 
komíny a pripojené komíny / pre komíny 
Chimneys, flues and specific products (1/1) 
Prefabricated chimneys (storey height elements), flue 
liners (alements or blocks), single wall chimney blocks, 
kits of free standing chimneys and attatched chimneys 
/ for chimneys 

1301 CFPC, I 

1995/467/ES 

Výrobky zo sadry (1/4) 
Sadrokartón, kvádre, stropné prvky a omietky, vrátane 
príslu�ných doplnkových výrobkov / umiestnené 
v stenách, priečkach alebo stropoch, určených na 
ochranu kon�trukčných prvkov proti po�iaru a/alebo na 
protipo�iarne členenie budov 
Gybsum products (1/4) 
Plasterboards, blocks, ceiling elements and gypsum 
plasters, including relevant ancillary products / in walls, 
partitions or ceilings, intended for fire protection of 
structural elements and/or fire compartmentation in 
buildings 

1301 T 
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Výrobky zo sadry (2/4) 
Sadrokartón, kvádre, stropné prvky a omietky, vrátane 
príslu�ných doplnkových výrobkov umiestnené v  
stenách, priečkach alebo stropoch, určených na 
ochranu kon�trukčných prvkov proti po�iaru a/alebo na 
protipo�iarne členenie budov 
Gypsum products (2/4) 
Plasterboards, blocks, ceiling elements and gypsum 
plasters, fibrous gypsum plasters casts, including 
relevant ancillary products/in walls, partitions or 
ceilings, as relevant, intended for fire protection of 
structural elements and/or fire compartmentation in 
buildings 

1396 T 

Lo�iská pre stavebné kon�trukcie (1/1) 
Lo�iská pre stavebné kon�trukcie / v budovách 
a in�inierskych kon�trukciách kde po�iadavky na 
jednotlivé lo�iská sú kritické 
Structural bearings (1/1) 
Structural bearings / in buildings and cvivil engeneering 
works where requirements on individual bearings are 
critical 

1301 PC, I, T 

 

Lo�iská pre stavebné kon�trukcie (1/1) 
Lo�iská pre stavebné kon�trukcie / v budovách 
a in�inierskych kon�trukciách kde po�iadavky na 
jednotlivé lo�iská nie sú kritické 
Structural bearings (1/1) 
Structural bearings / in buildings and cvivil engeneering 
works where requirements on individual bearings are 
not critical 

1301 T 

Stabilné protipo�iarne systémy 
Fixed fire-fighting systems 

  

Po�iarne poplachové zariadenia, zariadenia po�iarnej 
detekcie, stabilné hasiace zariadenia � CO2, zariadenia 
na odvod tepla a splodín horenia pri po�iari, zariadenia 
na potlačenie výbuchu (1/1) 
Tlakové diferenčné systémy / po�iarna bezpečnosť 
Fire alarm/detection, fixed fire-fighting, fire and smoke 
control and explosion suppression products (1/1) 
Pressure differential systems-kits / fire safety 

1396 PC, I, T 

Po�iarne poplachové zariadenia, zariadenia po�iarnej 
detekcie, stabilné hasiace zariadenia � CO2, zariadenia 
na odvod tepla a splodín horenia pri po�iari, zariadenia 
na potlačenie výbuchu (1/1) 
Protidymové závesy / po�iarna bezpečnosť 
Fire alarm/detection, fixed fire-fighting, fire and smoke 
control and explosion suppression products (1/1) 
Smoke curtains / fire safety 

1396 PC, I, T 

1996/577/ES 

Po�iarne poplachové zariadenia, zariadenia po�iarnej 
detekcie, stabilné hasiace zariadenia � CO2, zariadenia 
na odvod tepla a splodín horenia pri po�iari, zariadenia 
na potlačenie výbuchu (1/1) 
Potrubia / po�iarna bezpečnosť 
Fire alarm/detection, fixed fire-fighting, fire and smoke 
control and explosion suppression products (1/1) 
Ducts / fire safety 

1396 PC, I, T 
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Po�iarne poplachové zariadenia, zariadenia po�iarnej 
detekcie, stabilné hasiace zariadenia � CO2, zariadenia 
na odvod tepla a splodín horenia pri po�iari, zariadenia 
na potlačenie výbuchu (1/1) 
Ventilačné jednotky bez pohonu / po�iarna bezpečnosť
Fire alarm/detection, fixed fire-fighting, fire and smoke 
control and explosion suppression products (1/1) 
Natural ventilators / fire safety 

1396 PC, I, T 

Po�iarne poplachové zariadenia, zariadenia po�iarnej 
detekcie, stabilné hasiace zariadenia � CO2, zariadenia 
na odvod tepla a splodín horenia pri po�iari, zariadenia 
na potlačenie výbuchu (1/1) 
Ventilačné jednotky s pohonom / po�iarna bezpečnosť 
Fire alarm/detection, fixed fire-fighting, fire and smoke 
control and explosion suppression products (1/1) 
Powered ventilators / fire safety 

1396 PC, I, T 

Po�iarne poplachové zariadenia, zariadenia po�iarnej 
detekcie, stabilné hasiace zariadenia � CO2, zariadenia 
na odvod tepla a splodín horenia pri po�iari, zariadenia 
na potlačenie výbuchu (1/1) 
Klapky v potrubí / po�iarna bezpečnosť 
Fire alarm/detection, fixed fire-fighting, fire and smoke 
control and explosion suppression products (1/1) 
Dampers / fire safety 

1396 PC, I, T 

Po�iarne poplachové zariadenia, zariadenia po�iarnej 
detekcie, stabilné hasiace zariadenia � CO2, zariadenia 
na odvod tepla a splodín horenia pri po�iari, zariadenia 
na potlačenie výbuchu (1/1) 
Autonómne dymové detektory/poplachové zariadenia / 
po�iarna bezpečnosť 
Fire alarm/detection, fixed fire-fighting, fire and smoke 
control and explosion suppression products (1/1) 
Self-contained smoke detectors/alarms / fire safety 

1396 PC, I, T 

Po�iarne poplachové zariadenia, zariadenia po�iarnej 
detekcie, stabilné hasiace zariadenia � CO2, zariadenia 
na odvod tepla a splodín horenia pri po�iari, zariadenia 
na potlačenie výbuchu (1/1) 
Ventilačné systémy na odvod tepla a splodín horenia / 
po�iarna bezpečnosť 
Fire alarm/detection, fixed fire-fighting, fire and smoke 
control and explosion suppression products (1/1) 
Smoke and heat exhaust ventilation systems-kits / fire 
safety 

1396 PC, I, T 

1299 
 

PC, I, T 
 

Po�iarne poplachové zariadenia, zariadenia po�iarnej 
detekcie, stabilné hasiace zariadenia � CO2, zariadenia 
na odvod tepla a splodín horenia pri po�iari, zariadenia 
na potlačenie výbuchu (1/1) 
Hadicové systémy pre prvý zásah / po�iarna 
bezpečnosť 
Fire alarm/detection, fixed fire-fighting, fire and smoke 
control and explosion suppression products (1/1) 
First aid hose systems-kits / fire safety 

1293 PC, I, T 

1299 
 

PC, I, T 
 

 

Po�iarne poplachové zariadenia, zariadenia po�iarnej 
detekcie, stabilné hasiace zariadenia � CO2, zariadenia 
na odvod tepla a splodín horenia pri po�iari, zariadenia 
na potlačenie výbuchu (1/1) 
Prá�kové systémy / po�iarna bezpečnosť 
Fire alarm/detection, fixed fire-fighting, fire and smoke 
control and explosion suppression products (1/1) 
Dry powder system-kits / fire safety 

1293 PC, I, T 
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1299 
 

PC, I, T 
 

Po�iarne poplachové zariadenia, zariadenia po�iarnej 
detekcie, stabilné hasiace zariadenia � CO2, zariadenia 
na odvod tepla a splodín horenia pri po�iari, zariadenia 
na potlačenie výbuchu (1/1) 
Detektory dymu, tepla a plameňa / po�iarna 
bezpečnosť 
Fire alarm/detection, fixed fire-fighting, fire and smoke 
control and explosion suppression products (1/1) 
Smoke, heat and flame detectors / fire safety 

1293 PC, I, T 

1299 
 

PC, I, T 
 

Po�iarne poplachové zariadenia, zariadenia po�iarnej 
detekcie, stabilné hasiace zariadenia � CO2, zariadenia 
na odvod tepla a splodín horenia pri po�iari, zariadenia 
na potlačenie výbuchu (1/1) 
Poplachové zariadenia / po�iarna bezpečnosť 
Fire alarm/detection, fixed fire-fighting, fire and smoke 
control and explosion suppression products (1/1) 
Alarm devices / fire safety 

1293 PC, I, T 

1299 
 

PC, I, T 
 

Po�iarne poplachové zariadenia, zariadenia po�iarnej 
detekcie, stabilné hasiace zariadenia � CO2, zariadenia 
na odvod tepla a splodín horenia pri po�iari, zariadenia 
na potlačenie výbuchu (1/1) 
Zdroje energie / po�iarna bezpečnosť 
Fire alarm/detection, fixed fire-fighting, fire and smoke 
control and explosion suppression products (1/1) 
Power supplies / fire safety 

1293 PC, I, T 

Po�iarne poplachové zariadenia, zariadenia po�iarnej 
detekcie, stabilné hasiace zariadenia � CO2, zariadenia 
na odvod tepla a splodín horenia pri po�iari, zariadenia 
na potlačenie výbuchu (1/1) 
Detektory/spínače prietoku vody / po�iarna bezpečnosť
Fire alarm/detection, fixed fire-fighting, fire and smoke 
control and explosion suppression products (1/1) 
Water flow detectors/switches / fire safety 

1293 PC, I, T 

Po�iarne poplachové zariadenia, zariadenia po�iarnej 
detekcie, stabilné hasiace zariadenia � CO2, zariadenia 
na odvod tepla a splodín horenia pri po�iari, zariadenia 
na potlačenie výbuchu (1/1) 
Vysokotlaké kontajnerové úplné ventily a ich akčné 
mechanizmy / po�iarna bezpečnosť 
Fire alarm/detection, fixed fire-fighting, fire and smoke 
control and explosion suppression products (1/1) 
High pressure container valve assemblies and their 
actuators / fire safety 

1293 PC, I, T 

 

Po�iarne poplachové zariadenia, zariadenia po�iarnej 
detekcie, stabilné hasiace zariadenia � CO2, zariadenia 
na odvod tepla a splodín horenia pri po�iari, zariadenia 
na potlačenie výbuchu (1/1) 
Ovládacie ventily a jednosmerné ventily / po�iarna 
bezpečnosť 
Fire alarm/detection, fixed fire-fighting, fire and smoke 
control and explosion suppression products (1/1) 
Check valves and non-return valves / fire safety 

1293 PC, I, T 



 
 
38

Po�iarne poplachové zariadenia, zariadenia po�iarnej 
detekcie, stabilné hasiace zariadenia � CO2, zariadenia 
na odvod tepla a splodín horenia pri po�iari, zariadenia 
na potlačenie výbuchu (1/1) 
Neelektrické blokovacie zariadenia / po�iarna 
bezpečnosť 
Fire alarm/detection, fixed fire-fighting, fire and smoke 
control and explosion suppression products (1/1) 
Non-electrical disable devices / fire safety 

1293 PC, I, T  

Po�iarne poplachové zariadenia, zariadenia po�iarnej 
detekcie, stabilné hasiace zariadenia � CO2, zariadenia 
na odvod tepla a splodín horenia pri po�iari, zariadenia 
na potlačenie výbuchu (1/1) 
Hubice/sprinkléry/výtokové armatúry / po�iarna 
bezpečnosť 
Fire alarm/detection, fixed fire-fighting, fire and smoke 
control and explosion suppression products (1/1) 
Nozzles/sprinklers/outlets / fire safety 

1293 PC, I, T 

1996/578/ES Sanitárne zariadenia 
Sanitary appliances 

  

Vybavenie pozemných komunikácií 
Circulation fixtures 

  

1301 
 

PC, I, T 
 

Vybavenie pozemných komunikácií (1/2) 
Cestné sto�iare pre svietidlá / pre vybavenie 
pozemných komunikácií 
Circulation fixtures (1/2) 
Road lighting columns / for circulation areas 

1358 PC 

Vybavenie pozemných komunikácií (2/2) 
Zariadenia a bariéry, ktoré zni�ujú hluk cestnej dopravy 
a prepá�ky proti oslneniu / pre vybavenie pozemných 
komunikácií 
Circulation fixtures (2/2) 
Road traffic noise reducing devices and barriers, anti-
glare screens / for circulation areas 

1301 T 

1358 
 

T 
 

1996/579/ES 

Vybavenie pozemných komunikácií (2/2) 
Prepá�ky proti oslneniu/ pre vybavenie pozemných 
komunikácií 
Circulation fixtures (2/2) 
Anti-glare screens / for circulation areas 

1479 T 

Zostavy závesných stien 
Curtain wallings 

  1996/580/ES 

Závesné steny (1/1) 
Zostavy závesných stien � ako vonkaj�ie steny, ktoré 
musia vyhovovať po�iarnym smerniciam 
Curtain wallings (1/1) 
Curtain wall kits - as external walls subject to reaction 
to fire reguirements 

1478 PC 

Geotextílie 
Geotextiles 

  

1301 
 
 

CFPC, I 
 
 

1996/581/ES 

Geotextílie (1/2) 
Geosyntetiká (membrány a textílie), geozlo�ky, 
geomrie�ky, geomembrány a geosiete pou�ité ako 
bariéry proti prenikaniu tekutín a plynov / v cestách, 
�elezniciach, základoch a stenách, drená�nych 
systémoch, pri kontrole erózie, v nádr�iach 
a priehradách, kanáloch, tuneloch a podzemných 
stavbách, pri likvidácii alebo uskladnení tekutého 
odpadu, pri likvidácii alebo uskladnení pevného 

1479 CFPC, I 
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odpadu 
Geotextiles (1/2) 
Geosynthetics (membranes and textiles), geotextiles, 
geocomposites, geogrids, geomembranes and geonets 
used as fluid or gas bariers / in roads, railways, 
foundations and walls, drainage systems, erosion 
control, reservoirs and dams, canals, tunnels and 
undergound structures, liquid waste disposal or 
containment, for solid waste storage or waste disposal 

1296 CFPC, I 

1301 
 
 

CFPC, I 
 
 

1479 CFPC, I 

Geotextílie (1/2) 
Geosyntetiká (membrány a textílie), geozlo�ky, 
geomrie�ky, geomembrány a geosiete pou�ité ako 
ochranné vrstvy / v cestách, �elezniciach, základoch 
a stenách, drená�nych systémoch, pri kontrole erózie, 
v nádr�iach a priehradách, kanáloch, tuneloch 
a podzemných stavbách, pri likvidácii alebo uskladnení 
tekutého odpadu, pri likvidácii alebo uskladnení 
pevného odpadu 
Geotextiles (1/2) 
Geosynthetics (membranes and textiles), geotextiles, 
geocomposites, geogrids, geomembranes and geonets 
used as protective layer / in roads, railways, 
foundations and walls, drainage systems, erosion 
control, reservoirs and dams, canals, tunnels and 
undergound structures, liquid waste disposal or 
containment, for solid waste storage or waste disposal 

1296 CFPC, I 

1301 
 

CFPC, I 
 

Geotextílie (1/2) 
Geosyntetiká (membrány a textílie), geozlo�ky, 
geomrie�ky, geomembrány a geosiete pou�ité na 
drená� a/alebo filtráciu / v cestách, �elezniciach, 
základoch a stenách, drená�nych systémoch, pri 
kontrole erózie, v nádr�iach a priehradách, kanáloch, 
tuneloch a podzemných stavbách, pri likvidácii alebo 
uskladnení tekutého odpadu, pri likvidácii alebo 
uskladnení pevného odpadu 
Geotextiles (1/2) 
Geosynthetics (membranes and textiles), geotextiles, 
geocomposites, geogrids, geomembranes and geonets 
used for drainage and filtration / in roads, railways, 
foundations and walls, drainage systems, erosion 
control, reservoirs and dams, canals, tunnels and 
undergound structures, liquid waste disposal or 
containment, for solid waste storage or waste disposal 

1479 CFPC, I 

 

Geotextílie (1/2) 
Geosyntetiká (membrány a textílie), geozlo�ky, 
geomrie�ky, geomembrány a geosiete pou�ité na 
vystu�enie / v cestách, �elezniciach, základoch 
a stenách, drená�nych systémoch, pri kontrole erózie, 
v nádr�iach a priehradách, kanáloch, tuneloch 
a podzemných stavbách, pri likvidácii alebo uskladnení 

1301 
 

CFPC, I 
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 tekutého odpadu, pri likvidácii alebo uskladnení 
pevného odpadu 
Geotextiles (1/2) 
Geosynthetics (membranes and textiles), geotextiles, 
geocomposites, geogrids, geomembranes and geonets 
used for reinforcement / in roads, railways, foundations 
and walls, drainage systems, erosion control, 
reservoirs and dams, canals, tunnels and undergound 
structures, liquid waste disposal or containment, for 
solid waste storage or waste disposal 

1479 CFPC, I 

Kon�trukčné tesniace systémy zasklenia a kovové 
kotvy do betónu 
Structural sealant glazing kits and metal anchors for 
concrete 

  

1396 
 

PC, 
CFPC, I 

 

Kon�trukčné tesniace systémy zasklenia (závesné 
steny) 
Kon�trukčné tesniace systémy zasklenia, typy II a IV, 
pre vonkaj�ie steny a strechy 
Structural sealant glazing kits of types (curtain walling) 
Structural sealant glazing kits, Types II and IV, for 
external walls and roofs 

1301 PC, I, T 

1396 
 

CFPC, I 
 

Kon�trukčné tesniace systémy zasklenia (závesné 
steny) 
Kon�trukčné tesniace systémy zasklenia, typy I a III, 
pre vonkaj�ie steny a strechy 
Structural sealant glazing kits of types (curtain walling) 
Structural sealant glazing kits, Types I and III, for 
external walls and roofs 

1301 CFPC, I 

1996/582/ES 

Kovové kotvy na pou�itie do betónu (mechanické 
spevňovače) 
Kovové kotvy na pou�itie do betónu (ťa�ké typy) / na 
upevnenie a/alebo na uchytenie betónových 
stavebných prvkov alebo ťa�kých častí ako sú 
oplá�tenia a zavesené stropy 
Metal anchors for use in  concrete (mechanical 
fasteners) 
Metal anchors for use in  concrete (heavy duty type) /  
for fixing and/or supporting concrete structural 
elements or heavy units such as cladding and 
suspended ceilings 

1301 PC, I, T 

1996/603/ES Výrobky patriace do tried A �Neprispievajú k po�iaru� 
ustanovených v rozhodnutí 96/611/ES 
Establishing the list of products belonging to classes A 
�No contribution to fire� provided for in Decision 
94/611/EC  

  

1997/161/ES Kovové injektá�ne kotvy do betónu pou�ívané na 
upevnenie ľahkých systémov 
Metal anchors for use in concrete for fixing lightweight 
systems 
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 Kovové injektá�ne kotvy do betónu pou�ívané na 
upevnenie ľahkých systémov (1/1) 
Kovové kotvy do betónu (typ určený pre ľahké 
systémy) / v staticky neurčitých systémoch na 
upevnenie a/alebo na podopretie do betónu takých 
prvkov, ako sú ľahké závesné stropné podhľady a tie� 
ich in�talácia 
Metal anchors for use in concrete for fixing lightweight 
systems (1/1) 
Metal anchors for use in concrete (light-dutytype )  for 
use in redundant systems for  fixing and/or supporting 
to concrete elements such as lightweight suspended 
ceilings, as well as instalation 

1301 CFPC, I 

1997/176/ES Výrobky z kon�trukčného dreva a doplnkové výrobky 
Structural timber products and ancillaries 

  

Kovové injektá�ne kotvy pou�ívané do muriva 
Metal injection anchors for use in masonry 

  1997/177/ES 

Kovové injektá�ne kotvy pou�ívané do muriva (1/1) 
Kovové injektá�ne kotvy do muriva / upevnenie do 
muriva a/alebo podopretie murivom, kon�trukčných 
prvkov (ktoré prispievajú k stabilite kon�trukcie) alebo 
ťa�kých dielcov ako obvodový plá�t a in�talácia 
Metal injection anchors for use in masonry (1/1) 
Metal injection anchors for use in masonry / for fixing 
and/or support to mansonry, structural elements (which 
contribute to the stability of the works) or havy units 
such as clleding as well as installation 

1301 PC, T 

Panely na báze dreva 
Wood-based panels 

  

1396 
 

PC, 
CFPC, I 

 
 

1478 
 

PC, I 

Panely na báze dreva (1/2) 
Povrchovo neupravené, upravené a dýhované alebo 
povlakom potiahnuté panely na báze dreva, na nosné 
prvky určené na vnútorné alebo vonkaj�ie pou�itie 
Wood-based panels (1/2) 
Unfaced, overlaid and veneered or coated wood-based 
panels, for structural elements in internal or external 
applications 1301 PC, 

CFPC, I, 
T 

1396 
 

CFPC, I 
 

1478 
 

CFPC, I 

Panely na báze dreva (1/2) 
Povrchovo neupravené, upravené a dýhované alebo 
povlakom potiahnuté panely na báze dreva, na nosné 
prvky určené na vnútorné alebo vonkaj�ie pou�itie 
Wood-based panels (1/2) 
Unfaced, overlaid and veneered or coated wood-based 
panels, for structural elements in internal or external 
applications 

1301 CFPC, I 

1396 
 
 

PC, 
CFPC, I 

 
1478 PC 

 

1997/462/ES 

Panely na báze dreva (2/2) 
Povrchovo neupravené, upravené a dýhované alebo 
povlakom potiahnuté panely na báze dreva, na 
nenosné prvky určené na vnútorné alebo vonkaj�ie 
pou�itie 
Wood-based panels (2/2) 
Unfaced, overlaid and veneered or coated wood-based 
panels, for non structural elements in internal or 
external applications 

1301 PC, I, T 

1997/463/ES Plastové kotvy pou�ívané do betónu a muriva 
Plastic anchors for use in concrete and masonry 

  



 
 
42

 Plastové kotvy pou�ívané do betónu a muriva (1/1) 
Plastové kotvy pou�ívané do betónu a muriva / na 
pou�itie v systémoch ako sú fasádové systémy pre 
upevňovanie alebo nesenie prvkov prispievajúcich 
k stabilite týchto systémov 
Plastic anchors for use in concrete and masonry (1/1) 
Plastic anchors for use in concrete and masonry / for 
use in systems, such as facade systemc, for fixing or 
sopporting elements which contribute to the stability of 
the system 

1301 CFPC, I 

Výrobky pre kanalizácie (techniku odpadových vôd) 
Waste water engineering products  

  1997/464/ES 

Výrobky pre kanalizácie (techniku odpadových vôd) 
mimo budov (2/3) 
Prefabrikované odvodňovacie kanály / na pou�itie 
mimo budov na odpadovú vodu zo stavieb, stavebných 
prác vrátane komunikácií 
Waste water engineering products outside buildings 
(2/3) 
Prefabricated drainage channel / to be used outside 
buildings, for waste water from buildings, and civil 
engineering works including roads 

1301 T 

Cementy, stavebné vápna a ostatné hydraulické 
spojivá 
Cements, building limes and other hydraulic binders 

  

1301 
 

PC, I, T 
 

1480 PC, I, T 

Cementy pre v�eobecné pou�itie, v tom: 
- Portlandské cementy 
- Portlandské zmesné cementy: Portlandské 

troskové cementy, Portlandské kremičité 
dymové cementy, Portlandské puzolánové 
cementy, Portlandské popolčekové cementy, 
Portlandské cementy z pálenej bridlice, 
Portlandské vápencové cementy, Portlandské 
zlo�ené cementy 

-  Vysokopecné cementy 
-  Puzolánové cementy 
-  Zlo�ené cementy 

/ Príprava betónu, malty, injektá�nej malty a ostatných 
zmesí pre stavebníctvo a pre výrobu stavebných 
výrobkov 
Common cements including: 
     -     Portland cement  
     -     Portland composite cements: Portland-slag 
cement, Portland-silica fume cement, Portland-
pozzolana cement, Portland-fly ash cement, Portland-
burnt shale cement, Portland.limestone cement, 
Portland composite cement 

-  Blastfurnace cements 
-  Pozzolanic cements 
-  Composite cements 

/ Preparation of concrete, mortar, grout and other 
mixes for construction and for the manufacture of 
construction products 

1483 T 

1997/555/ES 

Stavebné vápna vrátane: 
- Páleného vápna 
- Dolomitického vápna 
- Hydraulického vápna 

/ Príprava betónu, malty, injektá�nej malty a ostatných 
zmesí pre stavebníctvo a pre výrobu stavebných 
výrobkov 

1301 
 

CFPC 
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Building limes including: 
- calcium limes 
- dolomitic limes 
- hydraulic limes 

/ Preparation of concrete, mortar, grout and other 
mixes for construction and for the manufacture of 
construction products 

1481 CFPC, I 

�peciálne cementy, vrátane:-cementov odolných voči 
nízkym teplotám,-cementov odolných voči síre,-bielych 
cementov,-cementov odolných voči morskej vode,-
nízko alkalických cementov pre prípravu betónu, 
malty, injektá�nej malty a ostatných zmesí pre 
stavebníctvo a pre výrobu stavebných výrobkov 
Special cements, including:-low heat cements,-sulfate 
resisting cement,-white cement,-sea water resisting 
cement,-low alkali cement  for preparation of concrete, 
mortar, grout and other mixes for construction and for 
the manufacture of construction products 

1301 PC, I, T 

Cementy na murovanie pre prípravu betónu, 
malty, injektá�nej malty a ostatných zmesí pre 
stavebníctvo a pre výrobu stavebných výrobkov 
Masonry cements for preparation of concrete, mortar, 
grout and other mixes for construction and for the 
manufacture of construction products 

1301 PC, I, T 

 

Hlinitano vápenaté cementy pre prípravu betónu, 
malty, injektá�nej malty a ostatných zmesí pre 
stavebníctvo a pre výrobu stavebných výrobkov 
Calcium aluminate cements for preparation of 
concrete, mortar, grout and other mixes for 
construction and for the manufacture of construction 
products 

1301 PC, I, T  

Vonkaj�ie tepelno-izolačné kompozitné 
systémy/stavebnice so základnou omietkou (ETICS) 
External thermal insulation composite systems/kits with 
rendering (ETICS) 

  

Vonkaj�ie tepelno-izolačné kompozitné 
systémy/stavebnice so základnou omietkou (ETICS) 
pre vonkaj�ie steny, ktoré sú predmetom po�iarnych 
predpisov 
External thermal insulation composite systems/kits with 
rendering (ETICS) in external wall subject to reaction 
to the fire regulations 

1301 PC, 
CFPC, I, 

T 

Vonkaj�ie tepelno-izolačné kompozitné 
systémy/stavebnice so základnou omietkou (ETICS) 
pre vonkaj�ie steny, ktoré sú predmetom po�iarnych 
predpisov 
External thermal insulation composite systems/kits with 
rendering (ETICS) in external wall subject to reaction 
to the fire regulations 

1301 CFPC, I 

1997/556/ES 

Vonkaj�ie tepelno izolačné kompozitné systémy so 
základnou omietkou (ETICS) pre vonkaj�ie steny, ktoré 
nie sú predmetom po�iarnych predpisov 
External thermal insulation composite systems/kits with 
rendering (ETICS) in external wall not subject  to the 
fire regulations 

1301 CFPC, I 

1997/571/ES O v�eobecnom formáte európskeho technického 
osvedčenia pre stavebné výrobky 
On the general format of European Technical Approval 
for construction products 
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1997/597/ES Betonárska a predpínacia oceľ do betónu 

Reinforcing and prestressing steel for concrete 
  

Spojovacie prostriedky na drevo určené na stavebné 
kon�trukcie 
Fasteners for structural timber 

  

1478 
 

CFPC, I 
 

Upevňovacie prvky pre kon�trukčné výrobky z reziva 
(1/1) 
�mykové dosky � pre výrobky na drevené kon�trukcie 
Fasteners for structural timber products(1/1) 
Shear plates - for structural timber products 

1301 CFPC, I 

1478 
 

CFPC, I 
 

1301 CFPC, I 

Upevňovacie prvky pre kon�trukčné výrobky z reziva 
(1/1) 
Dosky s prelisovanými tŕňmi, styčníkové dosky - pre 
výrobky na drevené kon�trukcie 
Fasteners for structural timber products(1/1) 
Toothed-plate connectors - for structural timber 
products 

  

1478 
 

CFPC, I 
 

Upevňovacie prvky pre kon�trukčné výrobky z reziva 
(1/1) 
Styčníkové dosky - pre výrobky na drevené kon�trukcie
Fasteners for structural timber products(1/1) 
Punched nail plates - for structural timber products 

1301 CFPC, I 

1478 
 

CFPC, I 
 

1997/638/ES 

Upevňovacie prvky pre kon�trukčné výrobky z reziva 
(1/1) 
Spojovacie dosky s klincami - pre kon�trukčné výrobky 
z reziva 
Fasteners for structural timber products(1/1) 
Nailing plates - for structural timber products 

1301 CFPC, I 

Murivo a príbuzné výrobky 
Masonry and related products 

  

Murivo a príbuzné výrobky (3/3) 
Murovacie jednotky s tepelnoizolačnými materiálmi 
ukladané na povrchy, ktoré mô�u byť vystavené 
pôsobeniu ohňa (v stenách a priečkach, na ktoré sa 
vzťahujú predpisy pre po�iarnu odolnosť) 
Masonry and related products (3/3) 
Masonry units incorporating thermal insulating 
materials placed on a face susceptible to be exposed 
to fire (in walls and partitions subject to reaction to fire 
regulations) 

1396 PC, T 

Murivo a príbuzné výrobky (3/3) 
Murovacie jednotky s tepelnoizolačnými materiálmi 
ukladané na povrchy, ktoré mô�u byť vystavené 
pôsobeniu ohňa (v stenách a priečkach, na ktoré sa 
vzťahujú predpisy pre po�iarnu odolnosť) 
Masonry and related products (3/3) 
Masonry units incorporating thermal insulating 
materials placed on a face susceptible to be exposed 
to fire (in walls and partitions subject to reaction to fire 
regulations) 

1396 T 

1997/740/ES 

Murivo a príbuzné výrobky (1/3) 
Priemyselne vyrábané návrhové malty pre murivo / 
v stenách, stĺpoch a priečkach 
Masonry and related products (1/3) 
Factory-made designed masonry mortars / in walls, 
columns and partitions 

1301 CFPC, I 



 
 

45

Murivo a príbuzné výrobky (1/3) 
Murovacie prvky kategórie I / v stenách, stĺpoch 
a priečkach 
Masonry and related products (1/3) 
Masonry units category I / in walls, columns and 
partitions 

1301 CFPC, I 

Murivo a príbuzné výrobky (2/3) 
Výstu� lo�nej �káry / v stenách a priečkach 
Masonry and related products (2/3) 
Bed joint reinforcement / in walls and partitions 

1301 T 

Murivo a príbuzné výrobky (2/3) 
Prekladové nosníky / v stenách a priečkach 
Masonry and related products (2/3) 
Lintels / in walls and partitions 

1301 T 

 

Murivo a príbuzné výrobky (2/3) 
Spony, ťahané pásiky, trámové závesy, konzoly, 
podperné uholníky, výstu� lo�nej �káry a prekladové 
nosníky / v stenách a priečkach 
Masonry and related products (2/3) 
Ties, tension straps, joist hangers, brackets, support 
angles, bed joint reinforcement and lintels / in walls 
and partitions 

1301 T 

Podlahoviny 
Floorings 

  

Podlahoviny (2/2) 
Pru�né a textilné podlahoviny pre vnútorné pou�itie 
Floorings (2/2) 
Floor screed materials for internal uses 

1301 PC, I, T 

1997/808/ES 

Podlahoviny (2/2) 
Pru�né a textilné podlahoviny pre vnútorné pou�itie 
Floorings (2/2) 
Floor screed materials for internal uses 

1301 T 

Systémy mechanicky upevňovaných pru�ných 
stre�ných vodotesných membrán 
Systems of mechanically fastened flexible roof 
waterproofing membranes 

  1998/143/ES 

Systémy mechanicky upevňovaných pru�ných 
stre�ných vodotesných membrán (1/1) 
Systémy mechanicky upevňovaných pru�ných 
stre�ných vodotesných membrán vrátane systémov 
upevňovania, spájania a zakončovania a niekedy aj 
tepelnej izolácie, obmedzené na súvislé bez�kárové 
systémy zalo�ené na pru�ných pásoch 
Systems of mechanically fastened flexible roof 
waterproofing membranes (1/1) 
Systems of mechanically fastened flexible roof 
waterproofing membranes including the system of 
fastening, jointing and edging, and somtimes thermal 
insulation, limited to continuous watertight systems 
based on flexible sheets for roof waterproofing 

1301 CFPC, I 

Zostavy vnútorných priečok 
Internal partition kits 

  

1396 PC, I, T 

1478 PC 

1998/213/ES 

Zostavy vnútorných priečok (1/5) 
Zostavy vnútorných priečok/ pre pou�itia na ktoré sa 
vzťahujú po�iadavky na reakciu na oheň 
Internal partition kits (1/5) 
Internal partition kits/for uses subject to reaction to fire 
requirements 

1301 PC, I, T 
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1396 
 

T 
 

Zostavy vnútorných priečok (1/5) 
Zostavy vnútorných priečok/ pre pou�itia na ktoré sa 
vzťahujú po�iadavky na reakciu na oheň 
Internal partition kits (1/5) 
Internal partition kits/for uses subject to reaction to fire 
requirements 

1301 T 

1396 
 

T 
 

Zostavy vnútorných priečok (2/5) 
Zostavy vnútorných priečok/ pre delenie na po�iarne 
úseky 
Internal partition kits (2/5) 
Internal partition kits/for fire compartmentation 

1301 T 

1478 
 

T Internal partition kits (3/5) 
Zostavy vnútorných priečok - pre pou�itia, na ktoré sa 
vzťahujú predpisy o nebezpečných látkach 
Internal partition kits (3/5) 
Internal partion kits � for uses subject to regulations on 
dangerous substances 

1301 T 

1478 
 
 

T 

 

Zostavy vnútorných priečok (4/5) 
Zostavy vnútorných priečok - pre pou�itia, ktoré sú 
vystavené rizikám spojeným s �bezpečnosťou pri 
pou�ívaní� a na ktoré sa vzťahujú takéto predpisy 
Internal partition kits (4/5) 
Internal partion kits � for uses liable to present �safety-
in-use� risks and subject to such regulations 

1301 T 

1998/214/ES Výrobky z kon�trukčných kovov a doplnkové výrobky 
Structural metallic products and ancillaries 

  

Nesamonosné trvalé debniace zostavy/systémy na 
báze dutých tvárnic alebo panelov z izolačných 
materiálov a niekedy betónu 
Non load-bearing permanent shutterings: kits/systems 
based on hollow blocks or panels of insulating 
materials and, sometimes, concrete 

  1998/279/ES 

Nesamonosné trvalé debniace zostavy/systémy na 
báze dutých tvárnic alebo panelov z izolačných 
materiálov a niekedy betónu (1/1) 
Nesamonosné trvalé debniace zostavy/systémy sa 
majú vyplniť obyčajným betónom a kde je to vhodné 
�elezobetónom, na báze: blokov vyrobených 
z izolačných materiálov (alebo kombinácie izolačného 
materiálu a ostatných materiálov) / na stavbu 
vonkaj�ích a vnútorných stien v zmysle po�iarnych 
predpisov v budovách 
Non load-bearing permanent shutterings: kits/systems 
based on hollow blocks or panels of insulating 
materials and, sometimes, concrete(1/1) 
Non load-bearing permanent shuttering kits/systems to 
be filled with normal concrete and,  where relevant, 
with reinforcement,  based on eithetr: hollow blocks 
made of an insulating material (or a combination of an 
insulating material and other materials / for the 
construction of external and internal walls subject to 
fire regulations, in buildings 

1301 PC, 
CFPC, I, 

T 
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Nesamonosné trvalé debniace zostavy/systémy na 
báze dutých tvárnic alebo panelov z izolačných 
materiálov a niekedy betónu (1/1) 
Nesamonosné trvalé debniace zostavy/systémy sa 
majú vyplniť obyčajným betónom a kde je to vhodné 
�elezobetónom, na báze: blokov vyrobených 
z izolačných materiálov (alebo kombinácie izolačného 
materiálu a ostatných materiálov) / na stavbu 
vonkaj�ích a vnútorných stien v zmysle po�iarnych 
predpisov v budovách 
Non load-bearing permanent shutterings: kits/systems 
based on hollow blocks or panels of insulating 
materials and, sometimes, concrete(1/1) 
Non load-bearing permanent shuttering kits/systems to 
be filled with normal concrete and,  where relevant, 
with reinforcement,  based on eithetr: hollow blocks 
made of an insulating material (or a combination of an 
insulating material and other materials / for the 
construction of external and internal walls subject to 
fire regulations, in buildings 

1301 CFPC, I  

Nesamonosné trvalé debniace zostavy/systémy na 
báze dutých tvárnic alebo panelov z izolačných 
materiálov a niekedy betónu (1/1) 
Nesamonosné trvalé debniace zostavy/systémy sa 
majú vyplniť obyčajným betónom a kde je to vhodné 
�elezobetónom, na báze panelov vyrobených 
z izolačných materiálov (alebo kombinácie izolačného 
materiálu a ostatných materiálov), skladajúcich sa 
z debniacich listov spojených rozperami / na stavbu 
vonkaj�ích a vnútorných stien v zmysle po�iarnych 
predpisov v budovách a na stavbu vonkaj�ích 
a vnútorných stien v zmysle po�iarnych predpisov 
v budovách 
Non load-bearing permanent shutterings: kits/systems 
based on hollow blocks or panels of insulating 
materials and, sometimes, concrete(1/1) 
Non load-bearing permanent shuttering kits/systems to 
be filled with normal concrete and,  where relevant, 
with reinforcement,  based on eithetr: panels made of 
an insulating materials (or  a combination of an 
insulating material and other materials),  consisting of 
shuttering leaves linked by spacers / for the 
construction of external and internal walls not subject 
to fire regulations, in buildings 

1301 CFPC, I 

1998/436/ES Stre�né krytiny, stre�né svetlíky, stre�né okná 
a doplnkové výrobky 
Roof coverings, roof-lights, roof windows and ancillary 
products 

  

1998/437/ES Vnútorné a vonkaj�ie povrchové úpravy stien a stropov
Internal and external wall and ceiling finishes 

  

Dodatočné predpínanie zostavy pre predpínanie 
kon�trukcií 
Post-tensioning kits for the prestressing of structures 

  1998/456/ES 

Dodatočné predpínacie zostavy pre predpínanie 
kon�trukcií (1/1) 
Dodatočné predpínacie zostavy pre predpínanie 
kon�trukcií 
Post-tensioning kits for the prestressing of structures 
(1/1) 
Post-tensioning kits for the prestressing of structures 

1301 PC, I, T 
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1998/457/ES Testy metódou izolovaného horiaceho prvku (SBI) 
uvedenej v rozhodnutí 94/611/ES 
The test of the Single Burning Item (SBI) referred to in 
Decision 94/611/EC 

  

Kamenivo 
Aggregates 

  

1301 
 

CFPC, I 

1480 
 

CFPC, I 

�trkopiesky na pou�itie s po�iadavkami na vysokú 
bezpečnosť (2/2) 
�trkopiesky do hydraulicky neviazaných a viazaných 
zmesí na stavbu ciest a ostatné in�inierske stavby 
Aggregates for uses with high safety requirements 
(2/2) 
Aggregates  unbound and hydraulicaly bound mixtures 
used for roads and other civil engineering works 

1481 CFPC, I 

1301 CFPC, I 

1480 CFPC, I 

�trkopiesky na pou�itie s po�iadavkami na vysokú 
bezpečnosť (2/2) 
�trk koľajové lô�ko pre �elezničné stavby 
Aggregates for uses with high safety requirements 
(2/2) 
Railway ballast for uses in railway works 

1481 CFPC, I 

1301 
 

CFPC, I 

1480 
 

CFPC, I 

�trkopiesky na pou�itie s po�iadavkami na vysokú 
bezpečnosť (2/2) 
�trkopiesky a náterové tmely do betónu, malty 
a injektá�nej malty / na stavbu ciest a ostatné 
in�inierske stavby 
Aggregates for uses with high safety requirements 
(2/2) 
Aggregates and fillers for concrete, mortar and grout  / 
roads and other civil engineering work 

1481 CFPC, I 

�trkopiesky na pou�itie s po�iadavkami na vysokú 
bezpečnosť (2/2) 
Drôtokamenné ko�e pre vodohospodárske stavby 
a ostatné in�inierske stavby 
Aggregates for uses with high safety requirements 
(2/2) 
Armourstones for hydraulic structures and other civil 
engineering works 

1301 CFPC, I 

1301 
 

CFPC, I 

1480 
 

CFPC, I 

�trkopiesky na pou�itie s po�iadavkami na vysokú 
bezpečnosť (2/2) 
�trkopiesky do bitúmenových zmesí a povrchových 
úprav / na stavbu ciest a ostatné in�inierske stavby 
Aggregates for uses with high safety requirements 
(2/2) 
Aggregates for bituminous mixtures and surface 
treatments / for roads and other civil engineering works

1481 CFPC, I 

1998/598/ES 

�trkopiesky na pou�itie s po�iadavkami na vysokú 
bezpečnosť (2/2) 
Náterové tmely do bitúmenových zmesí a povrchových 
úprav / na stavbu ciest a ostatné in�inierske stavby 
Aggregates for uses with high safety requirements 
(2/2) 
Fillers for bituminous mixtures and surface treatments / 
For roads and other civil engineering works 

1480 CFPC, I 

1998/599/ES Aplikácia  tekutých stre�ných vodotesných systémov 
Liquid applied roof waterproofing kits 
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Aplikácie tekutých stre�ných vodotesných systémov 
(1/3) 
Aplikácie tekutých stre�ných vodotesných systémov 
pre v�etky izolácie striech proti vode 
Liquid applied roof waterproofing kits (1/3) 
Liquid applied roof waterproofing kits for all roof 
waterproofing uses 

1301 T 

Aplikácie tekutých stre�ných vodotesných systémov 
(2/3) 
Aplikácie tekutých stre�ných vodotesných systémov 
pre pou�itie v zmysle externých po�iarnych predpisov 
Liquid applied roof waterproofing kits (2/3) 
Liquid applied roof waterproofing kits for uses subject 
to external fire  performance regulations 

1301 T 

 

Aplikácie tekutých stre�ných vodotesných systémov 
(3/3) 
Aplikácie tekutých stre�ných vodotesných systémov 
pre pou�itie v zmysle po�iarnych predpisov 
Liquid applied roof waterproofing kits (3/3) 
Liquid applied roof waterproofing kits for uses subject 
to reaction to fire  regulations 

1301 PC, I, T 

Samonosné priesvitné stre�né zostavy (okrem zostáv 
na báze skla) 
Self-supporting translucent roof kits (except glass-
based kits) 

  

Samonosné priesvitné stre�né zostavy (okrem zostáv 
na báze skla) (1/3) 
Samonosné priesvitné stre�né zostavy (okrem zostáv 
na báze skla) na strechy a stre�né úpravy 
Self-supporting translucent roof kits (except glass-
based kits) (1/3) 
Self-supporting translucent roof kits (except glass-
based kits) for use in roofs and roof finishes 

1301 T 

Samonosné priesvitné stre�né zostavy (okrem zostáv 
na báze skla) (2/3) 
Samonosné priesvitné stre�né zostavy (okrem zostáv 
na báze skla) pre spôsoby pou�itia na ktoré sa 
vzťahujú po�iarne predpisy proti pôsobeniu vonkaj�ích 
po�iarov 
Self-supporting translucent roof kits (except glass-
based kits) (2/3) 
Self-supporting translucent roof kits (except glass-
based kits) for uses subject to external fire 
performance regulations 

1301 T 

1998/600/ES 

Samonosné priesvitné stre�né zostavy (okrem zostáv 
na báze skla) (3/3) 
Samonosné priesvitné stre�né zostavy (okrem zostáv 
na báze skla) pre spôsoby pou�itia, na ktoré sa 
vzťahujú predpisy pre po�iarnu odolnosť 
Self-supporting translucent roof kits (except glass-
based kits) (3/3) 
Self-supporting translucent roof kits (except glass-
based kits) for uses subject to reaction to fire 
regulations 

1301 PC, I, T 

1998/601/ES Výrobky pre cestné stavby 
Road construction products 

  

Prefabrikované schodiská 
Prefabricated stair kits 

  1999/89/ES   

Systémy pre prefabrikované schodiská (1/2) 
Systémy pre prefabrikované schodiská � na pou�itie 

1478 
 

CFPC, I 
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v obytných a iných budovách 
Prefabricated stair kits (1/2) 
Prefabricated stair kits for dwellings and other buildings

1301 CFPC, I 

1478 
 

PC 
 

 

Systémy pre prefabrikované schodiská (2/2) 
Systémy pre prefabrikované schodiská na pou�itie v 
prípadoch podľa reakcie na po�iar 
Prefabricated stair kits (2/2) 
Prefabricated stair kits for uses subject to reaction fire 
regulation 

1301 PC, I, T 

1999/90/ES   Membrány 
Membranes 

  

Tepelno-izolačné výrobky 
Thermal insulating products 

  

1478 
 
 

PC Tepelnoizolačné výrobky (2/2)             
Tepelnoizolačné výrobky (továrensky vyrábané 
výrobky a výrobky, ktoré sa budú vyrábať na mieste 
výstavby) na pou�itie v prípadoch podľa reakcie na 
po�iar 
Thermal insulating products (2/2) 
Thermal insulating products (factory-made products 
and products intended to be formed in-situ) for uses 
subject to regulations on reaction to fire   

1301 PC, I, T 

Tepelnoizolačné výrobky (2/2)             
Tepelnoizolačné výrobky (továrensky vyrábané 
výrobky a výrobky, ktoré sa budú vyrábať na mieste 
výstavby) na pou�itie v prípadoch podľa reakcie na 
po�iar 
Thermal insulating products (2/2) 
Thermal insulating products (factory-made products 
and products intended to be formed in-situ) for uses 
subject to regulations on reaction to fire 

1301 T 

1301 
 

T 

1479 
 

T 

1999/91/ES   

Tepelno-izolačné výrobky (1/2) 
Tepelno-izolačné výrobky (továrensky vyrábané 
výrobky a výrobky, ktoré sa budú vyrábať na mieste 
výstavby)/akékoľvek pou�itie 
Thermal insulating products (1/2) 
Thermal insulating products  (factory-made products 
and products intended to be formed in-situ)/any 

1482 T 

Ľahké kompozitné nosníky a stĺpy na báze dreva 
Light composite wood-based beams and columns 

  

1478 
 

PC 
 

1999/92/ES   

Ľahké kompozitné nosníky a stĺpy na báze dreva (1/1) 
Ľahké kompozitné nosníky a stĺpy na báze dreva 
(vrátane T-nosníkov, t.j. kombinácie nosník/doska) � 
na pou�itie v budovách 
Light composite wood-based beams and columns (1/1)
Light composite wood-based beams and columns 
(including T-beams, i.e.beam/slab combination) � in 
bulidings 

1301 PC, I, T 

Dvere, okná, okenice, �alúzie, brány a príslu�né 
technické vybavenie budov 
Doors, windows, shutters, blinds, gates and related 
building hardware 

  

1396 
 

PC, I, T 

1478 
 

PC 

1999/93/ES   

Dvere, okná, okenice, �alúzie, brány a príslu�né 
technické vybavenie budov (1/1) 
Technické vybavenie dverí a brán, po�iarna/dymová 
kon�trukcia, a na únikových cestách 
Doors, windows, shutters, blinds, gates and related 
building hardware (1/1) 
Building hardware related to doors and gates, 
fire/smoke compartmentation and on escape routes 

1301 PC, I, T 
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 Dvere, okná, okenice, �alúzie, brány a príslu�né 
technické vybavenie budov (1/1) 
Dvere a brány (so súvisiacim technickým vybavením 
alebo bez neho) � na ďal�ie deklarované �pecifické 
pou�itie a/alebo pou�itie podľa �pecifických 
po�iadaviek, najmä čo sa týka hlučnosti, energie, 
tesnosti a bezpečnosti pou�ívania 
Doors, windows, shutters, blinds, gates and related 
building hardware (1/1) 
Doors and gates (with or without related hardware) - 
for other declared specific uses and/or uses subject to 
other specific requirements, in particular noise, energy, 
tightness and safety-in-use 

1478 T 

Prefabrikované výrobky z normálneho/ ľahkého/ 
autoklávového prevzdu�neného betónu 
Precast normal/lightweight/autoclaved aerated 
concrete products 

  1999/94/ES   

Prefabrikované výrobky 
z normálneho/ľahkého/autoklávového prevzdu�neného 
betónu (1/1) 
Prefabrikované výrobky 
z normálneho/ľahkého/autoklávového prevzdu�neného 
betónu na pou�itie v stavebníctve 
Precast normal/lightweight/autoclaved aerated 
concrete products (1/1) 
Precast  normal/lightweight/autoclaved aerated 
concrete products for structural use 

1301 CFPC, I 

1999/453/ES Vybavenie ciest, prípadne podlahovín 
Circulation fixtures and floorongs respectively 

  

1999/454/ES Výrobky na protipo�iarne upchávky, protipo�iarne 
tesnenia a na po�iarnu odolnosť 
Fire stopping, fire sealing and fire protective products 

  

Drevené rámové a zrubové prefabrikované zostavy 
budov 
Timber frame and log prefabricated building kits 

  

1396 
 

PC, I 

1301 
 

PC, I, T 

1999/455/ES 

Drevené rámové a zrubové prefabrikované zostavy 
budov (1/1) 
Drevené rámové a zrubové prefabrikované zostavy 
budov (definované v prílohe I) / v stavbách 
Timber frame and log prefabricated building kits (1/1) 
Timber frame and log prefabricated building kits (as 
defined in Annex I) / in building works  

1478 PC 

Výrobky súvisiace s betónom, maltou a injektá�nou 
maltou 
Products related to concrete, mortar and grout 

  

1301 
 

CFPC, I 

1999/469/ES 

Výrobky súvisiace s betónom, maltou a injektá�nou 
maltou (1/2) 
Prímesi do betónu, malty a injektá�nej malty 
Products related to concrete, mortar and grout (1/2) 
Admixtures for concrete, mortar and grout 

1481 CFPC, I 

Lepidlá na stavebné účely 
Construction adhesives 

  

1478 
 

T 

1301 
 

T 

1999/470/ES 

Lepidlá na stavebné účely (1/2) 
Lepidlá na dla�dice � pre vnútorné a vonkaj�ie pou�itie 
v pozemných a in�inierskych stavbách 
Construction adhesives (1/2) 
Adhesives for tiles � for internal and external uses in 
buildings and other civil engineering works 

1481 T 

1999/471/ES Zariadenia na vykurovanie vnútorných priestorov 
Space heating appliances 
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Potrubia, zásobníky a ostatné príslu�enstvo, ktoré 
neprichádzajú do kontaktu s vodou určenou na ľudskú 
spotrebu 
Pipes, tanks and ancillaries not in contact with water 
intended for human consumption 

  1999/472/ES 

Potrubia, zásobníky a ostatné ostatné príslu�enstvo, 
ktoré neprichádza do kontaktu  s vodou určenou na 
ľudskú spotrebu (1/5) 
Tvarovky, lepidlá, spoje, tesnenie spojov a ploché 
tesnenia / v zariadeniach na 
dopravu/distribúciu/skladovanie plynu/palív určených 
na vykurovacie/chladiace systémy budov z vonkaj�ieho 
zásobníka alebo z poslednej redukčnej stanice tlaku 
potrubnej siete k vstupu vykurovacích/chladiacich 
systémov budov 
Pipes, tanks and ancillaries not in contact with water 
intended for human consumption (1/5) 
Fittings, adhesives, joints, joint sealings and gaskets /  
in instalations for the transport/distribution/storage of gas/ 
fuel for intended for the supply of building heating/cooling 
systems, from the external storage reservoir or the last 
pressure reduction unit of the network to the inlet of the 
heating /cooling systems of the building 

1301 T 

2000/147/ES Klasifikácia reakcie stavebných výrobkov na oheň 
Classification of the reaction to fire performance of 
construction products 

  

Výrobky z plochého skla, profilovaného skla 
a sklenených tvárnic 
Flat glass, profiled glass and glass-block products 

  2000/245/ES 

Výrobky z plochého skla, profilovaného skla 
a sklenených tvárnic (5/6) 
Sklenené tvárnice / na pou�itie týkajúce sa úspory 
energie a/alebo zní�enie hluku 
Flat glass, profiled glass and glass-block products (5/6)
Glass blocks / for uses relating to energy conservation 
and/or noise reduction) 

1301 T 

2000/273/ES Sedem výrobkov pre Európske technické osvedčenia 
bez  návodu 
Seven products for European Technical Approvals 
without Guideline 

  

2000/367/ES Klasifikácia po�iarnej odolnosti stavebných výrobkov, 
stavebných prác a ich častí 
Classification of the resistance to fire performance of 
construction products, construction works and parts 
thereof 

  

2000/447/ES Prefabrikované nosné sendvičové panely na báze 
dreva a samonosné ľahké kompozitné panely 
Prefabricated wood-based load-bearing stressed skin 
panels and self-supporting composite lightweight 
panels 

  

2000/553/ES Odolnosti stre�ných krytín pri pôsobení vonkaj�ieho 
zdroja ohňa 
External fire performance of roof coverings 

  

2000/605/ES Mení a dopĺňa rozhodnutie 96/603/ES, ktorým sa 
ustanovuje zoznam výrobkov patriacich do tried A 
�Neprispievajú k po�iaru� ustanovených v rozhodnutí 
96/611/ES 
Amending Decision 96/603/EC establishing the list of 
products belonging to Classes A �No contribution to 
fire� provided for in Decision 94/611/EC 
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2000/606/ES �esť výrobkov pre Európske technické osvedčenia bez 
návodu 
Six products for European Technical Approval without 
Guideline 

  

2001/19/ES    Dilatačné spoje cestných mostov 
Expansion joints for road bridges 

  

2001/308/ES Tepelno-izolačné obkladové prvky vonkaj�ích stien 
Vetures 

  

2001/596/ES Mení a dopĺňa rozhodnutia 95/467/ES, 96/578/ES, 
96/580/ES, 97/176/ES, 97/462/ES, 97/556/ES, 
97/740/ES, 97/808/ES, 98/213/ES, 98/214/ES, 
98/279/ES, 98/436/ES, 98/437/ES, 98/599/ES, 
98/600/ES, 98/601/ES, 1999/89/ES, 1999/90/ES, 
1999/91/ES, 1999/454/ES, 1999/469/ES, 
1999/470/ES, 1999/471/ES, 1999/472/ES, 
2000/245/ES, 2000/273/ES a 2000/447/ES 
Amending Decisions 95/467/EC, 96/578/EC, 
96/580/EC, 97/176/EC, 97/462/EC, 97/556/EC, 
97/740/EC, 97/808/EC, 98/213/EC, 98/214/EC, 
98/279/EC, 98/436/EC, 98/437/EC, 98/599/EC, 
98/600/EC, 98/601/EC, 1999/89/EC, 1999/90/EC, 
1999/91/EC, 1999/454/EC, 1999/469/EC, 
1999/470/EC, 1999/471/EC, 1999/472/EC, 
2000/245/EC, 2000/273/EC and 2000/447/EC 

  

2001/671/ES Klasifikácia z hľadiska prevedenia striech a stre�ných 
krytín pre prípad vonkaj�ieho po�iaru 
Classification of the external fire performance of roofs 
and roof coverings 

  

2002/359/ES Stavebné výrobky prichádzajúce do styku s vodou 
určenou na ľudskú spotrebu 
Construction products in contact with water intended 
for human consumption 

  

2002/592/ES Mení a dopĺňa rozhodnutia 95/467/ES, 96/577/ES, 
96/578/ES a 98/598/ES v súvislosti s výrobkami zo 
sadry, stabilnými protipo�iarnymi systémami, resp. 
hygienickými zariadeniami a agregátmi 
Amending Decisions 95/467/EC, 96/577/EC, 
96/578/EC and 98/598/EC as regards gypsum 
products, fixed fire-fighting systems, sanitary 
appliances and aggregates respectively 

  

2003/43/ES Ustanovujúce triedy po�iarnej odolnosti pre určité 
stavebné výrobky 
Establishing the classes of reaction-to-fire performance 
for certain construction products 

  

2003/224/ES Uverejnenie odkazu na normu EN 1495:1997 �Zdvi�né 
plo�iny � stĺpové pracovné plo�iny� 
Publication of the reference of standard EN 1495:1997 
�Lifting platforms � mast climbing work platforms� 

  

2003/312/ES Uverejnenie odkazu na normy týkajúce sa tepelno-
izolačných výrobkov, geotextílií, stálych hasiacich 
zariadení a sadrových tvárnic 
Publication of the reference of standards relating to 
thermal insulation products, geotextiles, fixed fire-
fighting equipment and gypsum blocks 

  

2003/424/ES Mení a dopĺňa rozhodnutie 96/603/ES stanovujúce 
zoznam výrobkov tvoriacich triedu A�Neprispievajú 
k po�iaru� uvedenú v rozhodnutí 94/611 
Amending Decisions 96/603/EC establishing the list of 
products belonging to Classes A �No contribution to 
fire� provided for in Decision 94/611/EC 
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2003/593/ES Merní a dopĺňa rozhodnutie 2003/43/ES o ustanovení 
tried po�iarnej odolnosti určitých stavebných výrobkov 
Amending Decision 2003/43/EC establishing the 
classes of reaction-to-fire performance of certain 
construction products 

  

2003/629/ES Mení a dopĺňa rozhodnutie 2000/367/ES s ohľadom na 
klasifikáciu po�iarnej odolnosti stavebných výrobkov, 
pokiaľ ide o zaradenie výrobkov na reguláciu dymu 
a tepla do tejto klasifikácie 
Amending Decision 2000/367/EC establishing 
a classification system for resistance-to-fire 
performance for construction products, as regards the 
inclusion of smoke and heat control products 

  

2003/632/ES Mení a dopĺňa rozhodnutie 2000/147/ES s ohľadom na 
klasifikáciu po�iarnej odolnosti stavebných výrobkov 
Amending Decision 2000/147/EC as regards the 
classification of the reaction-to-fire performance of 
construction products 

  

2003/639/ES Svorníky pre kon�trukčné spoje 
Pins for structural joints 

  

2003/640/ES Zostavy vonkaj�ích obkladov stien 
Kits for exterior wall claddings 

  

2003/655/ES Vodotesné zostavy krytín podláh a stien mokrých 
priestorov 
Watertight covering kits for wetroom floors and walls 

  

2003/656/ES Sedem výrobkov pre Európske technické osvedčenia 
bez návodu 
Seven products for european technical approvals 
without Guideline 

  

2003/722/ES Hydroizolačné zostavy naná�ané na mostovku v 
kvapalnom stave 
Liquid-applied bridge deck waterproofing kits 

  

2003/728/ES Zostavy kovových rámových stavebných kon�trukcií, 
buniek, zostáv chladiarní a zostáv na ochranu proti 
padajúcim skalám 
Metal frame building kits, concrete frame building kits, 
prefabricated building units, cold storage room kits and 
rock-fall protection kits 
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Usmernenie pre výrobcu k vydaniu vyhlásenia zhody pre stavebný výrobok 
podľa zákona č. 90/1998 Z. z. o stavebných výrobkoch v znení neskor�ích 

predpisov 
 
V súvislosti so vstupom Slovenskej republiky do Európskej únie nadobudol dňa 1. 4. 2004 
účinnosť zákon č. 134/2004 Z. z., ktorý je novelou zákona č. 90/1998 Z. z. o stavebných 
výrobkoch v znení neskor�ích predpisov (ďalej len �zákon�), úplné znenie zákona je 
uverejnené v Zbierke zákonov v čiastke 132 a Vyhlá�ka MVRR SR č. 158/2004 Z. z., 
ktorou sa ustanovujú skupiny stavebných výrobkov s určenými systémami 
preukazovania zhody a podrobnosti o pou�ívaní značiek zhody (ďalej len �vyhlá�ka�), 
ktorej úplné znenie je uverejnené v Zbierke zákonov v čiastke 74.  
 
Zákon a  vyhlá�ka rie�ia podmienky uvádzania stavebných výrobkov na trh, metódy kontroly 
zhody vlastností stavebných výrobkov a systému vnútropodnikovej kontroly s technickými 
�pecifikáciami a so v�eobecne záväznými právnymi predpismi, označovanie stavebných 
výrobkov značkami zhody, podrobnosti vrátane obsahu a umiestnenia sprievodných údajov. 
 
Podľa pou�itia na zamý�ľaný účel v stavbe zaradí výrobca podľa Prílohy č. 1 vyhlá�ky 
stavebný výrobok do skupiny stavebných výrobkov s určenými systémami preukazovania 
zhody. Preukazovanie zhody sa vykoná podľa niektorého z týchto systémov: 

 
Systém preukazovania zhody Preukazovanie zhody sa vykonáva: 
1+, 1 vyhlásením zhody doplneným certifikátom zhody 
2+, 2 vyhlásením zhody doplneným certifikátom 

vnútropodnikovej kontroly 
3, 4 vyhlásením zhody 

 
Výrobca vydá vyhlásenie zhody, ak sa určeným systémom preukázania zhody preuká�e 
zhoda vlastností stavebného výrobku a systému vnútropodnikovej kontroly s technickou 
�pecifikáciou a so v�eobecne záväznými predpismi a súčasne označí výrobok značkou 
zhody. 
 
 
Značka zhody a označovanie stavebného výrobku značkou zhody 
 
Stavebný výrobok výrobca označí označením zhody CE a sprievodnými údajmi podľa 
určenej technickej �pecifikácie, ak sa preukázala zhoda s technickou �pecifikáciou.  
Označením CE sa potvrdzuje zhoda s prílohou ZA harmonizovanej európskej technickej 
normy alebo s európskym technickým osvedčením, ktorej/ktorého číslo je súčasťou 
označenia. Označenie CE je potvrdením, �e stavebný výrobok je vhodný na deklarované 
(zamý�ľané) pou�itie v stavbe s ohľadom na plnenie základných po�iadaviek na stavby v 
rozsahu smernice Rady 89/106/EHS o stavebných výrobkoch, resp. zákona.  
Označenie mô�e mať minimálny obsah, ak charakter výrobku neumo�ňuje naň alebo na jeho 
obal umiestniť označenie so v�etkými údajmi, ale potom musí byť úplné označenie súčasťou 
sprievodnej dokumentácie výrobku. 
Ak sa označenie CE pripája na výrobok na základe preukázania zhody systémom 1+,1 alebo 
2+, potom je jeho súčasťou aj číslo notifikovanej osoby, ktorá vydala zodpovedajúci certifikát 
a vykonáva priebe�né in�pekcie. Týmto sa deklaruje spoluzodpovednosť notifikovanej osoby 
za parametre výrobku. 
Pre národnú značku zhody CSK vyhlá�ka stanovuje analogický obsah. Rozdiel je v pripájaní 
označenia autorizovanej osoby, ktorá vydala výrobcovi zodpovedajúci certifikát a vykonáva 
priebe�né in�pekcie a ktoré sa pridáva ako horný index symbolov značky. 
Stavebný výrobok označený značkou zhody CE nemo�no označiť i značkou zhody CSK . 
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Podrobnosti o pou�ívaní značky zhody vrátane obsahu a umiestnenia sprievodných údajov 
upravuje vyhlá�ka MVRR SR č. 158/2004 Z. z. a § 8 zákona. 
 
 
Terminológia 
  
Stavebný výrobok � ka�dý výrobok vyrobený na účel trvalého a pevného zabudovania do 
stavby. 
 
Autorizovaná osoba (AO) � fyzická osoba alebo právnická osoba, ktorej ministerstvo udelilo 
autorizáciu na výkon činnosti pri preukazovaní zhody. 
 
Osvedčovacie miesto (OM) � fyzická alebo právnická osoba, ktorej ministerstvo udelilo 
oprávnenie vydávať a zru�ovať technické osvedčenia podľa zákona. 
  
Systém vnútropodnikovej kontroly � stála vlastná kontrola výroby uplatňovaná výrobcom, 
ktorá zabezpečuje, aby výroba stavebného výrobku a vyrobený stavebný výrobok boli v 
zhode s technickými �pecifikáciami a § 8a zákona. 
 
Technické �pecifikácie � technické predpisy, podľa ktorých sa postupuje v procese 
preukazovania zhody 

• Harmonizovaná európska technická norma hEN, notifikovaná norma členských �tátov 
• Európske technické osvedčenie ETA 
• Slovenské technické normy STN 
• Technické osvedčenie TO 

 
Ak na výrobok neexistujú technické �pecifikácie je potrebné vykonať technické 
osvedčovanie. Osvedčovacie miesto na Slovensku je Technický a skú�obný ústav stavebný, 
n.o., OM 04 (Studená 3, 826 34 Bratislava). 
 
Technické osvedčovanie � postup vydávania technického osvedčenia podľa § 26 ods. 6 
zákona, ktorý sa vykonáva vtedy, keď pre stavebný výrobok neexistuje nijaká z technických 
�pecifikácií podľa § 3 ods. 1 písm. a) a� c) zákona alebo postup vydávania technického 
osvedčenia podľa § 26 ods. 7 zákona, ktorý sa vykonáva vtedy, keď pre stavebný výrobok 
existuje predpis na technické osvedčovanie vydaný Európskou organizáciou pre technické 
osvedčovanie (ETAG) alebo zvlá�tny postup technického osvedčovania stavebného výrobku 
vydaný a schválený podľa pravidiel tejto organizácie (CUAP).  
 
Počiatočné skú�ky � súbor skú�ok, alebo iných overovacích postupov (napr. výpočtov) 
určujúcich vlastnosti, ktoré sú predpísané technickou �pecifikáciou. Počet skú�ok, ich rozsah 
a postup pri vykonaní určujú technické �pecifikácie, kde je zároveň aj určené, ktoré skú�ky 
vykoná AO a ktoré skú�ky si výrobca mô�e vykonať sám alebo obstarať ich vykonanie. 
Počiatočné skú�ky typu je potrebné (v nevyhnutnom rozsahu) opakovať, ak vo výrobe 
stavebného výrobku nastala zmena, ktorá mô�e ovplyvniť vlastnosti stavebného výrobku a 
spôsobiť jeho nezhodu s technickou �pecifikáciou, najmä ak nastala podstatná zmena v 
technológii výroby, výmena technologického zariadenia, zmena pou�ívaných materiálov, 
surovín a polotovarov. Ak sa počiatočné skú�ky vykonali v rámci technického osvedčovania, 
nie je potrebné ich opakovať v procese preukazovania zhody. 
 
Plánované skú�ky � skú�ky vzoriek stavebného výrobku vo výrobe vykonané podľa plánu 
skú�ok výrobcu.        
 
Kontrolné skú�ky � súbor skú�ok, alebo iných overovacích postupov určujúcich vlastnosti 
vykonaných na stavebnom výrobku v rozsahu podľa technických �pecifikácii, ktoré vykonáva 
AO. 
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Počiatočná in�pekcia � vykonáva AO a účelom je zistiť, či je u výrobcu vytvorená účinná 
vnútropodniková kontrola a či sú vytvorené organizačné a technické predpoklady na trvalé 
udr�iavanie kvality výroby stavebného výrobku. 
 
Priebe�né in�pekcie � vykonáva AO a účelom je sledovať, či uplatňovaná vnútropodniková 
kontrola výrobcu je počas výroby stavebného výrobku v súlade s technickými �pecifikáciami 
a zákonom o stavebných výrobkoch, a či výrobca splnil opatrenia ulo�ené AO pri počiatočnej 
in�pekcii alebo pri predchádzajúcich priebe�ných in�pekciách. Vykonávajú sa spravidla raz 
za rok, ak technické �pecifikácie neurčujú inak, alebo ak nenastali skutočnosti uvedené v § 
12 ods. 3 zákona. 
 
Certifikát vnútropodnikovej kontroly � vydá AO na základe vykonanej počiatočnej in�pekcie. 
 
Certifikát zhody � vydá AO na základe vykonaných počiatočných skú�ok a vykonanej 
počiatočnej in�pekcie. 
 
Vyhlásenie zhody � vydá výrobca ak sa preuká�e zhoda vlastností stavebného výrobku a 
systému vnútropodnikovej kontroly s technickou �pecifikáciou a so v�eobecne záväznými 
právnymi predpismi. Vyhlásenie je konečným dokumentom vo v�etkých systémoch 
preukázania zhody na základe ktorého vyrobca následne označí výrobok značkou zhody. 
 
Zahraničný stavebný výrobok � výrobok zo �tátu, ktorý nie je členským �tátom Európskej 
únie. Podmienky uvádzania stavebných výrobkov na trh a ich vhodnosti na pou�itie sa 
vzťahujú aj na zahraničné stavebné výrobky. 
 
 
Preukazovanie zhody 
 
je overovanie vlastností stavebného výrobku, ktoré ovplyvňujú jeho vhodnosť na pou�itie v 
stavbe a výroby stavebného výrobku metódami kontroly zhody. Preukazovanie zhody 
vykonávajú výrobcovia  a autorizované osoby. Výrobca mimo EÚ musí mať splnomocneného 
zástupcu v rámci Európskeho hospodárskeho priestoru. 
      
Legenda ku grafom 
 

vykoná výrobca 
 
vykoná autorizovaná osoba (AO) 
 

T� � technická �pecifikácia 
ETAG � predpis na technické osvedčovanie vydaný Európskou organizáciou pre technické   osvedčovanie 
CUAP � zvlá�tny postup technického osvedčovania 
ETA � európske technické osvedčenie 
TO � technické osvedčenie 
STN � slovenská technická norma 
hEN � harmonizovaná európska technická norma 
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! systém preukazovania zhody 1+ a 1 [§ 7 ods. 1 písm. a)] 
 
Výrobca mô�e vydať vyhlásenie zhody ak  

• výrobca má zavedený systém vnútropodnikovej kontroly a  
• výrobca vykonáva plánované skú�ky a ak  
• autorizovaná osoba vydala certifikát zhody  

a) v systéme 1+  na základe 
1. vykonaných počiatočných skú�ok,  
2. vykonanej počiatočnej in�pekcie, 
3. vykonávania priebe�ných in�pekcií a  
4. vykonávania kontrolných skú�ok, 

b) v systéme 1 na základe 
1. vykonaných počiatočných skú�ok, 
2. vykonanej počiatočnej in�pekcie a  
3. vykonávania priebe�ných in�pekcií. 
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! systém preukazovania zhody 2+ a 2 [§ 7 ods. 1 písm. b)] 
 
Výrobca mô�e vydať vyhlásenie zhody ak  

• výrobca má zavedený systém vnútropodnikovej kontroly a  
• výrobca vykonal alebo obstaral vykonanie počiatočných skú�ok  

a) v systéme 2+ 
• výrobca vykonáva plánované skú�ky a  
• autorizovaná osoba vydala certifikát vnútropodnikovej kontroly na základe  

1. vykonanej počiatočnej in�pekcie  
2. vykonávania priebe�ných in�pekcií, 

b) v systéme 2 
• autorizovaná osoba vydala certifikát vnútropodnikovej kontroly na základe 

počiatočnej in�pekcie. 
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! systém preukazovania zhody 3 a 4 [§ 7 ods. 1 písm. c)] 
 
Výrobca mô�e vydať vyhlásenie zhody ak  

• výrobca má zavedený systém vnútropodnikovej kontroly a  
• a) v systéme 3  autorizovaná osoba vykonala počiatočné skú�ky 

b) v systéme 4 výrobca vykonal alebo obstaral vykonanie počiatočných skú�ok 
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Vzory  Vyhlásení zhody  
 
Pre výrobcov z členských �tátov EÚ sa vzory vyhlásení lí�ia technickou �pecifikáciou, na 
základe ktorej bola preukázaná zhoda: 
 
Pre výrobok, ktorý je v zhode s harmonizovanými Európskymi normami, platí vzor vyhlásenia 
zhody:  

• systém 1+, 1, 2+, 2 (príloha č. 3), 
• systém 3, 4 (príloha č. 7). 

 
Pre výrobok, ktorý je v zhode s Európskym technickým osvedčením, platí vzor vyhlásenia 
zhody: 

• systém 1+, 1, 2+, 2 (príloha č. 1), 
• systém 3, 4 (príloha č. 5). 

 
Pre výrobok, ktorý je v zhode so Slovenskými technickými normami, platí vzor vyhlásenia 
zhody:  

• systém 1+, 1, 2+, 2 (príloha č. 9) 
• systém 3, 4 (príloha č. 13). 

 
Pre výrobok, ktorý je v zhode s Technickým osvedčením, platí vzor vyhlásenia zhody:  

• systém 1+, 1, 2+, 2 (príloha č. 11), 
• systém 3, 4 (príloha č. 15). 

 
 
Pre výrobcov z nečlenských �tátov EÚ sa vzory vyhlásení lí�ia technickou �pecifikáciou, 
na základe ktorej bola preukázaná zhoda: 
 
Pre výrobok, ktorý je v zhode s Európskymi harmonizovanými normami, platí vzor vyhlásenia 
zhody:  

• systém 1+, 1, 2+, 2 (príloha č. 4), 
• systém 3, 4 (príloha č. 8). 

 
Pre výrobok, ktorý je v zhode s Európskym technickým osvedčením, platí vzor vyhlásenia 
zhody: 

• systém 1+, 1, 2+, 2 (príloha č. 2), 
• systém 3, 4 (príloha č. 6). 

 
Pre výrobok, ktorý je v zhode so Slovenskými technickými normami, platí vzor vyhlásenia 
zhody:  

• systém 1+, 1, 2+, 2 (príloha č. 10), 
• systém 3, 4 (príloha č. 14). 

 
Pre výrobok, ktorý je v zhode s Technickým osvedčením, platí vzor vyhlásenia zhody:  

• systém 1+, 1, 2+, 2 (príloha č. 12), 
• systém 3, 4 (príloha č. 16). 

 
 
Niektoré dôle�ité upozornenia pri vyhlasovaní zhody a označovaní stavebného 
výrobku: 
 

- ak prestal platiť certifikát zhody alebo certifikát vnútropodnikovej kontroly, ktoré boli 
základom vyhlásenia zhody, alebo ak výrobca sám zistil nezhodu stavebného 



 
 

 

62

výrobku alebo systému vnútropodnikovej kontroly s technickou �pecifikáciou, alebo 
ak technická �pecifikácia stratila platnosť, výrobca je povinný: 

o zastaviť  uvádzanie stavebného výrobku na trh 
o oznámiť zastavenie uvádzania na trh orgánu �tátnej kontroly vnútorného trhu 
o stiahnuť stavebný výrobok z trhu, ak sa zistí, �e v dôsledku zistenej nezhody 

nie je vhodný na pou�ívanie v stavbe 
o účinným spôsobom informovať verejnosť, ak pou�itie stavebného výrobku 

ohrozuje bezpečnosť a zdravie  
 

- výrobca je povinný uchovávať vyhlásenie zhody a v�etky podkladové písomnosti 
desať rokov odo dňa skončenia uvádzania stavebného výrobku na trh a na 
po�iadanie ich poskytnúť oprávnenému kontrolnému orgánu podľa osobitných 
predpisov. To neplatí, ak ide o podkladové písomnosti dovezeného stavebného 
výrobku označeného značkou zhody CE.  

 
- výrobca na vlastné náklady označí značkou zhody (CE, CSK) stavebný výrobok, 

ktorého vhodnosť na pou�itie v stavbe bola preukázaná určeným systémom 
preukazovania zhody  

 
Poznámky k vyhláseniu zhody:  
 

- na vyhlásenie zhody nie je predpísané tlačivo 
- na formulároch je v hlavičke stručne uvedený typ vyhlásenia zhody, pri konkrétnom 

vyhlásení neuvádzať 
- texty označené �ltou farbou, sú určené ako informácia pri vyplňovaní 
- pri systémoch preukazovania zhody 1, 1+, 2, 2+ je potrebné k vyhláseniu zhody 

prilo�iť aj príslu�ný certifikát 
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Príloha č. 1  CE vyhl.zhody, 1,1+,2,2+, ETA 
Výrobca v EÚ 

 
  

ES - Vyhlásenie zhody 

 

Podpísaný zástupca   
výrobcu: názov a plná adresa výrobcu 
výrobne: názov lokality  
 
týmto vyhlasuje, že výrobok: názov výrobku, prípadne typy výrobku 
je v zhode s ustanoveniami smernice Rady 89/106/EHS,  ak je zabudovaný v súlade s 
návodom na montáž (na použitie, na zabudovanie a pod. – uviesť vhodnú formuláciu), a 
že sa na výrobok a jeho výrobu  uplatňuje Európske technické osvedčenie č. ETA – 
rr/nnnn. 
 
Výrobok je v zhode s ustanoveniami technických špecifikácií: ETA – rr/nnnn, ETAG 
číslo, časť a pod. 
 
Opis výrobku a účel a spôsob použitia v stavbe: - stručná charakteristika výrobku a 
informácie o použití výrobku v stavbe, prípadne o obmedzeniach jeho použitia 
v stavbe a o spôsobe jeho trvalého a pevného zabudovania do stavby. 
 
Názov a adresa notifikovanéj osoby: 
ES Certifikát (zhody resp. vnútropodnikovej kontroly) číslo: 
Podmienky a doba platnosti certifikátu: uvádzať ak je to aktuálne  
 
Názvy a adresy laboratórií, ktoré skúšky vykonali:  

1) názov organizácie (laboratória), číslo notifikácie (len v systémoch 1, 1+), 
akreditácie a pod. 

2) xxxx 
3) xxxxx 

 
 
Meno:        podpis 
 
Funkcia: 
 
Dátum: 
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Príloha č. 2  CE vyhl.zhody, 1,1+,2,2+, ETA 
Výrobca mimo EÚ 

 
  

ES - Vyhlásenie zhody 

 

Podpísaní  predstavitelia  organizácií: 
Výrobca:  Splnomocnený zástupca v rámci 

Európskeho hospodárskeho priestoru 
adresa výrobcu  
plná  adresa, sídlo má mimo Európskeho 
hospodárskeho priestoru 

adresa splnomocneného zástupcu 
plná adresa, sídlo v krajine Európskeho 
hospodárskeho priestoru  

Výrobňa:  
 
týmto vyhlasujú, že výrobok: názov výrobku, prípadne typy výrobku 
je v zhode s ustanoveniami smernice Rady 89/106/EHS,  ak je zabudovaný v súlade s 
návodom na montáž (na použitie, na zabudovanie a pod. – uviesť vhodnú formuláciu), a 
že sa na výrobok a jeho výrobu  uplatňuje Európske technické osvedčenie č. ETA – 
rr/nnnn. 
 
Výrobok je v zhode s ustanoveniami technických špecifikácií: ETA – rr/nnnn, ETAG 
číslo, časť a pod. 
 
Opis výrobku a účel a spôsob použitia v stavbe: - stručná charakteristika výrobku a 
informácie o použití výrobku v stavbe, prípadne o obmedzeniach jeho použitia 
v stavbe a o spôsobe jeho trvalého a pevného zabudovania do stavby. 
 
Názov a adresa notifikovanej osoby: 
ES Certifikát (zhody resp. vnútropodnikovej kontroly) číslo: 
Podmienky a doba platnosti certifikátu: uvádzať ak je to aktuálne  
 
Názvy a adresy laboratórií, ktoré skúšky vykonali:  

1) názov organizácie (laboratória), číslo notifikácie (len v systémoch 1, 1+), 
akreditácie a pod. 

2) xxxx 
3) xxxxx 

 
Výrobca Splnomocnený zástupca v rámci 

Európskeho hospodárskeho priestoru 
Podpis Podpis 

Meno: 
Funkcia: 
Datum: 

Meno: 
Funkcia:  
Dátum: 
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Príloha č. 3   CE vyhl.zhody, 1,1+,2,2+, hEN 
Výrobca v EÚ 

 
  

ES - Vyhlásenie zhody 

 

Podpísaný zástupca   
výrobcu: názov a plná adresa výrobcu 
výrobne: názov lokality  
 
týmto vyhlasuje, že výrobok: názov výrobku, prípadne typy výrobku 
je v zhode s ustanoveniami smernice Rady 89/106/EHS,  ak je zabudovaný v súlade s 
návodom  na montáž (na použitie, na zabudovanie a pod. – uviesť vhodnú formuláciu), a 
že sa na výrobok a jeho výrobu  uplatňuje táto norma (uplatňujú tieto normy): 
- EN xxxxxxx Názov normy 
 
V rámci počiatočných skúšok typu sa overili:  

Vlastnosť Deklarovaná 
hodnota alebo 
trieda 

Číslo protokolu 
o skúške a odkaz 
na laboratórium  

  xxxxxxxxxxxxxx   
1) 

   
   
   

 
Opis výrobku a účel a spôsob použitia v stavbe: - stručná charakteristika výrobku a 
informácie o použití výrobku v stavbe, prípadne o obmedzeniach jeho použitia 
v stavbe a o spôsobe jeho trvalého a pevného zabudovania do stavby. 
 
 
Názov a adresa notifijkovanej osoby: 
ES Certifikát (zhody resp. vnútropodnikovej kontroly) číslo: 
Podmienky a doba platnosti certifikátu: uvádzať ak je to aktuálne  
Názvy a adresy laboratórií, ktoré skúšky vykonali:  

1) názov organizácie (laboratória), číslo notifikácie (len v systémoch 1, 1+), 
akreditácie a pod. 

2) xxxx 
3) xxxxx 

 
 
Meno:        podpis 
Funkcia: 
Dátum: 
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Príloha č. 4  CE vyhl.zhody, 1,1+,2,2+, hEN 
Výrobca mimo EÚ 

 
  

ES - Vyhlásenie zhody 

 

Podpísaní  predstavitelia  organizácií: 
Výrobca:  Splnomocnený zástupca v rámci Európskeho 

hospodárskeho priestoru 

adresa výrobcu  
plná  adresa, sídlo má mimo Európskeho 
hospodárskeho priestoru 

adresa splnomocneného zástupcu 
plná adresa, sídlo v krajine Európskeho 
hospodárskeho priestoru  

Výrobňa:  

 
týmto vyhlasujú, že výrobok: názov výrobku, prípadne typy výrobku 
je v zhode s ustanoveniami smernice Rady 89/106/EHS,  ak je zabudovaný v súlade s návodom  na 
montáž (na použitie, na zabudovanie a pod. – uviesť vhodnú formuláciu), a že sa na výrobok a jeho výrobu  
uplatňuje táto norma (uplatňujú tieto normy): 
- EN xxxxxxx Názov normy 
 
V rámci počiatočných skúšok typu sa overili:  

Vlastnosť Deklarovaná hodnota 
alebo trieda 

Číslo protokolu 
o skúške a odkaz na 
laboratórium  

  xxxxxxxxxxxxxx   1) 
   
   
   

 
Opis výrobku a účel a spôsob použitia v stavbe: - stručná charakteristika výrobku a informácie 
o použití výrobku v stavbe, prípadne o obmedzeniach jeho použitia v stavbe a o spôsobe jeho trvalého 
a pevného zabudovania do stavby. 
 
Názov a adresa notifikovanej osoby: 
ES Certifikát (zhody resp. vnútropodnikovej kontroly) číslo: 
Podmienky a doba platnosti certifikátu: uvádzať ak je to aktuálne  
 
Názvy a adresy laboratórií, ktoré skúšky vykonali:  

1) názov organizácie (laboratória), číslo notifikácie (len v systémoch 1, 1+), akreditácie a pod. 
2) xxxx 
3) xxxxx 

 
Výrobca Splnomocnený zástupca v rámci Európskeho 

hospodárskeho priestoru 
Podpis Podpis 

Meno: 
Funkcia: 
Datum: 

Meno: 
Funkcia:  
Dátum: 
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Príloha č. 5  CE vyhl.zhody, 3,4, ETA 
Výrobca v EÚ 

 
  

ES - Vyhlásenie zhody 

 

Podpísaný zástupca   
výrobcu: názov a plná adresa výrobcu 
výrobne: názov lokality  
 
týmto vyhlasuje, že výrobok: názov výrobku, prípadne typy výrobku 
je v zhode s ustanoveniami smernice Rady 89/106/EHS,  ak je zabudovaný v súlade s 
návodom na montáž (na použitie, na zabudovanie a pod. – uviesť vhodnú formuláciu), a 
že sa na výrobok a jeho výrobu  uplatňuje Európske technické osvedčenie č. ETA – 
rr/nnnn. 
 
Výrobok je v zhode s ustanoveniami technických špecifikácií: ETA – rr/nnnn, ETAG 
číslo, časť a pod. 
 
Opis výrobku a účel a spôsob použitia v stavbe: - stručná charakteristika výrobku a 
informácie o použití výrobku v stavbe, prípadne o obmedzeniach jeho použitia 
v stavbe a o spôsobe jeho trvalého a pevného zabudovania do stavby. 
 
 
Názvy a adresy laboratórií, ktoré skúšky vykonali:  

1) názov organizácie (laboratória), číslo notifikácie (len v systéme 3), akreditácie 
a pod. 

2) xxxx 
3) xxxxx 

 
 
Meno:        podpis 
 
Funkcia: 
 
Dátum: 
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Príloha č. 6  CE vyhl.zhody, 3,4, ETA 
Výrobca mimo EÚ 

 
  

ES - Vyhlásenie zhody 

 

Podpísaní  predstavitelia  organizácií: 
Výrobca:  Splnomocnený zástupca v rámci 

Európskeho hospodárskeho priestoru 
adresa výrobcu  
plná  adresa, sídlo má mimo Európskeho 
hospodárskeho priestoru 

adresa splnomocneného zástupcu 
plná adresa, sídlo v krajine Európskeho 
hospodárskeho priestoru  

Výrobňa:  
 
týmto vyhlasujú, že výrobok: názov výrobku, prípadne typy výrobku 
je v zhode s ustanoveniami smernice Rady 89/106/EHS,  ak je zabudovaný v súlade s 
návodom na montáž (na použitie, na zabudovanie a pod. – uviesť vhodnú formuláciu), a 
že sa na výrobok a jeho výrobu  uplatňuje Európske technické osvedčenie č. ETA – 
rr/nnnn. 
 
Výrobok je v zhode s ustanoveniami technických špecifikácií: ETA – rr/nnnn, ETAG 
číslo, časť a pod. 
 
Opis výrobku a účel a spôsob použitia v stavbe: - stručná charakteristika výrobku a 
informácie o použití výrobku v stavbe, prípadne o obmedzeniach jeho použitia 
v stavbe a o spôsobe jeho trvalého a pevného zabudovania do stavby. 
 
 
Názvy a adresy laboratórií, ktoré skúšky vykonali:  

1) názov organizácie (laboratória), číslo notifikácie (len v systéme 3), akreditácie 
a pod. 

2) xxxx 
3) xxxxx 

 
Výrobca Splnomocnený zástupca v rámci 

Európskeho hospodárskeho priestoru 
Podpis Podpis 

Meno: 
Funkcia: 
Datum: 

Meno: 
Funkcia:  
Dátum: 
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Príloha č. 7   CE vyhl.zhody, 3,4, hEN 
Výrobca v EÚ 

 
  

ES - Vyhlásenie zhody 

 

Podpísaný zástupca   
výrobcu: názov a plná adresa výrobcu 
výrobne: názov lokality  
 
týmto vyhlasuje, že výrobok: názov výrobku, prípadne typy výrobku 
je v zhode s ustanoveniami smernice Rady 89/106/EHS,  ak je zabudovaný v súlade s 
návodom  na montáž (na použitie, na zabudovanie a pod. – uviesť vhodnú formuláciu), a 
že sa na výrobok a jeho výrobu  uplatňuje táto norma (uplatňujú tieto normy): 
- EN xxxxxxx Názov normy 
 
V rámci počiatočných skúšok typu sa overili:  

Vlastnosť Deklarovaná 
hodnota alebo 
trieda 

Číslo protokolu 
o skúške a odkaz 
na laboratórium  

  xxxxxxxxxxxxxx   
1) 

   
   
   

 
 
Opis výrobku a účel a spôsob použitia v stavbe: - stručná charakteristika výrobku a 
informácie o použití výrobku v stavbe, prípadne o obmedzeniach jeho použitia 
v stavbe a o spôsobe jeho trvalého a pevného zabudovania do stavby. 
 
 
Názvy a adresy laboratórií, ktoré skúšky vykonali:  

1) názov organizácie (laboratória), číslo notifikácie (len v systéme 3), akreditácie 
a pod. 

2) xxxx 
3) xxxxx 

 
Meno:        podpis 
 
Funkcia: 
 
Dátum: 
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Príloha č. 8  CE vyhl.zhody, 3,4, hEN 
Výrobca mimo EÚ 

 
  

ES - Vyhlásenie zhody 

 

Podpísaní  predstavitelia  organizácií: 
Výrobca:  Splnomocnený zástupca v rámci 

Európskeho hospodárskeho priestoru 
adresa výrobcu  
plná  adresa, sídlo má mimo Európskeho 
hospodárskeho priestoru 

adresa splnomocneného zástupcu 
plná adresa, sídlo v krajine Európskeho 
hospodárskeho priestoru  

Výrobňa:  
 
týmto vyhlasujú, že výrobok: názov výrobku, prípadne typy výrobku 
je v zhode s ustanoveniami smernice Rady 89/106/EHS,  ak je zabudovaný v súlade s 
návodom  na montáž (na použitie, na zabudovanie a pod. – uviesť vhodnú formuláciu), a 
že sa na výrobok a jeho výrobu  uplatňuje táto norma (uplatňujú tieto normy): 
- EN xxxxxxx Názov normy 
 
V rámci počiatočných skúšok typu sa overili:  

Vlastnosť Deklarovaná 
hodnota alebo 
trieda 

Číslo protokolu 
o skúške a odkaz 
na laboratórium  

  xxxxxxxxxxxxx1) 
   
   
   

 
Opis výrobku a účel a spôsob použitia v stavbe: - stručná charakteristika výrobku a 
informácie o použití výrobku v stavbe, prípadne o obmedzeniach jeho použitia 
v stavbe a o spôsobe jeho trvalého a pevného zabudovania do stavby. 
 
Názvy a adresy laboratórií, ktoré skúšky vykonali:  

1) názov organizácie (laboratória), číslo noitifikácie (len v systéme 3), akreditácie 
a pod. 

2) xxxx 
3) xxxxx 

 
Výrobca Splnomocnený zástupca v rámci 

Európskeho hospodárskeho priestoru 
Podpis Podpis 

Meno: 
Funkcia: 
Datum: 

Meno: 
Funkcia:  
Dátum: 
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Príloha č. 9  CSK vyhl.zhody, 1,1+,2,2+, STN 
Výrobca v EÚ 

 
  

SK - Vyhlásenie zhody  
 

Podpísaný zástupca   
výrobcu: názov a plná adresa výrobcu 
výrobne: názov lokality  
 
týmto vyhlasuje, že výrobok: názov výrobku, prípadne typy výrobku 
je v zhode s ustanoveniami zákona č. 90/1998 Z. z . o stavebných výrobkoch v znení 
neskorších predpisov,  ak je zabudovaný v súlade s návodom  na montáž (na použitie, 
na zabudovanie a pod. – uviesť vhodnú formuláciu), a že sa na výrobok a jeho výrobu  
uplatňuje táto norma (uplatňujú tieto normy): 
- STN xxxxxxx: rrrr  Názov normy 
 
V rámci počiatočných skúšok typu sa overili:  

Vlastnosť Deklarovaná 
hodnota alebo 
trieda 

Číslo protokolu 
o skúške a odkaz 
na laboratórium  

  xxxxxxxxxxxxxx   
1) 

   
   
   

 
Opis výrobku a účel a spôsob použitia v stavbe: - stručná charakteristika výrobku a 
informácie o použití výrobku v stavbe, prípadne o obmedzeniach jeho použitia 
v stavbe a o spôsobe jeho trvalého a pevného zabudovania do stavby. 
 
Názov a adresa autorizovanej osoby: 
 
Certifikát (zhody resp. vnútropodnikovej kontroly) číslo: 
 
Podmienky a doba platnosti certifikátu: uvádzať ak je to aktuálne  
 
Názvy a adresy laboratórií, ktoré skúšky vykonali:  

1) názov organizácie (laboratória), číslo autorizácie (len v systémoch 1, 1+), 
akreditácie a pod. 

2) xxxx 
3) xxxxx 

 
Meno:        podpis 
Funkcia: 
Dátum: 
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Príloha č. 10  CSK vyhl.zhody, 1,1+,2,2+, STN 
Výrobca mimo EÚ 

 
  

SK - Vyhlásenie zhody  
 

Podpísaní  predstavitelia  organizácií: 
Výrobca:  Splnomocnený zástupca v rámci Európskeho 

hospodárskeho priestoru 

adresa výrobcu  
plná  adresa, sídlo má mimo Európskeho 
hospodárskeho priestoru 

adresa splnomocneného zástupcu 
plná adresa, sídlo v krajine Európskeho 
hospodárskeho priestoru  

Výrobňa:  

 
týmto vyhlasujú, že výrobok: názov výrobku, prípadne typy výrobku 
je v zhode s ustanoveniami zákona č. 90/1998 Z. z . o stavebných výrobkoch v znení neskorších 
predpisov,  ak je zabudovaný v súlade s návodom  na montáž (na použitie, na zabudovanie a pod. – uviesť 
vhodnú formuláciu), a že sa na výrobok a jeho výrobu  uplatňuje táto norma (uplatňujú tieto normy): 
- STN xxxxxxx: rrrr  Názov normy 
 
V rámci počiatočných skúšok typu sa overili:  

Vlastnosť Deklarovaná hodnota 
alebo trieda 

Číslo protokolu 
o skúške a odkaz na 
laboratórium  

  xxxxxxxxxxxxxx   1) 
   
   
   

 
Opis výrobku a účel a spôsob použitia v stavbe: - stručná charakteristika výrobku a informácie 
o použití výrobku v stavbe, prípadne o obmedzeniach jeho použitia v stavbe a o spôsobe jeho trvalého 
a pevného zabudovania do stavby. 
 
Názov a adresa autorizovanej osoby: 
Certifikát (zhody resp. vnútropodnikovej kontroly) číslo: 
Podmienky a doba platnosti certifikátu: uvádzať ak je to aktuálne  
 
Názvy a adresy laboratórií, ktoré skúšky vykonali:  

1) názov organizácie (laboratória), číslo autorizácie (len v systémoch 1, 1+), akreditácie a pod. 
2) xxxx 
3) xxxxx 

 
Výrobca Splnomocnený zástupca v rámci Európskeho 

hospodárskeho priestoru 
Podpis Podpis 

Meno: 
Funkcia: 
Datum: 

Meno: 
Funkcia:  
Dátum: 
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Príloha č. 11  CSK vyhl.zhody, 1,1+,2,2+, TO 
Výrobca v EÚ 

 
  

SK - Vyhlásenie zhody  
 

Podpísaný zástupca   

výrobcu: názov a plná adresa výrobcu 

výrobne: názov lokality  
 
týmto vyhlasuje, že výrobok: názov výrobku, prípadne typy výrobku 
je v zhode s ustanoveniami zákona č. 90/1998 Z. z . o stavebných výrobkoch v znení neskorších 
predpisov,  ak je zabudovaný v súlade s návodom  na montáž (na použitie, na zabudovanie a pod. – uviesť 
vhodnú formuláciu), a že sa na výrobok a jeho výrobu  uplatňuje technické osvedčenie č. TO - rr/xxxx. 
 
 
V rámci počiatočných skúšok typu sa overili:  

Vlastnosť Deklarovaná hodnota 
alebo trieda 

Číslo protokolu 
o skúške a odkaz na 
laboratórium  

  xxxxxxxxxxxxxx   1) 
   
   
   

 
 
Opis výrobku a účel a spôsob použitia v stavbe: - stručná charakteristika výrobku a informácie 
o použití výrobku v stavbe, prípadne o obmedzeniach jeho použitia v stavbe a o spôsobe jeho trvalého 
a pevného zabudovania do stavby. 
 
 
Názov a adresa autorizovanej osoby: 
 
Certifikát (zhody resp. vnútropodnikovej kontroly) číslo: 
 
Podmienky a doba platnosti certifikátu: uvádzať ak je to aktuálne  
 
Názvy a adresy laboratórií, ktoré skúšky vykonali:  

1) názov organizácie (laboratória), číslo autorizácie (len v systémoch 1, 1+), akreditácie a pod. 
2) xxxx 
3) xxxxx 

 
 
 
Meno:        podpis 
 
Funkcia: 
 
Dátum: 
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Príloha č. 12  CSK vyhl.zhody, 1,1+,2,2+, TO 
Výrobca mimo EÚ 

 
  

SK - Vyhlásenie zhody  
 

Podpísaní  predstavitelia  organizácií: 
Výrobca:  Splnomocnený zástupca v rámci Európskeho 

hospodárskeho priestoru 

adresa výrobcu  
plná  adresa, sídlo má mimo Európskeho 
hospodárskeho priestoru 

adresa splnomocneného zástupcu 
plná adresa, sídlo v krajine Európskeho 
hospodárskeho priestoru  

Výrobňa:  

 
týmto vyhlasujú, že výrobok: názov výrobku, prípadne typy výrobku 
je v zhode s ustanoveniami zákona č. 90/1998 Z. z . o stavebných výrobkoch v znení neskorších 
predpisov,  ak je zabudovaný v súlade s návodom  na montáž (na použitie, na zabudovanie a pod. – uviesť 
vhodnú formuláciu), a že sa na výrobok a jeho výrobu  uplatňuje technické osvedčenie č. TO - rr/xxxx. 
 
 
V rámci počiatočných skúšok typu sa overili:  

Vlastnosť Deklarovaná hodnota 
alebo trieda 

Číslo protokolu 
o skúške a odkaz na 
laboratórium  

  xxxxxxxxxxxxxx   1) 
   
   
   

 
Opis výrobku a účel a spôsob použitia v stavbe: - stručná charakteristika výrobku a informácie 
o použití výrobku v stavbe, prípadne o obmedzeniach jeho použitia v stavbe a o spôsobe jeho trvalého 
a pevného zabudovania do stavby. 
 
Názov a adresa autorizovanej osoby: 
Certifikát číslo: 
Podmienky a doba platnosti certifikátu: uvádzať ak je to aktuálne  
 
Názvy a adresy laboratórií, ktoré skúšky vykonali:  

1) názov organizácie (laboratória), číslo autorizácie (len v systémoch 1, 1+), akreditácie a pod. 
2) xxxx 
3) xxxxx 

 
Výrobca Splnomocnený zástupca v rámci Európskeho 

hospodárskeho priestoru 
Podpis Podpis 

Meno: 
Funkcia: 
Datum: 

Meno: 
Funkcia:  
Dátum: 
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Príloha č. 13  CSK vyhl.zhody, 3,4, STN 
Výrobca v EÚ 

 
  

SK - Vyhlásenie zhody  
 

Podpísaný zástupca   
výrobcu: názov a plná adresa výrobcu 
výrobne: názov lokality  
 
týmto vyhlasuje, že výrobok: názov výrobku, prípadne typy výrobku 
je v zhode s ustanoveniami zákona č. 90/1998 Z. z . o stavebných výrobkoch v znení 
neskorších predpisov,  ak je zabudovaný v súlade s návodom  na montáž (na použitie, 
na zabudovanie a pod. – uviesť vhodnú formuláciu), a že sa na výrobok a jeho výrobu  
uplatňuje táto norma (uplatňujú tieto normy): 
- STN xxxxxxx: rrrr  Názov normy 
 
 
V rámci počiatočných skúšok typu sa overili:  

Vlastnosť Deklarovaná 
hodnota alebo 
trieda 

Číslo protokolu 
o skúške a odkaz 
na laboratórium  

  xxxxxxxxxxxxxx   
1) 

   
   
   

 
Opis výrobku a účel a spôsob použitia v stavbe: - stručná charakteristika výrobku a 
informácie o použití výrobku v stavbe, prípadne o obmedzeniach jeho použitia 
v stavbe a o spôsobe jeho trvalého a pevného zabudovania do stavby. 
 
Názvy a adresy laboratórií, ktoré skúšky vykonali:  

1) názov organizácie (laboratória), číslo autorizácie (len v systéme 3), akreditácie 
a pod. 

2) xxxx 
3) xxxxx 

 
Meno:        podpis 
 
Funkcia: 
 
Dátum: 
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Príloha č. 14  CSK vyhl.zhody, 3,4, STN 
Výrobca mimo EÚ 

 
  

SK - Vyhlásenie zhody  
 

Podpísaní  predstavitelia  organizácií: 
Výrobca:  Splnomocnený zástupca v rámci Európskeho 

hospodárskeho priestoru 

adresa výrobcu  
plná  adresa, sídlo má mimo Európskeho 
hospodárskeho priestoru 

adresa splnomocneného zástupcu 
plná adresa, sídlo v krajine Európskeho 
hospodárskeho priestoru  

Výrobňa:  

 
týmto vyhlasujú, že výrobok: názov výrobku, prípadne typy výrobku 
je v zhode s ustanoveniami zákona č. 90/1998 Z. z . o stavebných výrobkoch v znení neskorších 
predpisov,  ak je zabudovaný v súlade s návodom  na montáž (na použitie, na zabudovanie a pod. – uviesť 
vhodnú formuláciu), a že sa na výrobok a jeho výrobu  uplatňuje táto norma (uplatňujú tieto normy): 
- STN xxxxxxx: rrrr  Názov normy 
 
 
V rámci počiatočných skúšok typu sa overili:  

Vlastnosť Deklarovaná hodnota 
alebo trieda 

Číslo protokolu 
o skúške a odkaz na 
laboratórium  

  xxxxxxxxxxxxxx   1) 
   
   
   

 
Opis výrobku a účel a spôsob použitia v stavbe: - stručná charakteristika výrobku a informácie 
o použití výrobku v stavbe, prípadne o obmedzeniach jeho použitia v stavbe a o spôsobe jeho trvalého 
a pevného zabudovania do stavby. 
 
Názvy a adresy laboratórií, ktoré skúšky vykonali:  

1) názov organizácie (laboratória), číslo autorizácie (len v systéme 3), akreditácie a pod. 
2) xxxx 
3) xxxxx 

 
Výrobca Splnomocnený zástupca v rámci Európskeho 

hospodárskeho priestoru 
Podpis Podpis 

Meno: 
Funkcia: 
Datum: 

Meno: 
Funkcia:  
Dátum: 
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Príloha č. 15  CSK vyhl.zhody, 3,4, TO 
Výrobca v EÚ 

 
  

SK - Vyhlásenie zhody  
 

Podpísaný zástupca   
výrobcu: názov a plná adresa výrobcu 
výrobne: názov lokality  
 
týmto vyhlasuje, že výrobok: názov výrobku, prípadne typy výrobku 
je v zhode s ustanoveniami zákona č. 90/1998 Z. z . o stavebných výrobkoch v znení 
neskorších predpisov,  ak je zabudovaný v súlade s návodom  na montáž (na použitie, 
na zabudovanie a pod. – uviesť vhodnú formuláciu), a že sa na výrobok a jeho výrobu  
uplatňuje technické osvedčenie č. TO - rr/xxxx. 
 
 
V rámci počiatočných skúšok typu sa overili:  

Vlastnosť Deklarovaná 
hodnota alebo 
trieda 

Číslo protokolu 
o skúške a odkaz 
na laboratórium  

  xxxxxxxxxxxxxx   
1) 

   
   
   

 
 
Opis výrobku a účel a spôsob použitia v stavbe: - stručná charakteristika výrobku a 
informácie o použití výrobku v stavbe, prípadne o obmedzeniach jeho použitia 
v stavbe a o spôsobe jeho trvalého a pevného zabudovania do stavby. 
 
 
Názvy a adresy laboratórií, ktoré skúšky vykonali:  

1) názov organizácie (laboratória), číslo autorizácie (len v systéme 3), akreditácie 
a pod. 

2) xxxx 
3) xxxxx 

 
 
Meno:        podpis 
Funkcia: 
Dátum: 
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Príloha č. 16  CSK vyhl.zhody, 3,4, TO 
Výrobca mimo EÚ 

 
  

SK - Vyhlásenie zhody  
 

Podpísaní  predstavitelia  organizácií: 
Výrobca:  Splnomocnený zástupca v rámci 

Európskeho hospodárskeho priestoru 
adresa výrobcu  
plná  adresa, sídlo má mimo Európskeho 
hospodárskeho priestoru 

adresa splnomocneného zástupcu 
plná adresa, sídlo v krajine Európskeho 
hospodárskeho priestoru  

Výrobňa:  
 
týmto vyhlasujú, že výrobok: názov výrobku, prípadne typy výrobku 
je v zhode s ustanoveniami zákona č. 90/1998 Z. z . o stavebných výrobkoch v znení 
neskorších predpisov,  ak je zabudovaný v súlade s návodom  na montáž (na použitie, 
na zabudovanie a pod. – uviesť vhodnú formuláciu), a že sa na výrobok a jeho výrobu  
uplatňuje technické osvedčenie č. TO - rr/xxxx. 
 
V rámci počiatočných skúšok typu sa overili:  

Vlastnosť Deklarovaná 
hodnota alebo 
trieda 

Číslo protokolu 
o skúške a odkaz 
na laboratórium  

  xxxxxxxxxxxxxx 1)
   
   
   

 
Opis výrobku a účel a spôsob použitia v stavbe: - stručná charakteristika výrobku a 
informácie o použití výrobku v stavbe, prípadne o obmedzeniach jeho použitia 
v stavbe a o spôsobe jeho trvalého a pevného zabudovania do stavby. 
 
Názvy a adresy laboratórií, ktoré skúšky vykonali:  

1) názov organizácie (laboratória), číslo autorizácie (len v systéme 3), akreditácie 
a pod. 

2) xxxx 
3) xxxxx 
 

Výrobca Splnomocnený zástupca v rámci 
Európskeho hospodárskeho priestoru 

Podpis Podpis 
Meno: 
Funkcia: 
Datum: 

Meno: 
Funkcia:  
Dátum: 
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System 1+ 

         <Názov a adresa notifikovanej osoby> 
 
 

 
ES - CERTIFIKÁT ZHODY 

 
XXXX � CPD � YYYY 

 
V súlade so smernicou Rady č. 89/106/EHS z 21. decembra 1988 o zbli�ovaní právnych 
predpisov a administratívnych opatrení členských �tátov, ktoré sa týkajú stavebných 
výrobkov, v znení smernice Rady č. 93/68/EHS z 22. júla 1993, sa potvrdzuje, �e stavebný 
výrobok 
 

<NÁZOV VÝROBKU> 
 
<prípadne vlastnosti výrobku a triedy; identifikácia výrobku � typ, pou�itie a pod.; účel 
pou�itia v stavbe; �pecifické podmienky aplikácie výrobku podľa technickej �pecifikácie> 
 

uvádzaný na trh výrobcom (resp. splnomocneným zástupcom) 

<Názov výrobcu (resp. Názov splnomocneného zástupcu 
zahraničného výrobcu> 

<Plná adresa> 
a vyrábaný vo výrobni 

<Výrobňa> 
je výrobcom podrobený vnútropodnikovej kontrole a plánovaným skú�kam  vzoriek výrobku 
odoberaných vo výrobni v súlade s predpísaným plánom skú�ok a  notifikovaná osoba 
<Názov notifikovanej osoby> vykonala počiatočné skú�ky typu určených vlastností výrobku,  
počiatočnú in�pekciu výrobne a vnútropodnikovej kontroly a vykonáva priebe�né in�pekcie, 
hodnotenie a schvaľovanie vnútropodnikovej kontroly a kontrolné skú�ky vzoriek 
odoberaných vo výrobni, na trhu alebo stavbe. 
 
Týmto certifikátom sa  potvrdzuje, �e v�etky ustanovenia týkajúce sa preukazovania zhody 
a vlastností výrobku  uvedené v prílohe ZA normy  (resp. v) 

<EN nnnn:rrrrr (resp. ETA � rr/nnnn)> 
sa uplatnili a výrobok spĺňa v�etky predpísané po�iadavky. 
 
Tento certifikát, vydaný prvýkrát dňa <dátum>, ostáva v platnosti pokiaľ sa podmienky 
ustanovené uvedenou harmonizovanou technickou �pecifikáciou, alebo podmienky výroby 
vo výrobni alebo vnútropodnikovej kontroly významne nezmenia. 
 
 
<Miesto dátum>       <podpis> 

<meno, funkcia> 
 
Poznámka:   XXXX � číslo notifikovanej osoby,  YYYY � číslo certifikátu 

Logo 
notifiko-
vanej 
osoby 
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System 1+_norm 
         <Názov a adresa autorizovanej osoby> 

 
 

SK - CERTIFIKÁT ZHODY 
 

SKXX � ZSV � YYYY 
 

V súlade so zákonom č. 90/1998 Z. z. o stavebných výrobkoch v znení neskor�ích predpisov 
a vyhlá�ky MVRR SR č. 158/2004 Z. z., ktorou sa ustanovujú skupiny stavebných výrobkov 
s určenými systémami preukazovania zhody a podrobnosti o pou�ívaní značiek zhody, sa 
potvrdzuje, �e stavebný výrobok 
 

<NÁZOV VÝROBKU> 
 
<prípadne vlastnosti výrobku a triedy; identifikácia výrobku � typ, pou�itie a pod.; účel 
pou�itia v stavbe; �pecifické podmienky aplikácie výrobku podľa technickej �pecifikácie> 
 

uvádzaný na trh výrobcom (resp. splnomocneným zástupcom) 

<Názov výrobcu (resp. Názov splnomocneného zástupcu 
zahraničného výrobcu> 

<Plná adresa> 
a vyrábaný vo výrobni 

<Výrobňa> 
je výrobcom podrobený vnútropodnikovej kontrole a plánovaným skú�kam  vzoriek výrobku 
odoberaných vo výrobni v súlade s predpísaným plánom skú�ok a  autorizovaná osoba 
<Názov autorizovanej osoby> vykonala počiatočné skú�ky typu určených vlastností výrobku,  
počiatočnú in�pekciu výrobne a vnútropodnikovej kontroly a vykonáva priebe�né in�pekcie, 
hodnotenie a schvaľovanie vnútropodnikovej kontroly a kontrolné skú�ky vzoriek 
odoberaných vo výrobni, na trhu alebo stavbe. 
 
Týmto certifikátom sa  potvrdzuje, �e v�etky ustanovenia § 8a zákona a normy  

<STN nnnnnn:rrrrr> 
týkajúce sa vnútropodnikovej kontroly a vlastností výrobku, uvedených na rube certifikátu, 
ktoré majú vplyv na plnenie základných po�iadaviek na stavby, sa uplatnili a výrobok spĺňa 
v�etky predpísané po�iadavky. 
 
Tento certifikát, vydaný prvýkrát dňa <dátum>, ostáva v platnosti pokiaľ sa podmienky 
ustanovené uvedenou normou, alebo podmienky výroby vo výrobni alebo vnútropodnikovej 
kontroly významne nezmenia. 
 
 
<Miesto dátum>       <podpis> 

<meno, funkcia> 
 
Poznámka:   XX � číslo autorizovanej osoby,  YYYY � číslo certifikátu 

Logo 
autorizo-
vanej 
osoby 
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System 1+_TO 

         <Názov a adresa autorizovanej osoby> 
 
 

SK - CERTIFIKÁT ZHODY 
 

SKXX � ZSV � YYYY 
 

V súlade so zákonom č. 90/1998 Z. z. o stavebných výrobkoch v znení neskor�ích predpisov 
a vyhlá�ky MVRR SR č. 158/2004 Z. z., ktorou sa ustanovujú skupiny stavebných výrobkov 
s určenými systémami preukazovania zhody a podrobnosti o pou�ívaní značiek zhody, sa 
potvrdzuje, �e stavebný výrobok 
 

<NÁZOV VÝROBKU> 
 
<prípadne vlastnosti výrobku a triedy; identifikácia výrobku � typ, pou�itie a pod.; účel 
pou�itia v stavbe; �pecifické podmienky aplikácie výrobku podľa technickej �pecifikácie> 
 

uvádzaný na trh výrobcom (resp. splnomocneným zástupcom) 

<Názov výrobcu (resp. Názov splnomocneného zástupcu 
zahraničného výrobcu> 

<Plná adresa> 
a vyrábaný vo výrobni 

<Výrobňa> 
je výrobcom podrobený vnútropodnikovej kontrole a plánovaným skú�kam  vzoriek výrobku 
odoberaných vo výrobni v súlade s predpísaným plánom skú�ok a  autorizovaná osoba 
<Názov autorizovanej osoby> vykonala počiatočné skú�ky typu určených vlastností výrobku,  
počiatočnú in�pekciu výrobne a vnútropodnikovej kontroly a vykonáva priebe�né in�pekcie, 
hodnotenie a schvaľovanie vnútropodnikovej kontroly a kontrolné skú�ky vzoriek 
odoberaných vo výrobni, na trhu alebo stavbe. 
 
Týmto certifikátom sa  potvrdzuje, �e v�etky ustanovenia týkajúce sa preukazovania zhody 
a vlastností  uvedené v technickom osvedčení   

<TO � rr/nnnn> 
sa uplatnili a výrobok spĺňa v�etky predpísané po�iadavky. 
 
Tento certifikát, vydaný prvýkrát dňa <dátum>, ostáva v platnosti pokiaľ sa podmienky 
ustanovené uvedeným technickým osvedčením, alebo podmienky výroby vo výrobni alebo 
vnútropodnikovej kontroly významne nezmenia. 
 
 
<Miesto dátum>       <podpis> 

<meno, funkcia> 
 
Poznámka:   XX � číslo autorizovanej osoby,  YYYY � číslo certifikátu 

Logo 
autorizo-
vanej 
osoby 
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System 1 
         <Názov a adresa notifikovanej osoby> 

 
 

ES - CERTIFIKÁT ZHODY 
 

XXXX � CPD � YYYY 
 

V súlade so smernicou Rady č. 89/106/EHS z 21. decembra 1988 o zbli�ovaní právnych 
predpisov a administratívnych opatrení členských �tátov, ktoré sa týkajú stavebných 
výrobkov, v znení smernice Rady č. 93/68/EHS z 22. júla 1993, sa potvrdzuje, �e stavebný 
výrobok 
 

<NÁZOV VÝROBKU> 
 
<prípadne vlastnosti výrobku a triedy; identifikácia výrobku � typ, pou�itie a pod.; účel 
pou�itia v stavbe; �pecifické podmienky aplikácie výrobku podľa technickej �pecifikácie> 
 

uvádzaný na trh výrobcom (resp. splnomocneným zástupcom) 

<Názov výrobcu (resp. Názov splnomocneného zástupcu 
zahraničného výrobcu> 

<Plná adresa> 
a vyrábaný vo výrobni 

<Výrobňa> 
 
je výrobcom podrobený vnútropodnikovej kontrole a plánovaným skú�kam  vzoriek výrobku 
odoberaných vo výrobni v súlade s predpísaným plánom skú�ok a  notifikovaná osoba 
<Názov notifikovanej osoby> vykonala počiatočné skú�ky typu určených vlastností výrobku,  
počiatočnú in�pekciu výrobne a vnútropodnikovej kontroly a vykonáva priebe�né in�pekcie, 
hodnotenie a schvaľovanie vnútropodnikovej kontroly. 
 
Týmto certifikátom sa  potvrdzuje, �e v�etky ustanovenia týkajúce sa preukazovania zhody 
a vlastností výrobku  uvedené v prílohe ZA normy  (resp. v) 

<EN nnnn:rrrrr (resp. ETA � rr/nnnn)> 
sa uplatnili a výrobok spĺňa v�etky predpísané po�iadavky. 
 
Tento certifikát, vydaný prvýkrát dňa <dátum>, ostáva v platnosti pokiaľ sa podmienky 
ustanovené uvedenou harmonizovanou technickou �pecifikáciou, alebo podmienky výroby 
vo výrobni alebo vnútropodnikovej kontroly významne nezmenia. 
 
 
<Miesto dátum>       <podpis> 

<meno, funkcia> 
 
Poznámka:   XXXX � číslo notifikovanej osoby,  YYYY � číslo certifikátu 

Logo 
notifiko-
vanej 
osoby 
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System 1_norm 
         <Názov a adresa autorizovanej osoby> 

 
 

SK - CERTIFIKÁT ZHODY 
 

SKXX � ZSV � YYYY 
 

V súlade so zákonom č. 90/1998 Z. z. o stavebných výrobkoch v znení neskor�ích predpisov 
a vyhlá�ky MVRR SR č. 158/2004 Z. z., ktorou sa ustanovujú skupiny stavebných výrobkov 
s určenými systémami preukazovania zhody a podrobnosti o pou�ívaní značiek zhody, sa 
potvrdzuje, �e stavebný výrobok 
 

<NÁZOV VÝROBKU> 
 
<prípadne vlastnosti výrobku a triedy; identifikácia výrobku � typ, pou�itie a pod.; účel 
pou�itia v stavbe; �pecifické podmienky aplikácie výrobku podľa technickej �pecifikácie> 
 

uvádzaný na trh výrobcom (resp. splnomocneným zástupcom) 

<Názov výrobcu (resp. Názov splnomocneného zástupcu 
zahraničného výrobcu> 

<Plná adresa> 
a vyrábaný vo výrobni 

<Výrobňa> 
je výrobcom podrobený vnútropodnikovej kontrole a plánovaným skú�kam  vzoriek výrobku 
odoberaných vo výrobni v súlade s predpísaným plánom skú�ok a  autorizovaná osoba 
<Názov autorizovanej osoby> vykonala počiatočné skú�ky typu určených vlastností výrobku,  
počiatočnú in�pekciu výrobne a vnútropodnikovej kontroly a vykonáva priebe�né in�pekcie, 
hodnotenie a schvaľovanie vnútropodnikovej kontroly. 
 
Týmto certifikátom sa  potvrdzuje, �e v�etky ustanovenia § 8a zákona a normy  

<STN nnnnnn:rrrrr> 
týkajúce sa vnútropodnikovej kontroly a vlastností výrobku, uvedených na rube certifikátu, 
ktoré majú vplyv na plnenie základných po�iadaviek na stavby, sa uplatnili a výrobok spĺňa 
v�etky predpísané po�iadavky. 
 
Tento certifikát, vydaný prvýkrát dňa <dátum>, ostáva v platnosti pokiaľ sa podmienky 
ustanovené uvedenou normou, alebo podmienky výroby vo výrobni alebo vnútropodnikovej 
kontroly významne nezmenia. 
 
 
<Miesto dátum>       <podpis> 

<meno, funkcia> 
 
 
 
Poznámka:   XX � číslo autorizovanej osoby,  YYYY � číslo certifikátu 

Logo 
autorizo-
vanej 
osoby 
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System 1_TO 
         <Názov a adresa autorizovanej osoby> 

 
 

SK - CERTIFIKÁT ZHODY 
 

SKXX � ZSV � YYYY 
 

V súlade so zákonom č. 90/1998 Z. z. o stavebných výrobkoch v znení neskor�ích predpisov 
a vyhlá�ky MVRR SR č. 158/2004 Z. z., ktorou sa ustanovujú skupiny stavebných výrobkov 
s určenými systémami preukazovania zhody a podrobnosti o pou�ívaní značiek zhody, sa 
potvrdzuje, �e stavebný výrobok 
 

<NÁZOV VÝROBKU> 
 
<prípadne vlastnosti výrobku a triedy; identifikácia výrobku � typ, pou�itie a pod.; účel 
pou�itia v stavbe; �pecifické podmienky aplikácie výrobku podľa technickej �pecifikácie> 
 

uvádzaný na trh výrobcom (resp. splnomocneným zástupcom) 

<Názov výrobcu (resp. Názov splnomocneného zástupcu 
zahraničného výrobcu> 

<Plná adresa> 
a vyrábaný vo výrobni 

<Výrobňa> 
je výrobcom podrobený vnútropodnikovej kontrole a plánovaným skú�kam  vzoriek výrobku 
odoberaných vo výrobni v súlade s predpísaným plánom skú�ok a  autorizovaná osoba 
<Názov autorizovanej osoby> vykonala počiatočné skú�ky typu určených vlastností výrobku,  
počiatočnú in�pekciu výrobne a vnútropodnikovej kontroly a vykonáva priebe�né in�pekcie, 
hodnotenie a schvaľovanie vnútropodnikovej kontroly. 
 
Týmto certifikátom sa  potvrdzuje, �e v�etky ustanovenia týkajúce sa preukazovania zhody 
a vlastností  uvedené v technickom osvedčení   

<TO � rr/nnnn> 
sa uplatnili a výrobok spĺňa v�etky predpísané po�iadavky. 
 
Tento certifikát, vydaný prvýkrát dňa <dátum>, ostáva v platnosti pokiaľ sa podmienky 
ustanovené uvedeným technickým osvedčením, alebo podmienky výroby vo výrobni alebo 
vnútropodnikovej kontroly významne nezmenia. 
 
 
<Miesto dátum>       <podpis> 

<meno, funkcia> 
 
 
 
Poznámka:   XX � číslo autorizovanej osoby,  YYYY � číslo certifikátu 

Logo 
autorizo-
vanej 
osoby 
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System 2+ 
         <Názov a adresa notifikovanej osoby> 

 
 

 
ES - CERTIFIKÁT VNÚTROPODNIKOVEJ KONTROLY 

 
XXXX � CPD � YYYY 

 
V súlade so smernicou Rady č. 89/106/EHS z 21. decembra 1988 o zbli�ovaní právnych 
predpisov a administratívnych opatrení členských �tátov, ktoré sa týkajú stavebných 
výrobkov, v znení smernice Rady č. 93/68/EHS z 22. júla 1993, sa potvrdzuje, �e stavebný 
výrobok 
 

<NÁZOV VÝROBKU> 
 
<prípadne vlastnosti výrobku a triedy; identifikácia výrobku � typ, pou�itie a pod.; účel 
pou�itia v stavbe; �pecifické podmienky aplikácie výrobku podľa technickej �pecifikácie> 
 

vyrábaný výrobcom 

<Názov výrobcu > 
<Plná adresa> 

vo výrobni 

<Výrobňa> 
je výrobcom podrobený počiatočným skú�kam typu, vnútropodnikovej kontrole a plánovaným 
skú�kam  vzoriek výrobku odoberaných vo výrobni v súlade s predpísaným plánom skú�ok 
a  notifikovaná osoba <Názov notifikovanej osoby> vykonala počiatočnú in�pekciu výrobne 
a vnútropodnikovej kontroly a vykonáva priebe�né in�pekcie, hodnotenie a schvaľovanie 
vnútropodnikovej kontroly. 
 
Týmto certifikátom sa  potvrdzuje, �e v�etky ustanovenia týkajúce sa vnútropodnikovej 
kontroly výrobku  uvedené v prílohe ZA normy  (resp. v) 

<EN nnnn:rrrrr (resp. ETA � rr/nnnn)> 
sa uplatnili. 
 
Tento certifikát, vydaný prvýkrát dňa <dátum>, ostáva v platnosti pokiaľ sa podmienky 
ustanovené uvedenou harmonizovanou technickou �pecifikáciou, alebo podmienky výroby 
vo výrobni alebo vnútropodnikovej kontroly významne nezmenia. 
 
 
<Miesto dátum>       <podpis> 

<meno, funkcia> 
 
 
 
Poznámka:   XXXX � číslo notifikovanej osoby,  YYYY � číslo certifikátu 

Logo 
notifiko-
vanej 
osoby 
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System 2+_norm 
         <Názov a adresa autorizovanej osoby> 

 
 

 
SK - CERTIFIKÁT VNÚTROPODNIKOVEJ KONTROLY 

 
SKXX � ZSV � YYYY 

 
V súlade so zákonom č. 90/1998 Z. z. o stavebných výrobkoch v znení neskor�ích predpisov 
a vyhlá�ky MVRR SR č. 158/2004 Z. z., ktorou sa ustanovujú skupiny stavebných výrobkov 
s určenými systémami preukazovania zhody a podrobnosti o pou�ívaní značiek zhody, sa 
potvrdzuje, �e stavebný výrobok 
 

<NÁZOV VÝROBKU> 
 
<prípadne vlastnosti výrobku a triedy; identifikácia výrobku � typ, pou�itie a pod.; účel 
pou�itia v stavbe; �pecifické podmienky aplikácie výrobku podľa technickej �pecifikácie> 
 

vyrábaný výrobcom  

<Názov výrobcu > 
<Plná adresa> 

vo výrobni 

<Výrobňa> 
je výrobcom podrobený počiatočným skú�kam typu, vnútropodnikovej kontrole a plánovaným 
skú�kam  vzoriek výrobku odoberaných vo výrobni v súlade s predpísaným plánom skú�ok 
a  autorizovaná osoba <Názov autorizovanej osoby> vykonala počiatočnú in�pekciu výrobne 
a vnútropodnikovej kontroly a vykonáva priebe�né in�pekcie, hodnotenie a schvaľovanie 
vnútropodnikovej kontroly. 
 
Týmto certifikátom sa  potvrdzuje, �e v�etky ustanovenia § 8a zákona a normy  

<STN nnnnnn:rrrrr> 
týkajúce sa vnútropodnikovej kontroly vo vzťahu k vlastnostiam výrobku, ktoré majú vplyv na 
plnenie základných po�iadaviek na stavby, sa uplatnili. 
 
Tento certifikát, vydaný prvýkrát dňa <dátum>, ostáva v platnosti pokiaľ sa podmienky 
ustanovené uvedenou normou, alebo podmienky výroby vo výrobni alebo vnútropodnikovej 
kontroly významne nezmenia. 
 
 
<Miesto dátum>       <podpis> 

<meno, funkcia> 
 
 
 
Poznámka:   XX � číslo autorizovanej osoby,  YYYY � číslo certifikátu 

Logo 
autorizo-
vanej 
osoby 
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System 2+_TO 
         <Názov a adresa autorizovanej osoby> 

 
 

 
SK - CERTIFIKÁT VNÚTROPODNIKOVEJ KONTROLY 

 
SKXX � ZSV � YYYY 

 
V súlade so zákonom č. 90/1998 Z. z. o stavebných výrobkoch v znení neskor�ích predpisov 
a vyhlá�ky MVRR SR č. 158/2004 Z. z., ktorou sa ustanovujú skupiny stavebných výrobkov 
s určenými systémami preukazovania zhody a podrobnosti o pou�ívaní značiek zhody, sa 
potvrdzuje, �e stavebný výrobok 
 

<NÁZOV VÝROBKU> 
 
<prípadne vlastnosti výrobku a triedy; identifikácia výrobku � typ, pou�itie a pod.; účel 
pou�itia v stavbe; �pecifické podmienky aplikácie výrobku podľa technickej �pecifikácie> 
 

vyrábaný výrobcom  

<Názov výrobcu> 
<Plná adresa> 

vo výrobni 

<Výrobňa> 
je výrobcom podrobený počiatočným skú�kam typu, vnútropodnikovej kontrole a plánovaným 
skú�kam  vzoriek výrobku odoberaných vo výrobni v súlade s predpísaným plánom skú�ok 
a  autorizovaná osoba <Názov autorizovanej osoby> vykonala počiatočnú in�pekciu výrobne 
a vnútropodnikovej kontroly a vykonáva priebe�né in�pekcie, hodnotenie a schvaľovanie 
vnútropodnikovej kontroly. 
 
Týmto certifikátom sa  potvrdzuje, �e v�etky ustanovenia týkajúce sa vnútropodnikovej 
kontroly  výrobku uvedené v technickom osvedčení   

<TO � rr/nnnn> 
sa uplatnili. 
 
Tento certifikát, vydaný prvýkrát dňa <dátum>, ostáva v platnosti pokiaľ sa podmienky 
ustanovené uvedenou normou, alebo podmienky výroby vo výrobni alebo vnútropodnikovej 
kontroly významne nezmenia. 
 
 
<Miesto dátum>       <podpis> 

<meno, funkcia> 
 
 
 
Poznámka:   XXXX � číslo autorizovanej osoby,  YYYY � číslo certifikátu 

Logo 
autorizo-
vanej 
osoby 
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System 2 

         <Názov a adresa notifikovanej osoby> 
 
 

 
ES - CERTIFIKÁT VNÚTROPODNIKOVEJ KONTROLY 

 
XXXX � CPD � YYYY 

 
V súlade so smernicou Rady č. 89/106/EHS z 21. decembra 1988 o zbli�ovaní právnych 
predpisov a administratívnych opatrení členských �tátov, ktoré sa týkajú stavebných 
výrobkov, v znení smernice Rady č. 93/68/EHS z 22. júla 1993, sa potvrdzuje, �e stavebný 
výrobok 
 

<NÁZOV VÝROBKU> 
 
<prípadne vlastnosti výrobku a triedy; identifikácia výrobku � typ, pou�itie a pod.; účel 
pou�itia v stavbe; �pecifické podmienky aplikácie výrobku podľa technickej �pecifikácie> 
 

vyrábaný výrobcom 

<Názov výrobcu > 
<Plná adresa> 

vo výrobni 

<Výrobňa> 
je výrobcom podrobený počiatočným skú�kam typu a vnútropodnikovej kontrole         a 
notifikovaná osoba <Názov notifikovanej osoby> vykonala počiatočnú in�pekciu výrobne 
a vnútropodnikovej kontroly dňa <dátum>. 
 
Týmto certifikátom sa  potvrdzuje, �e v�etky ustanovenia týkajúce sa vnútropodnikovej 
kontroly výrobku  uvedené v prílohe ZA normy  (resp. v) 

<EN nnnn:rrrrr (resp. ETA � rr/nnnn)> 
sa uplatnili. 
 
Tento certifikát, vydaný prvýkrát dňa <dátum>, ostáva v platnosti pokiaľ sa podmienky 
ustanovené uvedenou harmonizovanou technickou �pecifikáciou, alebo podmienky výroby 
vo výrobni alebo vnútropodnikovej kontroly významne nezmenia. 
 
 
<Miesto dátum>       <podpis> 

<meno, funkcia> 
 
 
 
Poznámka:   XXXX � číslo notifikovanej osoby,  YYYY � číslo certifikátu 

Logo 
notifiko-
vanej 
osoby 
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System 2_norm 
         <Názov a adresa autorizovanej osoby> 

 
 

 
SK - CERTIFIKÁT VNÚTROPODNIKOVEJ KONTROLY 

 
SKXX � ZSV � YYYY 

 
V súlade so zákonom č. 90/1998 Z. z. o stavebných výrobkoch v znení neskor�ích predpisov 
a vyhlá�ky MVRR SR č. 158/2004 Z. z., ktorou sa ustanovujú skupiny stavebných výrobkov 
s určenými systémami preukazovania zhody a podrobnosti o pou�ívaní značiek zhody, sa 
potvrdzuje, �e stavebný výrobok 
 

<NÁZOV VÝROBKU> 
 
<prípadne vlastnosti výrobku a triedy; identifikácia výrobku � typ, pou�itie a pod.; účel 
pou�itia v stavbe; �pecifické podmienky aplikácie výrobku podľa technickej �pecifikácie> 
 

vyrábaný výrobcom  

<Názov výrobcu > 
<Plná adresa> 

vo výrobni 

<Výrobňa> 
je výrobcom podrobený počiatočným skú�kam typu a vnútropodnikovej kontrole       a  
autorizovaná osoba <Názov autorizovanej osoby> vykonala počiatočnú in�pekciu výrobne 
a vnútropodnikovej kontroly. 
 
Týmto certifikátom sa  potvrdzuje, �e v�etky ustanovenia § 8a zákona a normy  

<STN nnnnnn:rrrrr> 
týkajúce sa vnútropodnikovej kontroly vo vzťahu k vlastnostiam výrobku, ktoré majú vplyv na 
plnenie základných po�iadaviek na stavby, sa uplatnili. 
 
Tento certifikát, vydaný prvýkrát dňa <dátum>, ostáva v platnosti pokiaľ sa podmienky 
ustanovené uvedenou normou, alebo podmienky výroby vo výrobni alebo vnútropodnikovej 
kontroly významne nezmenia. 
 
 
<Miesto dátum>       <podpis> 

<meno, funkcia> 
 
 
 
Poznámka:   XX � číslo autorizovanej osoby,  YYYY � číslo certifikátu 

Logo 
autorizo-
vanej 
osoby 
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System 2_TO 

         <Názov a adresa autorizovanej osoby> 
 
 

 
SK - CERTIFIKÁT VNÚTROPODNIKOVEJ KONTROLY 

 
SKXX � ZSV � YYYY 

 
V súlade so zákonom č. 90/1998 Z. z. o stavebných výrobkoch v znení neskor�ích predpisov 
a vyhlá�ky MVRR SR č. 158/2004 Z. z., ktorou sa ustanovujú skupiny stavebných výrobkov 
s určenými systémami preukazovania zhody a podrobnosti o pou�ívaní značiek zhody, sa 
potvrdzuje, �e stavebný výrobok 
 

<NÁZOV VÝROBKU> 
 
<prípadne vlastnosti výrobku a triedy; identifikácia výrobku � typ, pou�itie a pod.; účel 
pou�itia v stavbe; �pecifické podmienky aplikácie výrobku podľa technickej �pecifikácie> 
 

vyrábaný výrobcom  

<Názov výrobcu> 
<Plná adresa> 

vo výrobni 

<Výrobňa> 
je výrobcom podrobený počiatočným skú�kam typu, vnútropodnikovej kontrole a plánovaným 
skú�kam  vzoriek výrobku odoberaných vo výrobni v súlade s predpísaným plánom skú�ok 
a  autorizovaná osoba <Názov autorizovanej osoby> vykonala počiatočnú in�pekciu výrobne 
a vnútropodnikovej kontroly. 
 
Týmto certifikátom sa  potvrdzuje, �e v�etky ustanovenia týkajúce sa vnútropodnikovej 
kontroly  výrobku uvedené v technickom osvedčení   

<TO � rr/nnnn> 
sa uplatnili. 
 
Tento certifikát, vydaný prvýkrát dňa <dátum>, ostáva v platnosti pokiaľ sa podmienky 
ustanovené uvedenou normou, alebo podmienky výroby vo výrobni alebo vnútropodnikovej 
kontroly významne nezmenia. 
 
 
<Miesto dátum>       <podpis> 

<meno, funkcia> 
 
 
 
Poznámka:   XX � číslo autorizovanej osoby,  YYYY � číslo certifikátu 

Logo 
autorizo-
vanej 
osoby 
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O Z N Á M E N I E 
Ministerstva výstavby a regionálneho rozvoja Slovenskej republiky  

o zverejnení európskych technických osvedčení 
 

Ministerstvo výstavby a regionálneho rozvoja Slovenskej republiky (ďalej len MVRR 
SR) podľa § 17 ods. (1) písm. j) ods. 3 zákona č. 90/1998 Z. z. o stavebných výrobkoch 
v znení neskor�ích predpisov (ďalej len zákon) zverejňuje zoznam platných európskych 
technických osvedčení � ETA. 

Zoznam vydaných ETA je uvedený v nasledujúcej tabuľke, v ktorej je uvedené číslo 
ETA; názov stavebného výrobku (v anglickom jazyku), na ktorý bolo ETA vydané; dr�iteľ 
ETA (výrobca); Osvedčovacie miesto, ktoré ETA vydalo; názov, druh a pou�itie stavebného 
výrobku (v anglickom a slovenskom jazyku), platnosť ETA.  

 
ETA 

Číslo Názov výrobku Dr�iteľ Osvedčova
cie miesto 

Druh a pou�itie 
výrobku 

Druh a pou�itie 
výrobku 

Platnosť 
od/do 

98/0001 
(predĺ�e-

nie) 

Hilti 
Durchsteckanker 
HST 

Hilti 
Aktiengesellschaft 
Business Unit 
Anchors 
FL-9494 Schaan 
Lichten�tajnsko 

 
DIBt 

Torque-controlled 
expansion anchor 
made of galvanized 
steel of sizes M8, 
M10, M12, M16, 
M20 and M24 for 
use in concrete 

Rozperná kotva 
veľkosti M8, M10, 
M12, M16, M20 a 
M24 s riadeným 
momentom vyrobená 
z galvanizovanej 
ocele na pou�itie 
v betóne 

19.02.2003
do 

19.02.2008

98/0002 
(predĺ�e-

nie) 

Hilti 
Durchsteckanker 
HST-R 

Hilti 
Aktiengesellschaft 
Business Unit 
Direktmontage 
FL-9494 Schaan 
Lichten�tajnsko 

 
DIBt 

Torque-controlled 
expansion anchor 
made of stainless 
steel of sizes M8, 
M10, M12, M16, 
M20 and M24 for 
use in concrete 

Rozperná kotva 
veľkosti M8, M10, 
M12, M16, M20 a 
M24 s riadeným 
momentom vyrobená 
z nehrdzavejúcej 
ocele na pou�itie 
v betóne 

19.02.2003
do 

19.02.2008

98/0003 RAWL R-HPT The Rawlplug 
Company Ltd. 
Skibo Drive 
Thornliebank 
Industrial Estate 
Glasgow G46 8JR 
Spojené kráľovstvo 

 
CSTB 

Torque-controlled 
expansion anchor, 
made of zinc 
electroplated steel, 
for use in concrete: 
sizes M8, M10, 
M12, M16 and M20 

Rozperná kotva 
s riadeným 
momentom vyrobená 
z pozinkovanej ocele 
na pou�itie v betóne: 
veľkosti M8, M10, 
M12, M16 a M20 

01.08.1998
do 

01.08.2003

98/0004 
(predĺ�e-

nie) 

fischer - Zykon - 
Anker FZA 

Artur Fischer 
GmbH & Co, KG 
D-72178 
Waldachtal 
Nemecko 

 
DIBt 

Undercut anchor 
made of galvanized 
steel of sizes M6, 
M8, M10, M12 and 
M16 for use in 
concrete 

Zarezávacia kotva 
veľkosti M6, M8, 
M10, M12 a M16 
vyrobená 
z galvanizovanej 
ocele na pou�itie 
v betóne  

05.09.2003
do 

05.09.2008

98/0005 
(predĺ�e-

nie) 

fischer - Zykon - 
Anker FZA A4 

fischerwerke 
Artur Fischer 
GmbH & Co, KG 
D-72178 
Waldachtal 
Nemecko 

 
DIBt 

Undercut anchor 
made of stainless 
steel of sizes M6, 
M8, M10, M12 and 
M16 for use in 
concrete 

Zarezávacia kotva 
veľkosti M6, M8, 
M10, M12 a M16 
vyrobená 
z nehrdzavejúcej 
ocele na pou�itie 
v betóne  

05.09.2003
do 

05.09.2008

98/0006 RAWL R-SPT 
Throughbolt 

The Rawlplug 
Company Ltd. 
Skido Drive 
Thornliebank 
Industrial Estate< 
Glasgow G46 8JR 
Spojené kráľovstvo 

 
BBA 

Zinc plated steel 
torque-controlled 
expansion anchor 
in sizes of M8, 
M10, M12, M16 
and M20 for use in 
non-cracked 
concrete 

Rozperná kotva 
veľkosti M8, M10, 
M12, M16 a M20 
s riadeným 
momentom vyrobená 
z pozinkovanej ocele 
na pou�itie 
v beztrhlinovom 
betóne 

05.10.1998
do 

31.10.2003

98/0007 Herawool-F-040 
Herawool-NP-040
Herawool-NAP 

Deutsche Herakltith 
GmbH 
Heraklithstrasse 8 
D-84359 
Simbach/Inn 
Nemecko 

 
DIBt 

Thermal and/or 
acoustic insulation 
boards and thermal 
and/or acoustic 
insulation material 
made of sheep's 
wool fibres 

Tepelnoizolačné 
a/alebo 
zvukovoizolačné 
dosky a materiály 
vyrobené z vláken 
ovčej vlny 

09.08.1999
do 

09.08.2004
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ETA 
Číslo Názov výrobku Dr�iteľ Osvedčova

cie miesto 
Druh a pou�itie 

výrobku 
Druh a pou�itie 

výrobku 
Platnosť 

od/do 
98/0008 

 
Herawool BP-040
Herawool BF-040 
 

Deutsche Herakltith 
GmbH 
Heraklithstrasse 8 
D-84359 
Simbach/Inn 
Nemecko 

 
DIBt 

Thermal and/or 
acoustic insulation 
boards and thermal 
and/or acoustic 
insulation material 
made of flax, jute 
and polyester fibres 

Tepelnoizolačné 
a/alebo 
zvukovoizolačné 
dosky 
a tepelnoizolačné 
a/alebo 
zvukovoizolačné 
materiály vyrobené 
z ľanu, juty 
a polyesterových 
vláken 

13.01.2003
do 

09.08.2004

98/0009 
(predĺ�e-

nie) 

Heraflax-SP-040
Heraflax-SAP 
Heraflax-SF-040
Pavaflax-R 040 
Pavaflax-P 040 

Deutsche Heraklith 
GmbH 
Heraklithstrasse 8 
D-84359 
Simbach/Inn 
Nemecko 

 
DIBt 

 

Thermal and/or 
acoustic insulation 
boards and thermal 
and/or acoustic 
insulation material 
made of flax, jute 
and polyester fibres 

Tepelnoizolačné 
a/alebo 
zvukovoizolačné 
dosky 
a tepelnoizolačné 
a/alebo 
zvukovoizolačné 
materiály vyrobené 
z ľanu, juty 
a polyesterových 
vláken 

13.01.2003
do 

09.08.2004

98/0010 Upat U-IMC Upat GmbH & Co. 
Freiburger Strasse 
9 
Postfach 1320 
D-79303 
Emmendingen 
Nemecko 

 
CSTB 

Torque-controlled 
expansion anchor, 
made of zinc 
electroplated steel, 
for use in non 
cracked concrete: 
sizes M8, M10, 
M12, M16 and M20 

Rozperná kotva 
s riadeným 
momentom vyrobená 
z pozinkovanej ocele 
na pou�itie 
v beztrhlinovom 
betóne: veľkosti M8, 
M10, M12, M16 
a M20 

16.12.1998
do 

16.12.2003

98/0011 
(zmena) 

fischer - FBN fischerwerke 
Artur Fischer 
GmbH & Co, KG  
Weinhadle 14-18 
Postfach 1152 
D-72176 
Waldachtal 
Nemecko 

 
CSTB 

Torque-controlled 
expansion anchor, 
made of zinc 
electroplated steel, 
for use in non 
cracked concrete: 
sizes M8, M10, 
M12, M16 and M20 

Rozperná kotva 
s riadeným 
momentom vyrobená 
z pozinkovanej ocele 
na pou�itie 
v beztrhlinovom 
betóne: veľkosti M8, 
M10, M12, M16 
a M20 

21.06.2002
do 

16.12.2003

99/0001 
(zmena) 

HILTI HSA HILTI AG, Business 
Unit Anchors 
FL-9494 Schaan 
Lichten�tajnsko 

 
CSTB 

Torque-controlled 
expansion anchor, 
made of galvanised 
steel, for use in non 
cracked concrete: 
sizes M6, M8, M10, 
M12, M16 and M20 

Rozperná kotva 
s riadeným 
momentom vyrobená 
z galvanizovanej 
ocele na pou�itie 
v beztrhlinovom 
betóne: veľkosti M6, 
M8, M10, M12, M16 
a M20 

28.09.2000
do 

28.09.2005

99/0002 Spit FIX Z Société Spit 
Route de Lyon 
F-26501 Bourg-
Les-Valence 
Francúzsko 

 
CSTB 

Torque-controlled 
expansion anchor, 
made of zinc 
electroplated steel, 
for use in concrete : 
sizes M8, M10, 
M12 and M16 

Rozperná kotva 
s riadeným 
momentom vyrobená 
z pozinkovanej ocele 
na pou�itie v betóne: 
veľkosti M8, M10, 
M12 a M16 

31.03.1999
do 

31.03.2004

99/0003 
(zmena) 

fischer High-
Performance 
Anchor FH 

fischerwerke 
Artur Fischer 
GmbH & Co. KG 
Weinhalde 14-18 
D-72178 
Waldachtal 
Nemecko 

 
DIBt 

Torque-controlled 
expansion anchor, 
made of galvanised 
steel of sizes M6, 
M8, M10, M12 and 
M16 for use in 
concrete 

Rozperná kotva 
veľkosti M6, M8, 
M10, M12 a M16 
s riadeným 
momentom vyrobená 
z galvanizovanej 
ocele na pou�itie 
v betóne  

20.11.2001
do 

21.02.2005

99/0004 
(zmena) 

Upat PS High-
Performance 
Anchor 

Upat GmbH & Co 
Freiburger Stasse 9
D-79312 
Emmendingen 
Nemecko 

 
DIBt 

Torque-controlled 
expansion anchor, 
made of galvanised 
steel of sizes M6, 
M8, M10, M12 and 
M16 for use in 
concrete 

Rozperná kotva 
veľkosti M6, M8, 
M10, M12 a M16 
s riadeným 
momentom vyrobená 
z galvanizovanej 
ocele na pou�itie 
v betóne  

20.11.2001
do 

21.02.2005
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ETA 
Číslo Názov výrobku Dr�iteľ Osvedčova

cie miesto 
Druh a pou�itie 

výrobku 
Druh a pou�itie 

výrobku 
Platnosť 

od/do 
99/0005 Upat MAX 

Express-Anker 
Upat GmbH & Co. 
Freiburger Strasse 
9 
D-79312 
Emmendingen 
Nemecko 

 
DIBt 

Torque controlled 
expansion anchor, 
made of galvanised 
steel of sizes M8, 
M10, M12 and M16 
for use in concrete 

Rozperná kotva 
veľkosti M8, M10, 
M12 a M16 
s riadeným 
momentom vyrobená 
z galvanizovanej 
ocele na pou�itie 
v betóne  

16.06.1999
do 

16.06.2004

99/0006 Upat MAX 
Express-Anker 
A4 

Upat GmbH & Co. 
Freiburger Strasse 
9 
D-79312 
Emmendingen 
Nemecko 

 
DIBt 

Torque controlled 
expansion anchor, 
made of galvanised 
steel of sizes M8, 
M10, M12 and M16 
for use in concrete 

Rozperná kotva 
veľkosti M8, M10, 
M12 a M16 
s riadeným 
momentom vyrobená 
z galvanizovanej 
ocele na pou�itie 
v betóne  

16.06.1999
do 

16.06.2004

99/0007 
(zmena) 

EJOT Wetter-
schalensicherung 
WSS 

EJOT 
Baubefestigungen 
GmbH 
In der Stockwiese 
35 
D-57334 Bad 
Laasphe Nemecko 

 
DIBt 

Special anchor 
made of stainless 
steel for the 
fastening of 
additional securing 
in a permanent 
manner of external 
weather resistant 
skins of three-layer 
external wall panels 
made of concrete 

�peciálna kotva 
z nehrdzavejúcej 
ocele na trvalé 
ukotvenie 
trojvrstvových 
vonkaj�ích stenových 
panelov z betónu, 
odolných voči 
poveternostným 
vplyvom 

24.09.2003
do 

30.06.2004

99/0008 HILTI HSA-R Hilti AG, Business 
Unit Anchors 
FL-9494 Schaan 
Lichten�tajnsko 

 
CSTB 

Torque-controlled 
expansion anchor, 
made of stainless 
steel, for use in 
non-cracked 
concrete: sizes M6, 
M8, M10 and M12 

Rozperná kotva 
s riadeným 
momentom vyrobená 
z nehrdzavejúcej 
ocele na pou�itie 
v beztrhlinovom 
betóne: veľkosti M6, 
M8, M10 a M12  

01.08.2000
do 

01.08.2005

99/0009 HILTI HDA Hilti AG, Business 
Unit Anchors 
FL-9494 Schaan 
Lichten�tajnsko 

 
CSTB 

Self-cutting 
undercut anchor, 
made of galvanised 
steel, for use in 
concrete: sizes 
M10, M12 and M16 

Samorezná 
zarezávacia kotva 
veľkosti M10, M12 
a M16 vyrobená 
z galvanizovanej 
ocele na pou�itie 
v betóne 

06.10.1999
do 

06.10.2004

99/0010 
(zmena) 

MKT Bolzenanker 
Z A4 

MKT 
Auf dem Immel 2 
D-67685 
Weilerbach 
Nemecko 

 
DIBt 

Torque controlled 
expansion anchor 
made of stainless 
steel of sizes 
M8,M10,M12 and 
M16 for use in 
concrete 

Rozperná kotva 
veľkosti M8, M10, 
M12 a M16 
s riadeným 
momentom vyrobená 
z nehrdzavejúcej 
ocele na pou�itie 
v betóne  

09.01.2003
do 

30.09.2004

99/0011 
(zmena) 

Würth Fixanker 
W-FAZ A4 

Adolf Würth GmbH 
& Co. KG 
Reinhold-Würth-
Strasse 12-16 
D-74653 Künzelsau 
Nemecko 

 
DIBt 

Torque controlled 
expansion anchor 
made of stainless 
steel of sizes 
M8,M10,M12 and 
M16 for use in 
concrete 

Rozperná kotva 
veľkosti M8, M10, 
M12 a M16 
s riadeným 
momentom vyrobená 
z nehrdzavejúcej 
ocele na pou�itie 
v betóne  

21.07.2003
do 

30.09.2004

00/0001 
(zmena) 

fischer 
Ankerbolzen FAZ 

fischerwerke 
Artur Fischer 
GmbH & Co. KG 
D-Wienhalde 14-18
D-72178 
Waldachtal 
Nemecko 

 
DIBt 

Torque controlled 
expansion anchor 
made of galvanised 
steel of sizes M8, 
M10, M12, M16, 
M20 & M24 for use 
in concrete 

Rozperná kotva 
veľkosti M8, M10, 
M12, M16, M20 
a M24 s riadeným 
momentom vyrobená 
z pozinkovanej ocele 
na pou�itie v betóne  

09.05.2001
do 

14.02.2005

00/0002 
(zmena) 

Upat EXA-CT 
Express-Anker 

Upat GmbH & Co. 
Freiburger Strasse 
9 
D-79312 
Emmendingen 
Nemecko 

 
DIBt 

Torque controlled 
expansion anchor 
made of galvanised 
steel of sizes M8, 
M10, M12, M16, 
M20 & M24 for use 
in concrete 

Rozperná kotva 
veľkosti M8, M10, 
M12, M16, M20 
a M24 s riadeným 
momentom vyrobená 
z pozinkovanej ocele 
na pou�itie v betóne  

09.05.2001
do 

14.02.2005
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ETA 
Číslo Názov výrobku Dr�iteľ Osvedčova

cie miesto 
Druh a pou�itie 

výrobku 
Druh a pou�itie 

výrobku 
Platnosť 

od/do 
00/0003 NOOD trap 

mounted  
in gully type  
PURUS ODEN 

Sjöbo Bruk ab 
Södorgatan 7 
S-27521 Sjöbo 
�védsko 

 
ETA-DK 

Trap with partially 
mechanical closure, 
mounted in a non-
trapped gully  

Vodný uzáver 
s čiastočným 
mechanickým 
uzáverom upevnený 
vo vpuste bez 
uzáveru 

07.04.2000
do 

07.04.2005

00/0004 Upat EXA 
Express-Anchor 

Upat GmbH & Co. 
Freiburger Strasse 
9 
Postfach 1320 
D-79312 
Emmendingen 
Nemecko 

 
CSTB 

Torque controlled 
expansion anchor 
made of zinc 
electroplated steel, 
for use in non-
cracked concrete: 
sizes M8, M10, 
M12, M16 and M20 

Rozperná kotva 
s riadeným 
momentom vyrobená 
z pozinkovanej ocele 
na pou�itie 
v beztrhlinovom 
betóne: veľkosti M8, 
M10, M12, M16 
a M20 

03.03.2000
do 

03.03.2005

00/0005 FIVE'S Atelier du Verre s.a.
Rue du Parc, 50 
B-4432 Alleur 
Belgicko 

 
MCI-UBAtc 

Structural sealant 
glazing kit for use in 
curtain walling 

Nosný sklený fasádny 
systém pre závesné 
steny 

05.07.2000
do 

04.07.2005

00/0006 
(zmena) 

Sormat S-KAD 
kiila-ankkurit 

Sormat Oy Harjutie 
5 
FIN-21290 Rusko 
Fínsko 

 
VTT 

Torque controlled 
expansion anchor 
made of galvanized 
steel of sizes M10, 
M12 and M16 for 
use in concrete 

Rozperná kotva 
veľkosti M10, M12 
a M16 s riadeným 
momentom vyrobená 
z pozinkovanej ocele 
na pou�itie v betóne 

29.10.2001
do 

09.08.2005

00/0007 HILTI-X-IE 6 Hilti 
Aktiengesellschaft 
Business Unit 
Direktmontage 
FL-9494 Schaan 
Lichten�tajnsko 

 
DIBt 

Powder actuated 
fastener for the 
fixing of bonded 
thermal insulation 
composite systems 
in uncoated 
concrete 

Prá�kový spojovací 
prostriedok na 
pripevnenie 
zlo�ených 
tepelnoizolačných 
systémov na 
betónový podklad bez 
povrchovej úpravy 

02.02.2001
do 

02.02.2006

00/0008 TAC-TSA MC TAS-TAC Anchor 
System SRL 
Via A, Moro N, 232
I-66020 S.Giovanni 
Teatino  
Fraz. Sambuceto 
(Chieti) 
Taliansko 

 
STC 

Torque controlled 
expansion anchor 
made of zinc 
electroplated steel 
for use in non-
cracked concrete  
of sizes M8, M10, 
M16, M20 - Class 
8,8 

Rozperná kotva 
veľkosti M8, M10, 
M16 a M20 � trieda 
8,8 s riadeným 
momentom vyrobená 
z pozinkovanej ocele 
na pou�itie 
v beztrhlinovom 
betóne 

16.10.2000
do 

16.10.2005

01/0001 SISMO SISMO NV 
Drapstraat 1 
B-9270 Kalken - 
Laarne 
Belgicko 

 
DGV 

Permanent 
insulating 
shuttering kit for 
whole buildings 

Stratené debnenie 
pre hromadnú 
výstavbu 

10.01.2001
do 

09.01.2006

01/0002 Eltete Cubical 
Partition  
systems for 
sanitary 
applications 

Eltete Oy/Ab 
PO Box 94 
FIN-07901 Loviisa 
Fínsko 

 
VTT 

Partition Wall kit for 
Sanitary 
applications 

Deliaci stenový 
systém pre sanitárne 
pou�itia 

17.06.2002
do 

17.06.2007

01/0003 
(zmena) 

Sormat S-KAH 
kiila-ankkurit 

Sormat OY 
Harjutie 5 
FIN-21290 Rusko 
Fínsko 

 
VTT 

Torque controlled 
expansion anchor 
made of stainless 
steel of sizes M8, 
M10, M12 & M16 
for use in concrete 

Rozperná kotva 
veľkosti M8, M10, 
M12 a M16 
s riadeným 
momentom vyrobená 
z nehrdzavejúcej 
ocele na pou�itie 
v betóne 

07.05.2003
do 

29.10.2006

01/0004 
(zmena) 

Sormat S-KA 
kiila-ankkurit 

Sormat OY 
Harjutie 5 
FIN-21290 Rusko 
Fínsko 

 
VTT 

Torque controlled 
expansion anchor 
made of galvanised 
steel of sizes M8, 
M10, M12 & M16 
for use in concrete 

Rozperná kotva 
veľkosti M8, M10, 
M12 a M16 
s riadeným 
momentom vyrobená 
z pozinkovanej ocele 
na pou�itie v betóne 

30.06.2003
do 

25.06.2006

01/0005 DC 993 and 
DC895 

Dow Corning 
Parc Industriel 
Zone C 
B-7180 Seneffe 
Belgicko 

 
DGV 

Structural Sealants 
for use in Structural 
Sealant Glazing 
Systems 

Montá�ne tmely pre 
nosné sklené fasádne 
systémy 

07.03.2001
do 

06.03.2006
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ETA 
Číslo Názov výrobku Dr�iteľ Osvedčova

cie miesto 
Druh a pou�itie 

výrobku 
Druh a pou�itie 

výrobku 
Platnosť 

od/do 
01/0006 Mungo 

Stahlbolzendübel 
M3 

Mungo 
Befestigungstechni
k AG 
Bornfeldstrasse 2 
4603 Olten 
�vajčiarsko 

 
DIBt 

Torque controlled 
expansion anchor 
made of coated 
steel of sizes M8, 
M10 and M12 for 
use in concrete 

Rozperná kotva 
veľkosti M8, M10 
a M12 s riadeným 
momentom vyrobená 
z povrstvenej ocele 
na pou�itie v betóne  

14.02.2001
do 

14.02.2006

01/0007 SPIT FIX II A4 Société Spit 
Route de Lyon 
F-26501 Bourg -
Les-Valence 
Francúzsko 

 
CSTB 

Torque-controlled 
expansion anchor, 
made of stainless 
steel, for use in non 
cracked concrete: 
sizes M8, M10, 
M12 & M16 

Rozperná kotva 
s riadeným 
momentom vyrobená 
z nehrdzavejúcej 
ocele na pou�itie 
v beztrhlinovom 
betóne: veľkosti M8, 
M10, M12 a M16 

27.08.2001
do 

27.08.2006

01/0008 SPIT FIX II Société Spit 
Route de Lyon 
F-26501 Bourg -
Les-Valence 
Francúzsko 

 
CSTB 

Torque-controlled 
expansion anchor, 
made of galvanised 
steel, for use in non 
cracked concrete: 
sizes M8, M10, 
M12, M16 & M20 

Rozperná kotva 
s riadeným 
momentom vyrobená 
z pozinkovanej ocele 
na pou�itie 
v beztrhlinovom 
betóne: veľkosti M8, 
M10, M12, M16 
a M20 

27.08.2001
do 

27.08.2006

01/0009 FM 753 A4 M8 Société 
FRIULSIDER SpA 
Via Trieste, 1 
I-33048 San 
Giovanni al 
Natisone (Udine) 
Taliansko 

 
CSTB 

Torque controlled 
expansion anchor, 
made of stainless 
steel, for use in non 
cracked concrete: 
size M8 

Rozperná kotva 
s riadeným 
momentom vyrobená 
z nehrdzavejúcej 
ocele na pou�itie 
v beztrhlinovom 
betóne: veľkosť M8 

01.09.2001
do 

01.09.2006

01/0010 WDVS-Setzdübel 
X-FV 6 

Fachverband 
Wärmedämm-
Verbundsysteme 
e.V. 
Fremersbergstrass
e 33 
D-76530 Baden-
Baden Nemecko 

 
DIBt 

Powder actuated 
fastener for the 
fixing of bonded 
thermal insulation 
composite systems 
in uncoated 
concrete 

Prá�kový spojovací 
prostriedok na 
pripevnenie 
zlo�ených 
tepelnoizolačných 
systémov na 
betónový podklad bez 
povrchovej úpravy 

14.06.2001
do 

14.06.2006

01/0011 Liebig Superplus Heinrich Liebig 
Gmbh 
Wormser Strasse 
23 
Postfach 1309 
D-64312 
Pfungstadt 
Nemecko 

 
CSTB 

Torque-controlled 
expansion anchor, 
made of galvanised 
steel, for use in 
cracked or non 
cracked concrete 
sizes M8, M12 and 
M16 

Rozperná kotva 
veľkosti M8, M12 a 
M16 s riadeným 
momentom vyrobená 
z pozinkovanej ocele 
na pou�itie 
v trhlinovom alebo 
beztrhlinovom betóne 

07.11.2001
do 

07.11.2006

01/0012 PFG Expansion 
bolt type 
HAC/TAC 

SORMAT PFG bv 
Bosscheweg 38-40
NL-5740 AA Beek 
en Donk 
Holandsko 

 
CSTB 

Torque-controlled 
expansion anchor, 
made of galvanised 
steel, for use in non 
cracked concrete: 
sizes M6, M8, M10 
and M12 

Rozperná kotva 
s riadeným 
momentom vyrobená 
z pozinkovanej ocele 
na pou�itie 
v beztrhlinovom 
betóne: veľkosti M6, 
M8, M10 a M12 

01.11.2001
do 

01.11.2006

01/0013 
(zmena) 

MKT Wedge 
Anchor B  

MKT Metal-und 
Kunststofftechnik 
Gmbh & Co KG 
Auf dem Himmel 2
67685 Weilerbach 
Nemecko 

 
DIBt 

Torque controlled 
expansion anchor 
made of galvanised 
steel of sizes M6, 
M8, M10, M12, 
M16, and M20 for 
use in non-cracked 
concrete 

Rozperná kotva 
veľkosti M6, M8, 
M10, M12, M16 
a M20 s riadeným 
momentom vyrobená 
z pozinkovanej ocele 
na pou�itie 
v beztrhlinovom 
betóne 

18.02.2004
do 

17.09.2006

01/0014 FM 753 Société 
FRIULSIDER SpA 
Via Trieste, 1 
I-33048 San 
Giovanni al 
Natisone (Udine) 
Taliansko 

 
CSTB 

Torque controlled 
expansion anchor, 
made of galvanized 
steel, for use in non 
cracked concrete: 
sizes M6, M8, M10, 
M12 and M16 

Rozperná kotva 
s riadeným 
momentom vyrobená 
z pozinkovanej ocele 
na pou�itie 
v beztrhlinovom 
betóne: veľkosti M6, 
M8, M10, M12 a M16 

17.09.2001
do 

17.09.2006
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ETA 
Číslo Názov výrobku Dr�iteľ Osvedčova

cie miesto 
Druh a pou�itie 

výrobku 
Druh a pou�itie 

výrobku 
Platnosť 

od/do 
01/0015 fischer 

Ankerbolzen FAZ 
A4 

fischerwerke 
Artur Fischer 
GmbH & Co , KG 
Weinhalde 14-18 
D-72178 
Waldachtal 
Nemecko 

 
DIBt 

Torque controlled 
expansion anchor 
made of stainless 
steel of sizes 
M8,M10,M12 and 
M16 for use in 
concrete 

Rozperná kotva 
veľkosti M8, M10, 
M12 a M16 
s riadeným 
momentom vyrobená 
z nehrdzavejúcej 
ocele na pou�itie 
v betóne  

14.01.2004
do 

28.11.2006

01/0016 Hanf-Dämmwolle 
"HDW1A" 

EUROHANF 
Alois Högler 
Grafendorf 11 
A-8510 Stainz 
Rakúsko 

 
OIB 

Loose fill thermal 
and/or acoustic 
material made of 
hemp fibres 

Sypký výplňový 
tepelný a/alebo 
akustický materiál 
vyrobený 
z konopných vláken 

17.12.2001
do 

17.12.2006

02/0001 
(zmena) 

Würth Fixanker 
W-FA/S 

Adolf Würth Gmbh 
& Co. KG 
Postfach 
D-74650 Künzelau 
Nemecko 

 
DIBt 

Torque-controlled 
expansion anchor 
made of galvanised 
steel of sizes M6, 
M8, M10, M12, 
M16 and M20 for 
use in  
non-cracked 
concrete 

Rozperná kotva 
veľkosti M6, M8, 
M10, M12, M16 
a M20 s riadeným 
momentom vyrobená 
z pozinkovanej ocele 
na pou�itie 
v beztrhlinovom 
betóne  

18.02.2004
do 

21.01.2007

02/0002 
(zmena) 

MKT 
Bolzenanker-
Innengewinde 
BZ-IG A4 

MKT  
Metall-Kunststoff-
Technik GmbH & 
Co. KG  
Auf dem Immel 2  
D-67685 
Weilerbach 
Nemecko 

 
DIBt 

Torque controlled 
Expansion Anchor 
with internal thread 
made of stainless 
steel of sizes M6, 
M8, M10 and M 12 
for use in concrete 

Rozperná kotva 
veľkosti M6, M8, M10 
a M12 s riadeným 
momentom 
s vnútorným závitom 
vyrobená 
z nehrdzavejúcej 
ocele na pou�itie 
v betóne  

01.10.2003
do 

22.03.2007

02/0003 ATS 
TESTANERA 

Société 
FRIULSIDER SpA 
Via Trieste, 1 
I-33048 San 
Giovanni al 
Natisone (Udine)  
Taliansko 

 
CSTB 

Torque controlled 
Expansion anchor, 
made of galvanised 
steel, for use in 
non-cracked 
concrete: sizes M6, 
M8, M10, M12 and 
M16 

Rozperná kotva 
s riadeným 
momentom vyrobená 
z pozinkovanej ocele 
na pou�itie 
v beztrhlinovom 
betóne: veľkosti M6, 
M8, M10, M12 a M16 

31.05.2002
do 

31.05.2007

02/0004 
(zmena) 

SPIT MEGA Z Société SPIT  
Route de Lyon 
BP 104  
F-26501 Bourg les 
Valences  
Francúzsko 

 
CSTB 

Torque controlled 
Expansion anchor, 
made of galvanised 
steel, for use in 
cracked and non-
cracked concrete: 
sizes M8, M10 and 
M12 

Rozperná kotva 
s riadeným 
momentom vyrobená 
z pozinkovanej ocele 
na pou�itie 
v trhlinovom 
a beztrhlinovom 
betóne: veľkosti M8, 
M10 a M12 

01.10.2003
do 

14.06.2007

02/0005 
(zmena) 

fischerwerke-
Zykon-Anker FZA 
C 

fischerwerke Artur 
Fischer GmbH & 
Co, KG 
D-72178 
Waldachtal 
Nemecko 

 
DIBt 

Undercut Anchor 
made of stainless 
steel 1.459 of sizes 
M6, M8, M10, M12 
and M16 for use in 
concrete 

Zarezávacia kotva 
veľkosti M6, M8, 
M10, M12 a M16 
vyrobená 
z nehrdzavejúcej 
ocele1.459 na 
pou�itie v betóne  

05.09.2003 
do 

05.09.2008

02/0006 PEIKKO HPM/L 
Anchor Bolt 

Teräspeikko Oy 
Vipusenkatu 20 
FIN-15101 Lahti 
Fínsko 

 
DIBt 

PEIKKO HPM/L 
Anchor bolt for the 
connection of 
prefabricated 
reinforced concrete 
columns 

Kotevná skrutka 
PEIKKO HPM/L na 
spájanie 
prefabrikovaných 
oceľobetónových 
stĺpov 

06.09.2002
do  

06.09.2007

02/0007 fischer Eurobond 
with anchor rod 

fischerwerke 
Artur Fischer 
GmbH & Co, KG 
Otto-Hahn-str 15 
D-79211 
Denzlingen 
Nemecko 

 
CSTB 

Bonded Anchor 
made of galvanised 
steel for use in non 
cracked concrete: 
sizes M8, M10, 
M12, M16, M20, 
M27 & M30 

Injektovaná 
(zalievaná) kotva 
vyrobená 
z galvanizovanej 
ocele na pou�itie 
v beztrhlinovom 
betóne: veľkosti M8, 
M10, M12, M16, M20, 
M27 a M30 

01.10.2002
do 

01.10.2007
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ETA 
Číslo Názov výrobku Dr�iteľ Osvedčova

cie miesto 
Druh a pou�itie 

výrobku 
Druh a pou�itie 

výrobku 
Platnosť 

od/do 
02/0008 CanaTherm - 

Dammplatte 
Bioinnova 
Verbundbauteile 
GmbH 
Industriegelände 2
A-7561 
Heiligenkreuz 
Rakúsko 

 
OIB 

Thermal and/or 
acoustic insulation 
board made of 
hemp fibres 

Tepelnoizolačné 
a/alebo 
zvukovoizolačné 
dosky vyrobené 
z konopných vláken 

14.06.2002 
do  

14.06.2007

02/0009 FLORAPAN 
Isover Integra 
ZKP 1 
FLORAPAN 
Zwischensparren-
Klemmplatte 
Isover Integra 
UKP 1 
FLORAPAN 
Untersparren- 
Klemmplatte 
Isover Kontur 
HBP 1 
FLORAPAN 
Holzbau- 
Klemmplatte 
emfa-Hanf Typ 
ST 

Bioinnova 
Verbundbauteile 
GmbH 
Industriegelände 2
A-7561 
Heiligenkreuz 
Rakúsko 

 
OIB 

Thermal and/or 
acoustic insulation 
board made of 
hemp fibres 

Tepelnoizolačné 
a/alebo 
zvukovoizolačné 
dosky vyrobené 
z konopných vláken 

14.06.2002 
do  

14.06.2007

02/0010 Canatherm 
Fassaden 
dämmplatte 

Bioinnova 
Verbundbauteile 
GmbH 
Industriegelände 2
A-7561 
Heiligenkreuz 
Rakúsko 

 
OIB 

Thermal and/or 
acoustic insulation 
board made of 
hemp fibres 

Tepelnoizolačná 
a/alebo 
zvukovoizolačná 
doska vyrobená 
z konopných vláken 

31.07.2002
do 

31.07.2007

02/0011 FLORAPAN 
Fasade 
Isover Kontur 
FSP 5 
FLORAPAN 
Fassaden- 
Dämmplatte 

Bioinnova 
Verbundbauteile 
GmbH 
Industriegelände 2
A-7561 
Heiligenkreuz 
Rakúsko 

 
OIB 

Thermal and/or 
acoustic insulation 
board made of 
hemp fibres 

Tepelnoizolačná 
a/alebo 
zvukovoizolačná 
doska vyrobená 
z konopných vláken 

31.07.2002
do 

31.07.2007

02/0012 CanaStep 
Trittschalldämmpl
atte 

Bioinnova 
Verbundbauteile 
GmbH 
Industriegelände 2
A-7561 
Heiligenkreuz 
Rakúsko 

 
OIB 

Impact sound 
insulation material 
in form of boards 
made of hemp 
fibres 

Dosky z konopných 
vláken na izoláciu 
proti krokovému 
hluku 

31.07.2002
do 

31.07.2007

02/0013 FLORAPAN Floor
Isover Integra 
UKP2 Florapan 
Untersparren 
Klemmplatte 
Isover Integra 
EP6 Florapan 
Estrich-
Dämmplatte 

Bioinnova 
Verbundbauteile 
GmbH 
Industriegelände 2
A-7561 
Heiligenkreuz 
Rakúsko 

 
OIB 

Impact sound 
insulation material 
in form of boards 
made of hemp 
fibres 

Dosky z konopných 
vláken na izoláciu 
proti krokovému 
hluku 

31.07.2002
do 

31.07.2007

02/0014 CanaTherm L 
CanaTherm 
Universalrolle 

Bioinnova 
Verbundbauteile 
GmbH 
Industriegelände 2
A-7561 
Heiligenkreuz 
Rakúsko 

 
OIB 

Thermal and/or 
acoustic insulation 
boards, mats made 
of hemp fibres 

Tepelnoizolačné 
a/alebo 
zvukovoizolačné 
dosky, roho�e 
vyrobené 
z konopných vláken 

31.07.2002
do 

31.07.2007
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ETA 
Číslo Názov výrobku Dr�iteľ Osvedčova

cie miesto 
Druh a pou�itie 

výrobku 
Druh a pou�itie 

výrobku 
Platnosť 

od/do 
02/0015 FLORAPAN L, 

Isover Integra 
ZKP 2 
FLORAPAN 
Zwischensparren-
Klemmplatte 
Ivsover Integra 
HBP 2 
FLORAPAN 
Holzbau- 
Klemmplatte 
FLORAROL 

Bioinnova 
Verbundbauteile 
GmbH 
Industriegelände 2
A-7561 
Heiligenkreuz 
Rakúsko 

 
OIB 

Thermal and/or 
acoustic insulation 
boards, mats made 
of hemp fibres 

Tepelnoizolačné 
a/alebo 
zvukovoizolačné 
dosky, roho�e 
vyrobené 
z konopných vláken 

31.07.2002
do 

31.07.2007

02/0016 HILTI HDA-R Hilti 
Aktiengesellschaft 
Business Unit 
Anchors 
FL-9494 Schaan 
Lichten�tajnsko 

 
CSTB 

Self-cutting 
undercut anchor, 
made of stainless 
steel, for use in 
concrete: sizes 
M10,M12 and M16 

Samorezná 
zarezávacia kotva 
vyrobená 
z nehrdzavejúcej 
ocele na pou�itie 
v betóne: veľkosti 
M10, M12 a M16  

05.07.2002
do 

05.07.2007

02/0017 
(zmena) 

Würth Fixanker 
W-FAZ-IG A4 

Adolf Würth GmbH 
& Co KG 
Reinhold-Würth-
Strasse 12-16 
D-74653 Künzelsau 
Nemecko 

 
DIBt 

Torque-controlled 
expansion anchor 
with internal thread 
made of stainless 
steel of sizes M6, 
M8, M10 and M12 
for use in concrete 

Rozperná kotva 
s riadeným 
momentom 
s vnútorným závitom, 
vyrobená 
z nehrdzavejúcej 
ocele veľkosti M6, 
M8, M10 a M12 na 
pou�itie v betóne  

02.10.2003 
do 

31.05.2007

02/0018 
(zmena) 

EJOT 
Schraubdübel 
ejotherm ST U 
und ejotherm SK 
U 

EJOT 
Baubefestigungen 
Gmbh 
In der Stockwiese 
35 
57334 Bad Laaspie 
Nemecko 

 
DIBt 

Screwed-in anchor 
for fixing of external 
thermal insulation 
composite systems 
with rendering in 
concrete and 
masonry 

Zaskrutkovávacia 
kotva na pripevnenie 
vonkaj�ích zlo�ených 
tepelnoizolačných 
systémov s omietkou 
na pou�itie v betóne 
a murive 

23.04.2002
do 

07.10.2007

02/0019 fischer TERMOZ 
8U 

fischerwerke 
Artur Fischer 
GmbH & Co, KG 
D-72178 
Waldachtal 
Nemecko 

 
DIBt 

Screwed-in anchor 
for fixing of external 
thermal insulation 
composite systems 
with rendering in 
concrete and 
masonry 

Zaskrutkovávacia 
kotva na pripevnenie 
vonkaj�ích zlo�ených 
tepelnoizolačných 
systémov s omietkou 
na pou�itie v betóne 
a murive 

07.10.2002
do 

07.10.2007

02/0020 
(zmena) 

MKT Drop-in 
Anchor E 

MKT 
Metall-Kunstoff-
Technik GmbH & 
Co KG 
Auf dem Himmel 2
D-68675 
Weilerbach 
Nemecko 

 
DIBt 

Deformation-
controlled 
expansion anchor 
made of galvanised 
steel of sizes M6, 
M8, M10, M12, 
M16 and M20 for 
use in non-cracked 
conrete 

Rozperná kotva 
s riadenou 
deformáciou 
vyrobená 
z galvanizovanej 
ocele veľkosti M8, 
M10, M12, M16 a 
M20 na pou�itie 
v beztrhlinovom 
betóne 

18.02.2004
do 

09.09.2007

02/0021 UPAT UPM 44 
Verbundmörtel 
mit Ankerstange 

fischerwerke 
Artur Fischer 
GmbH & Co, KG 
D-72178 
Waldachtal 
Nemecko 

 
DIBt 

Bonded anchor 
(injection type) with 
anchor rod made of 
galvanised steel of 
sizes M6, M8, M10, 
M12, M16, M20, 
M24 and M30 for 
use in non-cracked 
concrete 

Injektovaná 
(zalievaná) kotva 
s kotevnou tyčou 
vyrobená 
z galvanizovanej 
ocele veľkosti M6, 
M8, M10, M12, M16, 
M20, M24 a M30 na 
pou�itie 
v beztrhlinovom 
betóne  

29.10.2002
do 

29.10.2007
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ETA 
Číslo Názov výrobku Dr�iteľ Osvedčova

cie miesto 
Druh a pou�itie 

výrobku 
Druh a pou�itie 

výrobku 
Platnosť 

od/do 
02/0022 UPAT UPM 44 

Verbundmörtel 
mit Ankerstange 
A4 

fischerwerke 
Artur Fischer 
GmbH & Co, KG 
D-72178 
Waldachtal 
Nemecko 

 
DIBt 

Bonded anchor 
(injection type) with 
anchor rod made of 
stainless steel of 
sizes M6, M8, M10, 
M12, M16, 
M20,M24 and M30 
for use in non-
cracked concrete 

Injektovaná 
(zalievaná) kotva 
s kotevnou tyčou 
vyrobená 
z nehrdzavejúcej 
ocele veľkosti M6, 
M8, M10, M12, M16, 
M20, M24 a M30 na 
pou�itie 
v beztrhlinovom 
betóne  

29.10.2002
do 

29.10.2007

02/0023 UPAT UPM 44 
Verbundmörtel 
mit Ankerstange 
C 

fischerwerke 
Artur Fischer 
GmbH & Co, KG 
D-72178 
Waldachtal 
Nemecko 

 
DIBt 

Bonded anchor 
(injection type) with 
anchor rod made of 
stainless steel 
1,4529 of sizes M6, 
M8, M10, M12, 
M16, M20, M24 
and M30 for use in 
non-cracked 
concrete 

Injektovaná 
(zalievaná) kotva 
s kotevnou tyčou 
vyrobená 
z nehrdzavejúcej 
ocele 1,4529 veľkosti 
M6, M8, M10, M12, 
M16, M20, M24 a 
M30 na pou�itie 
v beztrhlinovom 
betóne  

29.10.2002
do 

29.10.2007

02/0024 fischer FIS V 
Verbundmörtel 
mit Ankerstange 
A4 

fischerwerke 
Artur Fischer 
GmbH & Co, KG 
D-72178 
Waldachtal 
Nemecko 

 
DIBt 

Bonded anchor 
(injection type) with 
anchor rod made of 
stainless steel of 
sizes M6, M8, M10, 
M12, M16, M20, 
M24 and M30 for 
use in non-cracked 
concrete 

Injektovaná 
(zalievaná) kotva 
s kotevnou tyčou 
vyrobená 
z nehrdzavejúcej 
ocele veľkosti M6, 
M8, M10, M12, M16, 
M20, M24 a M30 na 
pou�itie 
v beztrhlinovom 
betóne  

29.10.2002
do 

29.10.2007

02/0025 fischer FIS V 
Verbundmörtel 
mit Ankerstange 
C 

fischerwerke 
Artur Fischer 
GmbH & Co, KG 
D-72178 
Waldachtal 
Nemecko 

 
DIBt 

Bonded anchor 
(injection type) with 
anchor rod made of 
stainless steel 
1,4529 of sizes M6, 
M8, M10, M12, 
M16, M20, M24 
and M30 for use in 
non-cracked 
concrete 

Injektovaná 
(zalievaná) kotva 
s kotevnou tyčou 
vyrobená 
z nehrdzavejúcej 
ocele 1,4529 veľkosti 
M6, M8, M10, M12, 
M16, M20, M24 
a M30 na pou�itie 
v beztrhlinovom 
betóne  

29.10.2002
do 

29.10.2007

02/0026 Finnjoist I-joist, 
FJI 

Finnforest 
Engineered Wood 
PO Box 24 
FIN-08101 Lohja 
Fínsko 

 
VTT 

Light composite 
wood-based beam 
and column for 
structural purposes 

Ľahký kompozitný 
nosník a stĺp na báze 
dreva na nosné 
kon�trukcie 

14.04.2003
do 

14.04.2008

02/0027 HILTI HSC Hilti 
Aktiengesellschaft 
Business Unit 
Anchors 
FL-9494 Schaan 
Lichten�tajnsko 

 
CSTB 

Self-cutting 
undercut anchor, 
made of galvanised 
steel, for use in 
concrete: sizes M6, 
M8, M10 & M12 

Samorezná 
zarezávacia kotva 
vyrobená 
z galvanizovanej 
ocele na pou�itie 
v betóne: veľkosti M6, 
M8, M10 a M12 

20.09.2002
do 

20.09.2007

02/0028 HILTI HSC-R Hilti 
Aktiengesellschaft 
Business Unit 
Anchors 
FL-9494 Schaan 
Lichten�tajnsko 

 
CSTB 

Self-cutting 
undercut anchor, 
made of stainless 
steel, for use in 
concrete: sizes M6, 
M8, M10 & M12 

Samorezná 
zarezávacia kotva 
vyrobená 
z nehrdzavejúcej 
ocele na pou�itie 
v betóne: veľkosti M6, 
M8, M10 a M12 

20.09.2002
do 

20.09.2007

02/0029 fischer 
Ankerbolzen FAZ 
C 

fischerwerke 
Artur Fischer 
GmbH & Co, KG 
D-72178 
Waldachtal 
Nemecko 

 
DIBt 

Torque controlled 
expansion anchor 
made of stainless 
steel 1,4529/1,4565 
of sizes M8, M10, 
M12 & M 16 for use 
in concrete 

Rozperná kotva 
s riadeným 
momentom vyrobená 
z nehrdzavejúcej 
ocele 1,4529/1,4565 
veľkosti M8, M10, 
M12 a M16 na 
pou�itie v betóne  

01.10.2002
do 

01.10.2007
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ETA 
Číslo Názov výrobku Dr�iteľ Osvedčova

cie miesto 
Druh a pou�itie 

výrobku 
Druh a pou�itie 

výrobku 
Platnosť 

od/do 
02/0030 
(zmena) 

MKT 
Schwerlastanker 
SZ 

MKT 
Metall-Kunstoff-
Technik GmbH & 
Co KG 
Af dem Himmel 2 
D-68675 
Weilerbach 
Nemecko 

 
DIBt 

Torque controlled 
expansion anchor 
made of galvanized 
steel of sizes M6, 
M8, M10, M12 and 
M16 for use in 
concrete 

Rozperná kotva 
s riadeným 
momentom vyrobená 
z galvanizovanej 
ocele veľkosti M6, 
M8, M10, M12 a M16 
na pou�itie v betóne  

25.03.2003
do 

25.03.2008

02/0031 
(zmena) 

Würth 
Hochleistungsank
er W-HAZ 

Adolf Würth GmbH 
& Co, KG 
Reinhold-Würth-
Strasse 12-16 
D-74653 Künzelsau 
Nemecko 

 
DIBt 

Torque controlled 
expansion anchor 
made of galvanized 
steel of sizes M6, 
M8, M10, M12 and 
M16 for use in 
concrete 

Rozperná kotva 
s riadeným 
momentom vyrobená 
z galvanizovanej 
ocele veľkosti M6, 
M8, M10, M12 a M16 
na pou�itie v betóne  

28.03.2003
do 

28.03.2008

02/0032 Hilti HKD Hilti 
Aktiengesellschaft 
Business Unit 
Anchors 
FL-9494 Schaan 
Lichten�tajnsko 

 
DIBt 

Deformation-
controlled 
expansion anchor 
made of galvanised 
steel of sizes M6, 
M8, M10, M12, 
M16 & M20 for use 
in non-cracked 
concrete 

Rozperná kotva 
s riadenou 
deformáciou 
vyrobená 
z galvanizovanej 
ocele veľkosti M6, 
M8, M10, M12, M16 a 
M20 na pou�itie 
v beztrhlinovom 
betóne 

17.10.2002
do 

17.10.2007

02/0033 Hilti-
Kompaktdübel 
HKD-R 

Hilti 
Aktiengesellschaft 
Business Unit 
Anchors 
FL-9494 Schaan 
Lichten�tajnsko 

 
DIBt 

Deformation-
controlled 
expansion anchor 
made of stainless 
steel of sizes M8, 
M10, M12, M16 & 
M20 for use in non-
cracked concrete 

Rozperná kotva 
s riadenou 
deformáciou 
vyrobená 
z nehrdzavejúcej 
ocele veľkosti M8, 
M10, M12, M16 
a M20 na pou�itie 
v beztrhlinovom 
betóne 

17.10.2002
do 

17.10.2007

02/0034 emfa-Hanf Typ 
ST 

Bioinnova 
Verbundbauteile 
GmbH 
Industriegelände 2
A-7561 
Heiligenkreuz 
Rakúsko 

 
OIB 

Thermal and/or 
acoustic insulation 
board made of 
hemp fibres 

Tepelnoizolačná 
a/alebo 
zvukovoizolačná 
doska vyrobená 
z konopných vláken 

31.07.2002
do 

31.07.2007

02/0035 emfa-Hanf Typ 
TSP 

Bioinnova 
Verbundbauteile 
GmbH 
Industriegelände 2
A-7561 
Heiligenkreuz 
Rakúsko 

 
OIB 

Impact sound 
material in form of 
boards made of 
hemp fibres 

Dosky z konopných 
vláken na izoláciu 
proti krokovému 
hluku 

31.07.2002
do 

31.07.2007

02/0036 emfa-Hanf Typ 
SW 

Bioinnova 
Verbundbauteile 
GmbH 
Industriegelände 2
A-7561 
Heiligenkreuz 
Rakúsko 

 
OIB 

Thermal and/or 
acoustic insulation 
boards, mats made 
of hemp fibres 

Tepelnoizolačné 
a/alebo 
zvukovoizolačné 
dosky, roho�e 
vyrobené 
z konopných vláken 

31.07.2002
do 

31.07.2007

02/0037 fischer FBN A4 fischerwerke 
Artur Fischer 
GmbH & Co, KG 
D-72178 
Waldachtal 
Nemecko 

 
CSTB 

Torque controlled 
expansion anchor, 
made of stainless 
for use in non 
cracked concrete: 
sizes M6, M8, M10, 
M12 and M16 

Rozperná kotva 
s riadeným 
momentom vyrobená 
z nehrdzavejúcej 
ocele na pou�itie 
v betóne: veľkosti M6, 
M8, M10, M12 a M16 

09.10.2002
do 

09.10.2007

02/0038 emfa-Hanf Typ 
ST 
Universaldämplat
te 

Bioinnova 
Verbundbauteile 
GmbH 
Industriegelände 2
A-7561 
Heiligenkreuz 
Rakúsko 

 
OIB 

Thermal and/or 
acoustic insulation 
board made of 
hemp fibres 

Tepelnoizolačná 
a/alebo 
zvukovoizolačná 
doska vyrobená 
z konopných vláken 

14.06.2002
do 

14.06.2007



 
 

 

101

ETA 
Číslo Názov výrobku Dr�iteľ Osvedčova

cie miesto 
Druh a pou�itie 

výrobku 
Druh a pou�itie 

výrobku 
Platnosť 

od/do 
02/0039 
(zmena) 

"basic" with base 
coat "Armatop 
MP" 

alsecco GmbH & 
Co, KG  
Kupferstrasse 50  
D-36208 Wildeck �
Richelsdorf 
Nemecko 

 
DIBt 

External Thermal 
Insulation 
Composite System 
with rendering for 
use as external 
insulation for 
building walls 

Vonkaj�í zlo�ený 
tepelnoizolačný 
systém s omietkou na 
pou�itie ako 
vonkaj�ia izolácia 
obvodových stien 

15.03.2004
do 

25.07.2008

02/0040 fischer Eurobond 
with anchor rod 
A4 

fischerwerke 
Artur Fischer 
GmbH & Co, KG 
Otto-Hahn-str 15 
D-79211 
Denzlingen 
Nemecko 

 
CSTB 

Bonded Anchor 
made of stainless 
steel for use in non 
cracked concrete: 
sizes M8, M10, 
M12, M16, M20, 
M24, M27 & M30 

Injektovaná 
(zalievaná) kotva 
vyrobená 
z nehrdzavejúcej 
ocele na pou�itie 
v beztrhlinovom 
betóne: veľkosti M8, 
M10, M12, M16, M20, 
M24, M27 a M30  

01.10.2002
do 

01.10.2007

02/0041 fischer Eurobond 
with anchor rod C 

fischerwerke 
Artur Fischer 
GmbH & Co, KG 
Otto-Hahn-str 15 
D-79211 
Denzlingen 
Nemecko 

 
CSTB 

Bonded Anchor 
made of hihg 
corrosion resistant 
steel for use in non 
cracked concrete: 
sizes M8, M10, 
M12, M16, M20, 
M27 & M30 

Injektovaná 
(zalievaná) kotva 
vyrobená z ocele 
s vysokou odolnosťou 
proti korózii na 
pou�itie 
v beztrhlinovom 
betóne: veľkosti M8, 
M10, M12, M16, M20, 
M27 a M30  

01.10.2002
do 

01.10.2007

02/0042 HILTI HSL-3 Hilti 
Aktiengesellschaft 
Business Unit 
Anchors 
FL-9494 Schaan 
Lichten�tajnsko 

 
CSTB 

Torque controlled 
anchor, made of 
galvanised steel, 
for use in concrete: 
sizes M8, M11, 
M12, M16, M20 
and M24 

Kotva s riadeným 
momentom vyrobená 
z galvanizovanej 
ocele na pou�itie 
v betóne: veľkosti M8, 
M11, M12, M16, M20 
a M24 

09.01.2003
do 

09.01.2008

02/0043 fischer FIS V 
Verbundmortel 
mit Ankerstange 

fischerwerke 
Artur Fischer 
GmbH & Co, KG 
D-72178 
Waldachtal 
Nemecko 

 
DIBt 

Bonded Anchor 
(injection type) with 
anchor rode made 
of galvanised steel 
of sizes M6, M8, 
M10, M12, M24 & 
M30 for use in non 
cracked concrete 

Injektovaná 
(zalievaná) kotva 
s kotevnou tyčou, 
vyrobená 
z galvanizovanej 
ocele veľkosti M6, 
M8, M10, M12, M24 
a M30 na pou�itie 
v beztrhlinovom 
betóne  

29.10.2002
do 

29.10.2007

02/0044 
(zmena) 

Würth -Wedge 
anchor 
W-ED/S 

Adolf Würth GmbH 
& Co KG 
Postfach 
D-74650 Künzelsau 
Nemecko 

 
DIBt 

Deformation 
controlled 
expansion anchor 
made of galvanised 
steel of sizes M6, 
M8, M10, M12, 
M16 and M20 for 
use in non-cracked 
concrete 

Rozperná kotva 
s riadenou 
deformáciou 
vyrobená 
z galvanizovanej 
ocele veľkosti M6, 
M8, M10, M12, M16 a 
M20 na pou�itie 
v beztrhlinovom 
betóne 

24.11.2004
do 

04.11.2007

02/0045 ELEMATIC ETD 
Z 

ITW 
CONSTRUCTION 
PRODUCTS ITALY 
SRL 
Viale Regione 
Veneto 5 
I-35127 Padova 
Taliansko 

 
CSTB 

Torque controlled 
expansion anchor, 
made of zinc 
electroplated steel, 
for use in concrete: 
sizes M8,M10,M12 
and M16 

Rozperná kotva 
s riadeným 
momentom vyrobená 
zo zinkovanej ocele 
na pou�itie v betóne: 
veľkosti M8, M10, 
M12 a M16 

07.12.2002
do 

31.03.2004

02/0046 ELEMATIC ETD 
II 

ITW 
CONSTRUCTION 
PRODUCTS ITALY 
SRL 
Viale Regione 
Veneto 5 
I-35127 Padova 
Taliansko 

 
CSTB 

Torque controlled 
expansion anchor, 
made of galvanised 
steel, for use in non 
cracked concrete: 
sizes M8,M10,M12, 
M16 and M20 

Rozperná kotva 
s riadeným 
momentom vyrobená 
z galvanizovanej 
ocele na pou�itie 
v beztrhlinovom 
betóne: veľkosti M8, 
M10, M12, M16 
a M20 

07.12.2002
do 

27.08.2006
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ETA 
Číslo Názov výrobku Dr�iteľ Osvedčova

cie miesto 
Druh a pou�itie 

výrobku 
Druh a pou�itie 

výrobku 
Platnosť 

od/do 
02/0047 ELEMATIC ETD 

II A4 
ITW 
CONSTRUCTION 
PRODUCTS ITALY 
SRL 
Viale Regione 
Veneto 5 
I-35127 Padova 
Taliansko 

 
CSTB 

Torque controlled 
expansion anchor, 
made of stainless 
steel, for use in non 
cracked concrete: 
sizes M8,M10,M12, 
and M16 

Rozperná kotva 
s riadeným 
momentom vyrobená 
z nehrdzavejúcej 
ocele na pou�itie 
v beztrhlinovom 
betóne: veľkosti M8, 
M10, M12 a M16 

07.12.2002
do 

27.08.2006

02/0048 RED HEAD ATZ Red Head 
22-24 rue du 
Président Wilson 
F-26501 Bourg-
Les-Valence 
Francúzsko 

 
CSTB 

Torque controlled 
expansion anchor, 
made of zinc 
electroplated steel, 
for use in concrete: 
sizes M8,M10,M12 
and M16 

Rozperná kotva 
s riadeným 
momentom vyrobená 
zo zinkovanej ocele 
na pou�itie v betóne: 
veľkosti M8, M10, 
M12 a M16 

07.12.2002
do 

31.03.2004

02/0049 RED HEAD ATX Red Head 
22-24 rue du 
Président Wilson 
F-26501 Bourg-
Les-Valence 
Francúzsko 

 
CSTB 

Torque controlled 
expansion anchor, 
made of galvanised 
steel, for use in non 
cracked concrete: 
sizes M8,M10,M12, 
M16 and M20 

Rozperná kotva 
s riadeným 
momentom vyrobená 
z galvanizovanej 
ocele na pou�itie 
v beztrhlinovom 
betóne: veľkosti M8, 
M10, M12, M16 
a M20 

07.12.2002
do 

27.08.2006

02/0050 RED HEAD ATX-
SS 

Red Head 
22-24 rue du 
Président Wilson 
F-26501 Bourg-
Les-Valence 
Francúzsko 

 
CSTB 

Torque controlled 
expansion anchor, 
made of stainless 
steel, for use in non 
cracked concrete: 
sizes M8,M10,M12, 
and M16 

Rozperná kotva 
s riadeným 
momentom vyrobená 
z nehrdzavejúcej 
ocele na pou�itie 
v beztrhlinovom 
betóne: veľkosti M8, 
M10, M12 a M16 

07.12.2002
do 

27.08.2006

03/0002 DEKO partition 
type 1090, 1290, 
1090-PF & 1290-
PF 

DEKO loft + vaeg 
a/s 
Markaervej 11 
DK-2630 Tastrup 
Dánsko 

 
ETA-DK 

Lightweight 
relocatable partition 
kit 

Zostava ľahko 
premiestniteľných 
deliacich priečok 

24.02.2003
do 

24.02.2008

03/0003 DOW CORNING 
3362 

DOW CORNING 
Parc Industriel 
Zone C 
B-7180 Seneffe 
Belgicko 

 
UBAtc 

Sealant used in 
structural and non-
structural edge seal 
of insulated -glass 
unit for use in 
structural sealant 
glazing systems 

Tmel na pou�itie 
v nosných a 
nenosných 
obvodových 
tesneniach 
izolačných skiel 
pou�ívaných vo 
vonkaj�ích lepených 
zaskleniach 

10.04.2003
do 

09.04.2008

03/0004 Hilti-Dämmstoff-
Befestigungselem
ent XI-FV 

Hilti 
Aktiengesellschaft 
Business Unit 
Direktmontage 
FL-9494 Schaan 
Lichten�tajnsko 

 
DIBt 

Powder actuated 
fastener for the 
fixing of bonded 
thermal insulation 
composite systems 
in uncoated 
concrete 

Prá�kový spojovací 
prostriedok na 
pripevnenie 
zlo�ených 
tepelnoizolačných 
systémov na 
betónový podklad bez 
povrchovej úpravy 

26.02.2003
do 

29.02.2008

03/0005 
(zmena) 

Hilti SX-FV Hilti 
Aktiengesellschaft 
Business Unit 
Direktmontage 
FL-9494 Schaan 
Lichten�tajnsko 

 
DIBt 

Anchor for fixing of 
external thermal 
insulation 
composite systems 
with rendering for 
use in concrete and 
masonry 

Kotva na pripevnenie 
vonkaj�ích zlo�ených 
tepelnoizolačných 
systémov s omietkou 
na pou�itie v betóne 
a murive 

29.03.2004 
do 

29.02.2008

03/0007 
(zmena) 

YTONG/Hebel 
Separatie 
panelen 
type G4/600 en 
G5/800 

YTONG Nederland 
bv 
Postbus 23 
NL-4200 AA 
Gorinchem 
Holandsko 

 
IKOB-BKB 

Internal partition kit 
with large-sized 
panels of 
autoclaved aerated 
concrete (AAC) 
(thickness 70 and 
100 mm) for use as 
non-loadbearing 
walls 

Priečková zostava 
z veľkorozmerových 
panelov 
z autoklávového 
pórobetónu (AAC) 
(hrúbky 70 mm 
a 100 mm) na 
pou�itie ako nenosné 
steny 

24.02.2004
do 

31.03.2008
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ETA 
Číslo Názov výrobku Dr�iteľ Osvedčova

cie miesto 
Druh a pou�itie 

výrobku 
Druh a pou�itie 

výrobku 
Platnosť 

od/do 
03/0008 SPIT MAXIMA 

Galvanised 
Société SPIT 
Route de Lyon 
F-26501 Bourg-
Les-Valences 
Francúzsko 

 
CSTB 

Bonded anchor 
made of galvanized 
steel for use in non 
cracked concrete 
sizes: M8, M10, 
M12, M16, M20, 
M24 and M30 

Injektovaná 
(zalievaná kotva) 
z galvanizovanej 
ocele na pou�itie 
v beztrhlinovom 
betóne: veľkosti M8, 
M10, M12, M16, M20, 
M24 a M30 

12.11.2003
do 

12.11.2008

03/0009 SPIT MAXIMA A4 Société SPIT 
Route de Lyon 
F-26501 Bourg-
Les-Valences 
Francúzsko 

 
CSTB 

Bonded anchor 
made of stainless 
steel for use in non 
cracked concrete 
sizes: M8, M10, 
M12, M16, M20, 
M24 & M30 

Injektovaná 
(zalievaná kotva) 
z nehrdzavejúcej 
ocele na pou�itie 
v beztrhlinovom 
betóne: veľkosti M8, 
M10, M12, M16, M20, 
M24 a M30 

12.11.2003
do 

12.11.2008

03/0012 Terratherm family 
(with EPS) 

Saint-Gobain 
Weber Terranova 
GmbH 
Gleichentheilgasse 
6 
A-1231 Wien 
Rakúsko 

 
OIB 

External Thermal 
insulation 
Composite System 
(ETICS) 

Vonkaj�í zlo�ený 
tepelnoizolačný 
systém 

23.12.2003
do 

23.12.2008

03/0013 MEA 
BLITZANKER 
BAZ 

MEA Befestigungs - 
Technik Gmbh 
Sudetenstrasse 1 
D-86551 Aichach 
Nemecko 

 
DIBt 

Torque controlled 
expansion anchor 
made of galvanised 
steel of sizes M8, 
M10, M12 & M16 

Rozperná kotva 
s riadeným 
momentom vyrobená 
z galvanizovanej 
ocele veľkosti M8, 
M10, M12 a M16 

16.06.2003
do 

16.06.2008

03/0014 Cavitrays Type X, 
Type G 
Advantage and 
Type E and 
Caviweep Type 
W 

Cavity Trays Ltd 
Boundary Avenue 
Yeovil Sommerset 
BA 22 8HU 
Spojené kráľovstvo 

 
BBA 

Polypropylene 
Cavity trays for use 
as a damp-proof 
course in cavity 
walls,with an outer 
leaf of brickwork, or 
in timber-framed 
constructions, with 
a masonry cladding 
or skin 

Polypropylénové 
dutinové �ľaby na 
pou�itie ako 
hydroizolačná vrstva 
v dutých stenách 
s vonkaj�ím plá�ťom 
z tehlového muriva 
alebo v drevených 
rámových 
kon�trukciách 
s murovaným 
vonkaj�ím plá�ťom 
alebo obkladom 

19.08.2003
do 

31.08.2008

03/0015 Honka Log 
House 

Honkarakenne Oyj
PL 31 
04401 
JÄRVENPÄÄ 
Suomi Fínsko 

 
VTT 

Log Building Kit Zrubová drevená 
stavba 

05.02.2004
do 

05.02.2009

03/0016 Finndomo House
Omatalo/Puutalo/
Vaajatalo brand 
names 

Findomo Oy 
Rutakontie 50 
74300 Sonkajärvi 
Suomi Finsko 

 
VTT 

Timber Frame 
Building Kit 

Zostava s drevenou 
rámovou 
kon�trukciou 

23.03.2004
do 

23.03.2009

03/0017 
(zmena) 

MKT Bolzenanker 
BZ plus 

MKT Metall-
Kunststoff-Technik 
Gmbh & Co.KG 
Auf dem Immel 2 
D-67685 
Weilerbach 
Nemecko 

 
DIBt 

Torque controlled 
expansion anchor 
made of galvanised 
steel of sizes M8, 
M10, M12 & M16 
for use in concrete 

Rozperná kotva 
s riadeným 
momentom vyrobená 
z galvanizovanej 
ocele veľkosti M8, 
M10, M12 a M16 na 
pou�itie v betóne 

20.04.2004
do 

17.06.2008

03/0018 
(zmena) 

Wurth Fixanker 
W-FAZ/S 

Adolf Würth GmbH 
& Co KG 
Postfach 
D-74650 Künzelsau 
Nemecko 

 
DIBt 

Torque controlled 
expansion anchor 
made of galvanised 
steel of sizes M8, 
M10, M 12 and M 
16 for use in 
concrete 

Rozperná kotva 
s riadeným 
momentom vyrobená 
z galvanizovanej 
ocele veľkosti M8, 
M10, M12 a M16 na 
pou�itie v betóne 

20.04.2004
do 

17.06.2008

03/0019 fischer 
Schlagdübel 
TERMOZ 8 N 
und WS 8 N 

fischerwerke 
Artur Fischer 
GmbH & Co, KG 
D-72178 
Waldachtal 
Nemecko 

 
DIBt 

Nailed-in plastic 
anchor for fixing of 
thermal insulation 
composite system 
with rendering in 
concrete and 
masonry 

Zatĺkacia plastová 
kotva na pripevnenie 
vonkaj�ieho 
zlo�eného 
tepelnoizolačného 
systému s omietkou 
v betóne a murive 

25.06.2003
do 

25.06.2008
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ETA 
Číslo Názov výrobku Dr�iteľ Osvedčova

cie miesto 
Druh a pou�itie 

výrobku 
Druh a pou�itie 

výrobku 
Platnosť 

od/do 
03/0020 Roof 

Waterproofing 
"Triflex ProTect" 

Triflex 
Beschichtungssyste
me Gmbh u. Co. 
KG 
Karlstrasse 44 
D-32423 Minden 
Nemecko 

 
DIBt 

Liquid applied roof 
waterproofing kits 
on the basis of 
flexible reactive 
polymethylmethacr
ylate 

Stre�né vodotesné 
zostavy aplikované 
v tekutom stave 
(stre�né liate 
hydroizolačné 
zostavy) na báze 
ohybného 
reaktívneho 
polymetylmetakrylátu 

02.09.2003
do 

30.09.2008

03/0021 Roof 
Waterproofing 
"Triflex D" 

Triflex 
Beschichtungssyste
me Gmbh u. Co. 
KG 
Karlstrasse 44 
D-32423 Minden 
Nemecko 

 
DIBt 

Liquid applied roof 
waterproofing kits 
on the basis of 
flexible unsaturated 
polyester 

Stre�né vodotesné 
zostavy aplikované 
v tekutom stave 
(stre�né liate 
hydroizolačné 
zostavy) na báze 
ohybného 
nenasýteného 
polyesteru 

02.09.2003
do 

30.09.2008

03/0022 Baumit 
Wärmedämmverb
undSystem EPS 

Wopfinger 
Baustoffindustrie 
Gmbh 
Wopfing 156 
A-2754 Waldegg 
Rakúsko 

 
OIB 

External Thermal 
Insulation Systems 

Vonkaj�ie 
tepelnoizolačné 
systémy 

13.02.004
do 

13.02.2009

03/0023 Baumit open 
KlimaFassade 

Wopfinger 
Baustoffindustrie 
Gmbh 
Wopfing 156 
A-2754 Waldegg 
Rakúsko 

 
OIB 

External Thermal 
Insulation Systems 

Vonkaj�ie 
tepelnoizolačné 
systémy 

13.02.2004
do 

13.02.2009

03/0024 Baumit open 
KlimaFassade mit
Baumit open 
KlimaFassadePla
tte plus 

Wopfinger 
Baustoffindustrie 
Gmbh 
Wopfing 156 
A-2754 Waldegg 
Rakúsko 

 
OIB 

External Thermal 
Insulation Systems 

Vonkaj�ie 
tepelnoizolačné 
systémy 

13.02.2004
do 

13.02.2009

03/0025 Roof 
waterproofing 
"Kemperol V210" 

Kemper System 
Gmbh & Co,KG 
Holländische 
Strasse 36 
D-34246 Vellmar 
Nemecko 

 
DIBt 

Liquid applied roof 
waterproofing kits 
on the basis of 
flexible unsaturated 
polyester 

Stre�né vodotesné 
zostavy aplikované 
v tekutom stave 
(stre�né liate 
hydroizolačné 
zostavy) na báze 
ohybného 
nenasýteného 
polyesteru 

02.09.2003
do 

30.09.2008

03/0026 Roof 
waterproofing 
"Kemperol BR" 

Kemper System 
Gmbh & Co,KG 
Holländische 
Strasse 36 
D-34246 Vellmar 
Nemecko 

 
DIBt 

Liquid applied roof 
waterproofing kits 
on the basis of 
flexible unsaturated 
polyester 

Stre�né vodotesné 
zostavy aplikované 
v tekutom stave 
(stre�né liate 
hydroizolačné 
zostavy) na báze 
ohybného 
nenasýteného 
polyesteru 

02.09.2003
do 

30.09.2008

03/0027 Sto Therm 
Classic 1 

Sto AG 
Ehrenbachstrasse 
1 
D-79780 Stühlingen 
Weizen 

 
CSTB 

External Thermal 
Insulation 
Composite 
Systems with 
rendering on 
polystyrene for the 
use as esternal 
insulation to the 
walls of buildings 

Vonkaj�ie zlo�ené 
tepelnoizolačné 
systémy s omietkou 
na báze polystyrénu 
pre pou�itie ako 
vonkaj�ia izolácia 
stien budov 

08.06.2004
do 

07.06.2009

03/0028 Hilti Insulation 
anchor SD-FV 8 

Hilti 
Aktiengesellschaft 
Business Unit 
Anchors 
FL-9494 Schaan 
Lichten�tajnsko 

 
DIBt 

Nailed in plastic 
anchor for fixing of 
external thermal 
insulation 
composite systems 
with rendering in 
concrete and 
masonry 

Zatĺkacia plastová 
kotva na pripevnenie 
vonkaj�ieho 
zlo�eného 
tepelnoizolačného 
systému s omietkou 
v betóne a murive 

19.09.2003
do 

19.09.2008
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ETA 
Číslo Názov výrobku Dr�iteľ Osvedčova

cie miesto 
Druh a pou�itie 

výrobku 
Druh a pou�itie 

výrobku 
Platnosť 

od/do 
03/0029 Hanftrittschallmat

te "HTM 20/17 
EUROHANF  
Alois Högler  
Grafendorf 11  
A-8510 Stainz 
Rakúsko 

 
OIB 

Impact sound 
insulation material 
in form of boards 
made of hemp 
fibres 

Dosky z konopných 
vláken na izoláciu 
proti krokovému 
hluku 

19.12.2003
do 

19.12.2008

03/0030 Cana Top 
Aufsparren- 
dämmplatte 

Bioinnova 
Verbundbauteile 
GmbH 
Industriegelände 2 
A-7561 
Heiligenkreuz 
Rakúsko 

 
OIB 

Thermal Insulation 
material in form of 
boards exposed to 
compression loads 
made of hemp 
shives 

Tepelnoizolačný 
materiál v tvare 
dosiek vystavený 
tlakovému zaťa�eniu 
vyrobený 
z konopného 
pazderia 

25.05.2003
do  

25.05.2008

03/0031 MKT 
Einschlaganker E 
A4 

MKT  
Metall-Kunstoff-
technik Gmbh & 
Co,KG 
Auf dem Immel 2 
D-67685 
Weilerbach 
Nemecko 

 
DIBt 

Deformation-
controlled 
expansion anchor 
made of stainless 
steel of sizes M6, M 
8x30, M 8x40, M10, 
M12, M16 and M20 
for use in non-
cracked concrete 

Rozperná kotva 
s riadenou 
deformáciou 
vyrobená 
z nehrdzavejúcej 
ocele veľkosti M6, 
M8x30, M8x40, M10, 
M12, M16 a M20 na 
pou�itie 
v beztrhlinovom 
betóne 

02.10.2003
do 

02.10.2008

03/0032 Hilti Adhesive 
Anchor HVZ 

Hilti 
Aktiengesellschaft 
Business Unit 
Anchors 
FL-9494 Schaan 
Lichten�tajnsko 

 
DIBt 

Torque controlled 
bonded anchor with 
anchor rod made of 
galvanised steel of 
sizes M10/75, 
M12/95, M16/105, 
M16/125 and 
M20/170 for use in 
concrete 

Injektovaná 
(zalievaná) kotva 
s riadeným 
momentom vyrobená 
z galvanizovanej 
ocele veľkosti 
M10/75, M12/95, 
M16/105, M16/125 
a M20/170 na 
pou�itie v betóne 

01.10.2003
do 

01.10.2008

03/0033 Hilti Adhesive 
Anchor HVZ R 

Hilti 
Aktiengesellschaft 
Business Unit 
Anchors 
FL-9494 Schaan 
Lichten�tajnsko 

 
DIBt 

Torque controlled 
bonded anchor with 
anchor rod made of 
stainless steel of 
sizes M10/75, 
M12/95, M16/105, 
M16/125 and 
M20/170 for use in 
concrete 

Injektovaná 
(zalievaná) kotva 
s riadeným 
momentom vyrobená 
z nehrdzavejúcej 
ocele veľkosti 
M10/75, M12/95, 
M16/105, M16/125 
a M20/170 na 
pou�itie v betóne 

01.10.2003
do 

01.10.2008

03/0034 Hilti Adhesive 
Anchor HVZ HCR

Hilti 
Aktiengesellschaft 
Business Unit 
Anchors 
FL-9494 Schaan 
Lichten�tajnsko 

 
DIBt 

Torque controlled 
bonded anchor with 
anchor rod made of 
high corrosion 
resistant steel of 
sizes M10/75, 
M12/95, M16/105, 
M16/125 and 
M20/170 for use in 
concrete 

Injektovaná 
(zalievaná) kotva 
s riadeným 
momentom 
s kotevnou tyčou 
vyrobená 
z nehrdzavejúcej 
ocele s vysokou 
protikoróznou 
odolnosťou veľkosti 
M10/75, M12/95, 
M16/105, M16/125 
a M20/170 na 
pou�itie v betóne 

01.10.2003
do 

01.10.2008

03/0035 Alchymea lana 
Dämmvlies aus 
Schafschurwolle 

Alchymea 
Naturwaren GmbH
Wellesweilerstrasse 
51e 
D-66450 Bexbach 
Nemecko 

 
DIBt 

Thermal and/or 
acoustic insulation 
product made of 
sheep´s wool 
�Alchimea lana 
Dämmvlies� for 
building application 

Tepelná a/alebo 
zvuková izolácia 
z ovčej vlny 
�Alchimea lana 
Dämmvlies� na 
pou�itie v pozemnom 
staviteľstve 

20.11.2003
do 

20.11.2008

03/0036 SUSPA/DSI-
Monolitzenspann
verfahren ohne 
Verbund mit 1 bis 
5 Monolitzen 

SUSPA-DSI Gmbh
Max-Planck-Ring 1
D-40764 
Langenfeld 
Nemecko 

 
OIB 

Post-tensioning kit 
for prestressing of 
structures with 
unbonded 
monostrands for 
concrete 

Systém pre 
dodatočné 
predpínanie 
kon�trukcií s 
prameňmi lán pre 
betóny 

01.04.2004
do 

31.03.2009
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ETA 
Číslo Názov výrobku Dr�iteľ Osvedčova

cie miesto 
Druh a pou�itie 

výrobku 
Druh a pou�itie 

výrobku 
Platnosť 

od/do 
03/0038 ELASTOSIL SG 

500 
SIKA SERVICES 
A.G. 
TÜFFENWIES 16 
8048 ZURICH � 
SWISS 
�vajčiarsko 

 
DIBt 

Structural Sealant 
for use in structural 
sealant glazing 
systems 

Kon�trukčné tesnenie 
pre systémy 
lepeného vonkaj�ieho 
zasklenia 

02.02.2004
do 

15.03.2009

03/0039 
 
 

Köco headed 
studs made of 
steel 

Köster +Co  
Bolzeschweisstech
nik  
Spreeler Weg 32  
D-58256 Ennepetal
Nemecko 

 
DIBt 

Steel plate with 
cast -in KÖCO 
headed studs made 
of steel 

Oceľová platňa 
s privarenými čapmi 
s hlavou KÖCO 
z ocele 

13.11.2003
do 

13.11.2008

03/0040 Köco headed 
studs made of 
stainless steel 

Köster +Co  
Bolzeschweisstech
nik  
Spreeler Weg 32  
D-58256 Ennepetal
Nemecko 

 
DIBt 

Steel plate with 
cast -in KÖCO 
headed studs made 
of stainless steel 

Oceľová platňa 
s privarenými čapmi 
s hlavou KÖCO 
z nehrdzavejúcej 
ocele 

13.11.2003
do 

13.11.2008

03/0041 Nelson headed 
stud made of 
steel 

Nelson 
Bolzenschweiss-
Technik  
GmbH & Co KG  
Flurstrasse 7 - 19  
D-58285 
Gevelsberg 
Nemecko 

 
DIBt 

Steel plate with 
cast -in Nelson 
headed studs made 
of steel 

Oceľová platňa 
s privarenými čapmi 
s hlavou Nelson 
z ocele 

13.11.2003
do 

13.11.2008

03/0042 Nelson headed 
stud made of 
stainless steel 

Nelson 
Bolzenschweiss-
Technik  
GmbH & Co KG  
Flurstrasse 7 - 19  
D-58285 
Gevelsberg 
Nemecko 

 
DIBt 

Steel plate with 
cast -in Nelson 
headed studs made 
of stainless steel 

Oceľová platňa 
s privarenými čapmi 
s hlavou Nelson 
z nehrdzavejúcej 
ocele 

13.11.2003
do 

13.11.2008

03/0043 Roof 
Waterproofing 
"KEMPEROL 1K 
-PUR 

Kemper System 
GmbH & Co. KG 
Holländische 
Strasse 36 
D-34246 Vellmar 
Nemecko 

 
DIBt 

Liquid applied roof 
waterproofing kits 
on the basis of 
polyurethane (one-
component) 

Stre�né vodotesné 
zostavy aplikované 
v tekutom stave 
(stre�né liate 
hydroizolačné 
zostavy) na báze 
polyuretánu 
(jednozlo�kové) 

05.11.2003
do 

30.11.2008

03/0044 Roof 
Waterproofing 
"KEMPEROL 2K 
-PUR 

Kemper System 
GmbH & Co. KG 
Holländische 
Strasse 36 
D-34246 Vellmar 
Nemecko 

 
DIBt 

Liquid applied roof 
waterproofing kits 
on the basis of 
polyurethane (one-
component) 

Stre�né vodotesné 
zostavy aplikované 
v tekutom stave 
(stre�né liate 
hydroizolačné 
zostavy) na báze 
polyuretánu 
(jednozlo�kové) 

05.11.2003
do 

30.11.2008

03/0046 Emfa Hanf Top 
Aufsparrendämm
platte 

Bioinnova 
Verbundbauteile 
GmbH 
Industriegelände 2
A-7561 
Heiligenkruez 
Rakúsko 

 
OIB 

Thermal Insulation 
material in form of 
boards exposed to 
compression loads 
made of hemp 
shives 

Tepelnoizolačný 
materiál v tvare 
dosiek vystavený 
tlakovému zaťa�eniu 
vyrobený 
z konopného 
pazderia 

25.05.2004
do 

25.05.2009

03/0047 Canatex Roof 
Aufsparrendämm
platte 

Bioinnova 
Verbundbauteile 
GmbH 
Industriegelände 2
A-7561 
Heiligenkruez 
Rakúsko 

 
OIB 

Thermal Insulation 
material in form of 
boards exposed to 
compression loads 
made of hemp 
shives 

Tepelnoizolačný 
materiál v tvare 
dosiek vystavený 
tlakovému zaťa�eniu 
vyrobený 
z konopného 
pazderia 

25.05.2004
do 

25.05.2009

03/0048 Florapan Sarking 
duo/Florapan Top 
Duoa/Integra AP3 
Florapan florapan 
Aufsparrendämm
platte 

Bioinnova 
Verbundbauteile 
GmbH 
Industriegelände 2
A-7561 
Heiligenkruez 
Rakúsko 

 
OIB 

Thermal Insulation 
material in form of 
boards exposed to 
compression loads 
made of hemp 
shives 

Tepelnoizolačný 
materiál v tvare 
dosiek vystavený 
tlakovému zaťa�eniu 
vyrobený 
z konopného 
pazderia 

25.05.2004
do 

25.05.2009
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ETA 
Číslo Názov výrobku Dr�iteľ Osvedčova

cie miesto 
Druh a pou�itie 

výrobku 
Druh a pou�itie 

výrobku 
Platnosť 

od/do 
03/0050 FERMACELL - 

Gipsfaserplatten 
Xella Trockenbau-
Systeme GmbH 
Dammstrasse 25 
D-47119 Duisburg 
Nemecko 

 
DIBt 

Fibre gypsum 
boards used for 
planking and lining 
of components 

Sádrokartónové 
dosky s vláknami 
pou�ívané pre 
debnenie a prekrytie 

10.02.2004
do 

10.02.2009

03/0051 Würth 
Einschlagdübel 
W-ED/A4 

Adolf Würth GmbH 
& Co KG 
Postfach 
D-74650 Künzelsau 
Nemecko 

 
DIBt 

Deformation-
controlled 
expansion anchor 
made of stainless 
steel of sizes M6, M 
8x30, M8x40, M10, 
M12, M16 and M20 
for use in non-
cracked concrete 

Rozperná kotva 
s riadenou 
deformáciou 
vyrobená 
z nehrdzavejúcej 
ocele veľkosti M6, 
M8x30, M8x40, M10, 
M12, M16 a M20 na 
pou�itie 
v beztrhlinovom 
betóne 

02.10.2003
do 

02.10.2008

03/0052 Decothane Roof 
Waterproofing 
Systems 

Liquid Plastics 
Limited 
Iotech House 
PO Box 7 Miller 
Street 
Preston, 
Lancashire 
Spojené kráľovstvo 

 
BBA 

Liquid applied roof 
waterproofing using 
kits based on 
polyurethane 

Stre�né vodotesné 
zostavy aplikované 
v tekutom stave 
(stre�né liate 
hydroizolačné 
zostavy) na báze 
polyuretánu 

12.01.2004
do 

31.01.2009

03/0054 ELASTINOR - Q Norquimia, S.A. 
Poligono Industrial 
de Sabón 
E-15142 Arteixo 
La Coruňa 
�panielsko 

 
IET 

Liquid Applied Roof 
Waterproofing Kits, 
based on Water 
Dispersiable 
Polymers (LARWK) 

Stre�né vodotesné 
zostavy aplikované 
v tekutom stave 
(stre�né liate 
hydroizolačné 
zostavy) na báze 
dispergovateľných 
polymérov (LARWK) 

13.12.2003
do 

13.12.2008

03/0055 KEIL 
Hinterschnittanke
r KH 

Keil 
Werkzeugfabrik 
Karl Eischeid 
GmbH 
51751 
Engelskirchenn-
Loope 

 
DIBt 

Special anchor for 
the fixing of facade 
plates from their 
back side made of 
dust-pressed 
ceramic plates 
(stoneware) 
according to EN176

�peciálna kotva na 
upevnenie fasadných 
tabulí, ktorých zadná 
strana je vyrobená 
z prachovitých 
lisovaných 
keramických platní 
(kamenina) podľa 
EN176  

12.01.2004
do 

12.01.2009
 

03/0056 Ranti Beams Forestia AS 
N-2435 
Braskereidfoss 
Norway 

 
NBI 

Wood-based I-
shaped composite 
beams and 
columns for 
structural purposes 

Drevené kompozitné 
nosníky a stĺpy tvaru 
I pre nosné 
kon�trukcie 

15.03.2004
do 

15.03.2009
 

03/0057 HOMATHERM 
flexCL 040 
 

Homann 
Dämstoffwerk 
GmbH & Co KG 
Ahornweg 1 
06536 Berga 
Nemecko 

 
DIBt 

Thermal insulation 
board made of 
cellulose & 
polyester fibres 

Tepelnoizolačná 
doska vyrobená 
z celulózy 
a polyesterových 
vlákien 

23.02.2004
do 

23.02.2009

03/0058 terratherm 
freestyle (with 
EPS) 
terratherm 
prestige (with 
EPS) 

Saint-Gobain 
Weber Terranova 
GmbH  
Gleichentheilgasse 
A-1231 Wien 
Rakúsko 

 
OIB 

External Thermal 
Insulation 
Composite System 

Vonkaj�í zlo�ený 
tepelnoizolačný 
systém 

23.12.2003
do 

23.12.2008

03/0059 Roof 
waterproofing 
"COELASTIC-
Dachbeschichtun
g 

COELAN -
FLÜSSIGKUNSTS
TOFFE 
Gmbh & Co KG 
Boschstrasse 14-16
48653 Coesfeld 

 
DIBt 

Liquid applied roof 
waterproofing 
kitson the basis of 
polyurethane 

Stre�né vodotesné 
zostavy aplikované 
v tekutom stave na 
báze polyuretánu 

17.12.2003
do 

30.11.2008
 

04/0001 RODAN 
pointfastener KH 
50, KH 60, KH 70 
& KH 80 

RODAN DANZ 
GmbH 
Cheruskerstrasse 
13 
71101 Schönaich 
Nemecko 

 
DIBt 

Fastening element 
made of stainless 
steel 

Upevňovací prvok 
z nehrdzavejúcej 
ocele 

04.03.2004
do 

04.03.2009
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ETA 
Číslo Názov výrobku Dr�iteľ Osvedčova

cie miesto 
Druh a pou�itie 

výrobku 
Druh a pou�itie 

výrobku 
Platnosť 

od/do 
04/0002 Acotec partition 

kit 
Laukaan Betoni Oy
PO Box 46 
FIN-41341 Laukaa 

 
VTT 

Non-load bearing 
partition kit for dry 
and wet rooms 

Nenosné piečkové 
zostavy pre suché 
a mokré miestnosti 

16.03.2004
do 

16.03.2009
 

04/0003 Fischer 
Schwerlastanker 
TA M, TA M S, 
TA M T 

fischerwerke 
Artur Fischer 
GmbH & Co, KG 
D-72178 
Waldachtal 
Nemecko 

 
DIBt 

Torque controlled 
expansion anchor 
made of galvanised 
steel of sizes M6, 
M8, M10 and M12 
for use in non-
cracked concrete 

Injektovaná 
(zalievaná) kotva 
s riadeným 
momentom vyrobená 
z galvanizovanej 
ocele veľkosti M6, 
M8, M10 a M12 na 
pou�itie 
v betrhlinovom 
betóne 

13.01.2004
do 

13.01.2009

04/0010 SPIT FIX Z A4 Socičté SPIT 
Route de Lyon 
F-26501 Bourg-
Les-Valences 
Francúzsko 

 
CSTB 

Torque -controlled 
expansion anchor 
made of stainless 
steel for use in 
concrete sizes: M8, 
M10, M12, & M16 

Rozperná kotva 
s riadeným 
momentom vyrobená 
z galvanizovanej 
ocele na pou�itie 
v betóne veľkosti M8, 
M10, M12, M16  

13.04.2004
do 

13.04.2009

04/0011 Subex-
Einschlaganker 

Störring + 
Brückmann GmbH
Ringstrasse 20 
42553 Velbert-
Neviges 
Nemecko 

 
DIBt 

Deformation-
controlled 
expansion anchor 
made of galvanised 
steel of sizes M8, 
M10 and M12 for 
use in non-cracked 
concrete 

Rozperná kotva 
s riadenou 
deformáciou 
vyrobená 
z galvanizovanej 
ocele veľkosti M8, 
M10, M12, M16  na 
pou�itie 
v beztrhlinovom 
betóne 

18.02.2004
do 

18.02.2009

04/0012 Swelite Beams 
and Columns 

Swelite AB 
Box 5 
SE-914 29 Rundvik 

 
SITAC 

Light Composite 
wood-based beams 
and columns for 
structural purposes 

Ľahké kompozitné 
drevené nosníky 
a stĺpy pre nosné 
účely 

23.03.2004
do 

22.03.2009
 

04/0013 BMF Connector 
nails and 
BMF Connector 
screws 

Simpson Strong - 
Tie A/S 
(BMF 
Bygningsbeslag 
A/S) 
Boulstrup 
DK-8300 Odder 
Dánsko 

 
ETA - DK 

Annular ringed 
shank nails and 
connector screws 

Spojovací prvok 
kruhového prierezu 
so spojovacou 
skrutkou 

31.03.2004
do 

31.03.2009

04/0019 Dachabdichtung 
�Triflex ProTerra� 

Triflex 
Beschichtungssyste
me GmbH + Co. 
KG 
Karlstrasse 44 
D-32422 Minden 
Nemecko 

 
DIBt 

Liquid applied roof 
water proofing on 
the basis of flexible 
reactive 
polymethylmethacr
ylate 

Stre�né vodotesné 
zostavy aplikované 
v tekutom stave 
(stre�né liate 
hydroizolačné 
zostavy) na báze 
pru�ného reaktívneho 
polymetylmeta- 
krylátu 

19.01.2004
do 

30.09.2008

04/0023 EJOTHERM STR 
U 

EJOT 
Baubefestigungen 
GmbH 
In der Stockwiese 
35 
57334 Bad 
Laasphe 
Nemecko 

 
DIBt 

Screwed-in anchor 
for fixing of external 
thermal insulation 
composite systems 
with rendering in 
concrete and 
masonry 

Zaskrutkovávacia 
kotva na upevnenie 
vonkaj�ích zlo�ených 
tepelnoizolačných 
systémov s omietkou 
do betónu a muriva 

23.04.2004
do 

23.04.2009

04/0026 Kunkel Anchor 
K6 L 

Kurt Kunkel GmbH
Jacobstrasse 24 
66115 Saarbrücken 
Nemecko 

 
DIBt 

Anchor made of 
galvanised steel of 
size K6 L for 
multiple use for 
non-structural 
applications in 
concrete 

Kotva vyrobená 
z galvanizujúcej ocele 
veľkosti K6 pre 
viacúčelové pou�itie 
pre nenosné aplikácie 
do betónu 

30.04.2004
do 

30.04.2009
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ETA 
Číslo Názov výrobku Dr�iteľ Osvedčova

cie miesto 
Druh a pou�itie 

výrobku 
Druh a pou�itie 

výrobku 
Platnosť 

od/do 
04/0031 Hilti Stud Anchor 

HST-HCR 
Hilti 
Aktiengesellschaft 
Business Unit 
Anchors 
9494 Schaan 
Fürstentum 
Liechtenstein 
Nemecko 

 
DIBt 

Torque controlled 
expansion anchor 
with internal thread 
made of stainless 
steel 1.4529/1.4547 
of sizes M8, M10, 
M12 and M16 for 
use in concrete 

Rozperná kotva 
s riadeným 
momentom 
s vnútorným závitom 
vyrobená 
z nehrdzavejúcej 
ocele 1.4529/1.4547 
veľkosti M8, M10, 
M12 a M16 pre 
pou�itie do betónu 

19.04.2004
do 

19.04.2009

04/0032 IsoFux RANIT-
Befestigungssytem
e GmbH 
Lennestrasse 3-5 
45701 Herten 
Nemecko 

 
DIBt 

Nailed-in plastic 
anchor for fixing of 
external thermal 
insulation 
composite systems 
with rendering in 
concrete and 
masonry 

Zatĺkacia plastová 
kotva na upevnenie 
vonkaj�ích zlo�ených 
tepelnoizolačných 
systémov s omietkou 
do betónu a muriva 

30.04.2004
do 

30.04.2009

 
Stav k 28.07.2004 
 
 
CSTB: CENTRE SCIENTIFIQUE ET TECHNIQUE DU BATIMENT (4, Avenue Du Recteur Poincaré, F- 75782 
Paris Cedex 16, France) 
 
DIBt: DEUTSCHES INSTITUT FÜR BAUTECHNIK (Kolonnenstrasse 30 L, D - 10829 Berlin, Germany) 
 
BBA: BRITISH BOARD OF AGRÉMENT (BBA) (PO BOX 195, Bucknalls Lane Garston, Watford, Herts, WD 25 
9 BA, United Kingdom) 
 
ETA-DK: ETA-DANMARKS A/S (Venlighedsvej 6, DK � 2970 Hřrsholm, Denmark) 
 
MCI-UBAtc: BUtgb- DIRECTIE GOEDKEURING EN VOORSCHRIFTEN (DGV), UBAtc-DIRECTION 
AGRÉMENT ET SPÉCIFICATIONS(DAS) (Wetstraat 155, Rue de la Loi, B � 1040 Brussel, Belgium) 
 
DGV: BUtgb- DIRECTIE GOEDKEURING EN VOORSCHRIFTEN (Wetstraat 155, Rue de la Loi, B � 1040 
Brussel, Belgium)  
 
VTT: VALTION TEKNILLINEN TUTKIMUSKESKUS (PO BOX 1800, FIN - 02044 VTT, Finland) 
 
STC: SERVIZIO TECNICO CENTRALE DELLA PRESIDENZA DEL CONSIGLIO SUPERIORE LL. PP (Via 
Nomentana 2, IT - 00161 Roma, Italy) 
 
OIB: ÖSTERREICHISCHES INSTITUT FÜR BAUTECHNIK (Schenkenstrasse 4, A - 1010 Wien, Austria) 
 
IKOB-BKB: IKOB-BKB BV (Veerhaven 7, Postbus 1836, NL - 3000 BV Rotterdam, Netherlands) 
 
IETcc: INSTITUTO DE CIENCIAS DE LA CONSTRUCCION EDUARDO TORROJA (Serrano Galvache S/N, E - 
28033 MADRID, Spain) 
 
NBI: NORWEGIAN BUILDING RESEARCH INSTITUTE (Forskningveien 3B (visiting address), Postboks 123, 
Blindern, N - 0314 OSLO, Norway) 
 
SITAC: SWEDISH INSTITUTE FOR TECHNICAL APPROVAL IN CONSTRUCTION (PO BOX 553, S - 371 23 
KARLSKRONA) 
 
 
 
Poznámka:  
V�etky ETA sú zverejnené na internetovej stránke www.eota.be v anglickom jazyku (prípadne 
nemeckom alebo francúzskom) v PDF formáte. 
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O Z N Á M E N I E 
Ministerstva výstavby a regionálneho rozvoja Slovenskej republiky  

o zverejnení predpisov na technické osvedčovanie, ktoré vydala Európska 
organizácia pre technické osvedčovanie 

 
Ministerstvo výstavby a regionálneho rozvoja Slovenskej republiky (ďalej len MVRR 

SR) podľa § 17 ods. (1) písm. j) ods. 4 zákona č. 90/1998 Z. z. o stavebných výrobkoch 
v znení neskor�ích predpisov (ďalej len zákon) zverejňuje zoznam predpisov na technické 
osvedčovanie - ETAG, ktoré vydala Európska organizácia pre technické osvedčovanie. 

Zoznam vydaných ETAG-ov je uvedený v nasledujúcej tabuľke, v ktorej je uvedené 
číslo ETAG-u; názov v origináli a názov v preklade; dátum jeho vydania a koniec 
prechodného obdobia.  

 
 

ETAG 
 

Číslo 
 

 
Názov v origináli 

 
Názov v preklade 

 
Vydaný 

 
Koniec 

prechodného 
obdobia 

001 Metal Anchors for Use in Concrete 
Part 1: Anchors in general 

Kovové kotvy na pou�itie v betóne 
Časť 1: Kotvy v�eobecne 

28.10.1997 júl 2002 

001 Metal Anchors for Use in Concrete 
Part 2: Torque-controlled expansion 
anchors 

Kovové kotvy na pou�itie v betóne 
Časť 2: Rozperné kotvy s riadeným 
momentom 

28.10.1997 júl 2002 

001 Metal Anchors for Use in Concrete 
Part 3: Undercut anchors 

Kovové kotvy na pou�itie v betóne 
Časť 3: Zarezávacie kotvy 

28.10.1997 júl 2002 

001 Metal Anchors for Use in Concrete 
Part 4: Deformation-controlled 
expansion anchors 

Kovové kotvy na pou�itie v betóne 
Časť 4: Rozperné kotvy s riadenou 
deformáciou 

09.12.1998 júl 2002 

001 Metal Anchors for Use in Concrete 
Part 5: Bonded Anchors 

Kovové kotvy na pou�itie v betóne 
Časť 5: Injektované (zalievané) kotvy 

25.05.2002 február 2005 

001 Metal Anchors for Use in Concrete 
Part 6: Anchors for multiple use for non-
structural applications 

Kovové kotvy na pou�itie v betóne 
Časť 6: Kotvy pre viacúčelové pou�itie 
na nenosné kon�trukcie 

02.02.2004 august 2006 

002 Structural Sealant Glazing Systems  
Part 1: Supported and unsupported 
systems 

Systémy lepeného vonkaj�ieho 
zasklenia 
Časť 1: Nosné a nenosné systémy 

24.09.1998 Jún 2003 

002 Structural Sealant Glazing Systems 
Part 2: Coated Aluminium Systems 

Systémy lepeného vonkaj�ieho 
zasklenia 
Časť 2: 
Hliníkové systémy s povrchovou 
úpravou 

16.01.2002 16.10.2004 

002 Structural Sealant Glazing Systems 
Part 3: Systems incorporating profiles 
with thermal barrier 

Systémy lepeného vonkaj�ieho 
zasklenia 
Časť 3: 
Systémy so zabudovanými tepelnými 
mostmi (Systémy profilov s tepelnou 
závorou) 

25.05.2002 február 2005 

003 Internal Partition Kits for Use as 
Nonloadbearing Walls 

Priečkové zostavy pou�ité ako 
nenosné steny 

05.02.1999 marec 2004 

004 External Thermal Insulation Composite 
Systems with Rendering 

Vonkaj�ie zlo�ené tepelnoizolačné 
systémy s omietkou (ETICS) 

11.08.2000 máj 2003 

005 Liquid Applied Roof Waterproofing Kits  Stre�né vodotesné zostavy aplikované 
v tekutom stave (Stre�né liate 
hydroizolačné zostavy)  

11.08.2000 máj 2003 

006 Systems of Mechanically Fastened 
Flexible Roof Waterproofing Membranes 

Zostavy mechanicky upevnených 
ohybných stre�ných vodotesných 
membrán (Systémy mechanicky 
kotvených ohybných stre�ných 
hydroizolačných pásov a fólii) 

11.08.2000 máj 2003 

007 Timber Frame Building Kits Zostavy domov s drevenou rámovou 
kon�trukciou 
(Súbory drevených rámových 
kon�trukcií) 

24.08.2001 máj 2004 

008 Prefabricated Stair Kits Prefabrikované schodiskové zostavy 16.01.2002 16 október 
2004 
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009 Non load-bearing permanent shuttering 
kits/systems based on hollow blocks or 
panels of insulating materials and 
sometimes concrete 

Nenosné trvalé debniace 
zostavy/systémy zalo�ené na dutých 
blokoch alebo paneloch z izolačných 
materiálov, niekedy z betónu (Systémy 
nenosného strateného debnenia 
z dutých tvárnic alebo z panelov 
z izolačných materiálov prípadne 
z betónu) 

25.05.2002 február 2005 

010 Self-supported Translucent Roof kits Samonosné priesvitné stre�né zostavy 24.9.2002 jún 2005 
011 Light Composite Wood-based Beams 

and Columns 
Ľahké kompozitné nosníky a stĺpy na 
báze dreva 

16.01.2002 16 október 
2004 

012 Log Building Kits Zrubové drevené stavby 
(Trámové stavebné zostavy) 

25.05.2002 február 2005 

013 Post-Tensioning Kits for Prestressing of 
Structures 

Systémy pre dodatočné predpínanie 
kon�trukcií 

25.05.2002 február 2005 

014 Plastic Anchors for ETICS Plastové kotvy pre ETICS 16.01.2002 16 október 
2004 

015 Three-dimensional Nailing Plates Kovové spojovacie dosky 
s prelisovanými hrotmi (Spojovacie 
dosky s klincami) 

24.09.2002 august  
2007 

016 Composite Light Weight Panels 
Part 1 

Kompozitné ľahké panely 
Časť 1 

9.02.2004 november 
2006 

016 Composite Light Weight Panels 
Part 2 

Kompozitné ľahké panely 
Časť 2 

17.02.2004 november 
2006 

 
Stav k 28.07.2004 
 
 
 
Poznámka:  
 

V�etky ETAG-y sú zverejnené na internetovej stránke www.eota.be v anglickom jazyku (prípadne nemeckom 
alebo francúzskom) v PDF formáte. 
 

ETAG-y sú k dispozícii na Osvedčovacom mieste � TSÚS, n. o., (Technický a skú�obný ústav stavebný, n. o., 
Studená 3, 826 34 Bratislava). 
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INFORMÁCIA 
Ministerstva výstavby a regionálneho rozvoja Slovenskej republiky 

o harmonizovaných európskych technických normách a európskych 
technických normách pre stavebné výrobky. 

 
Ministerstvo výstavby a regionálneho rozvoja Slovenskej republiky (ďalej len MVRR SR) podľa § 17 ods. (1) písm. 
j) bod 5. zákona č. 90/1998 Z. z. o stavebných výrobkoch v znení neskor�ích predpisov informuje: 

1) o harmonizovaných európskych technických normách pre stavebné výrobky vyhlásených ako 
harmonizované v Úradnom vestníku ES OJ C 97 z 22.4.2004 

2) o európskych technických normách pre stavebné výrobky, pripravených na uverejnenie v Úradnom 
vestníku ES OJ C 

s uvedením triediaceho znaku STN, dátumom vydania STN a dátumom ukončenia koexistencie. 
 
 
Časť 1: harmonizované európske technické normy pre stavebné výrobky vyhlásené ako harmonizované 
v Úradnom vestníku ES OJ C 97 z 22.4.2004 
 

STN 
Triediaci znak 

Dátum
vydania 

STN 
Názov - slovensky Názov - anglicky Harmonizovaná EN 

/zmena 

Dátum 
ukončenia
koexisten-

cie 

STN EN 14037-1 
(06 1115) 

01/2004 Stropné sálavé panely s 
prietokom vody s teplotou 
do 120 °C. Časť 1: 
Technické �pecifikácie a 
po�iadavky 

Ceiling mounted radiant 
panels supplied with 
water at temperature 
below 120 °C - Part 1: 
Technical specifications 
and requirements 

EN 14037-1:2003 2005-02-01

STN EN 1935 
(16 6013) 

08/2003 Stavebné kovanie. 
Jednoosové dverové a 
okenné závesy. 
Po�iadavky a skú�obné 
metódy 

Building hardware - 
Single-axis hinges - 
Requirements and tests 
methods 

EN 1935:2002 2003-12-01

STN EN 179 
STN EN 179/A1 
(16 6020) 

01/2000
06/2003

Stavebné kovanie. 
Núdzové východové 
uzávery ovládané kľučkou 
alebo tlačidlom. 
Po�iadavky a skú�obné 
metódy 

Building hardware - 
Emergency exit devices 
operated by a lever 
handle or push pad -  
Requirements and test 
methods 

EN 179:1997 
EN 179:1997/A1:2001 

2003-04-01

STN EN 1125 
STN EN 1125/A1 
(16 6021) 

01/2000
06/2003

Stavebné kovanie. 
Panikové východové 
uzávery ovládané 
horizontálnym dr�adlom. 
Po�iadavky a skú�obné 
metódy 

Building hardware - Panic 
exit devices operated by a 
horizontal bar  - 
Requirements and test 
methods 

EN 1125:1997 
EN 1125:1997/A1:2001 

2003-04-01

STN EN 1154 
STN EN 1154/A1 
(16 6235) 

12/2000
04/2004

Stavebné kovanie. 
Riadené dverové 
zatváracie zariadenia. 
Po�iadavky a skú�obné 
metódy 

Building hardware - 
Controlled door closing 
devices - Requirements 
and test methods 

EN 1154:1996 
EN 1154:1996/A1:2002 

2004-10-01

STN EN 1155 
STN EN 1155/A1 
(16 6236) 

12/2000
04/2004

Stavebné kovanie. 
Elektricky ovládané 
zariadenia nastavujúce 
otvorenie otočných dverí. 
Po�iadavky a skú�obné 
metódy 

Building hardware - 
Electrically powered hold-
open devices for swing 
doors - Requirements and 
test methods 

EN 1155:1997 
EN 1155:1997/A1:2002 

2004-10-01

STN EN 1158 
STN EN 1158/A1 
(16 6237) 

12/2000
04/2004

Stavebné kovanie. 
Zariadenia na koordináciu 
zatvárania dverí. 
Po�iadavky a skú�obné 
metódy 

Building hardware - Door 
coordinator devices - 
Requirements and test 
methods 

EN 1158:1997 
EN 1158:1997/A1:2002 

2004-10-01

STN EN 40-5 
(34 8340) 

12/2002 Osvetľovacie sto�iare. 
Časť 5: Po�iadavky na 
oceľové osvetľovacie 
sto�iare 

Lighting columns - Part 5: 
Requirements for steel 
lighting columns 

EN 40-5:2002 2005-02-01

STN EN 40-6 
(34 8340) 

12/2002 Osvetľovacie sto�iare. 
Časť 6: Po�iadavky na 
hliníkové osvetľovacie 
sto�iare 

Lighting columns - Part 6: 
Requirements for 
aluminium lighting 
columns 

EN 40-6:2002 2005-02-01
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STN EN 40-7 
(34 8340) 

08/2003 Osvetľovacie sto�iare. 
Časť 7: Po�iadavky na 
osvetľovacie sto�iare z 
polymérov vystu�ených 
vláknom 

Lighting columns - Part 7: 
Requirements for fibre 
reinforced polymer 
composite lighting 
columns 

EN 40-7:2002 2004-10-01

STN EN 13986 
(49 2512) 

04/2004 Dosky na báze dreva na 
pou�ívanie v 
kon�trukciách. Vlastnosti, 
preukazovanie zhody a 
označovanie 

Wood-based panels for 
use in construction - 
Characteristics, 
evaluation of conformity 
and marking 

EN 13986:2002 2004-04-01

STN EN 682 
(63 3003) 

08/2003 Elastomérové tesnenia. 
Materiálové po�iadavky 
na tesnenia pou�ívané v 
potrubí a v príslu�enstve 
na prepravu plynu a 
uhľovodíkových kvapalín 

Elastomeric seals - 
Materials requirements for 
seals used in pipes and 
fittings carrying gas and 
hydrocarbon fluids 

EN 682:2002 2003-12-01

STN EN 681-1 
STN EN 681-1/A2 
(63 6576) 

12/1998
12/2002

Elastomérové tesnenia. 
Materiálové po�iadavky 
na tesnenia spojov 
potrubí pou�ívaných na 
vodu a odvodnenie. Časť 
1: Guma 

Elastomeric seals - 
Material requirements for 
pipe joint seal used in 
water and drainage 
applications - Part 1 : 
Vulcanized rubber 

EN 681-1:1996 
EN 681-1:1996/A2:2002 

2004-01-01

STN EN 681-2+A1 
(63 6576) 

10/2003 Elastomérové tesnenia. 
Materiálové po�iadavky 
na tesnenia spojov 
potrubí pou�ívaných na 
vodu a odvodnenie. Časť 
2: Termoplastové 
elastoméry (obsahuje 
zmenu A1:2002) 

Elastomeric seals. 
Material requirements for 
pipe joint seals used in 
water and drainage 
applications. Part 2: 
Thermoplastic elastomers

EN 681-2:2000 2004-01-01

STN EN 681-3+A1 
(63 6576) 

10/2003 Elastomérové tesnenia. 
Materiálové po�iadavky 
na tesnenia spojov 
potrubí pou�ívaných na 
vodu a odvodnenie. Časť 
3: Pórovité materiály z 
vulkanizovaného kaučuku 
(obsahuje zmenu A1: 
2000) 

Elastomeric seals - 
Material requirements for 
joint seals used in water 
and drainage applications 
- Part 3: Cellular materials 
of vulcanized rubber 

EN 681-3:2000 2004-01-01

STN EN 681-4+A1 
(63 6576) 

10/2003 Elastomérové tesnenia. 
Materiálové po�iadavky 
na tesnenia spojov 
potrubí pou�ívaných na 
vodu a odvodnenie. Časť 
4: Odlievané 
polyuretánové tesniace 
prvky (obsahuje zmenu 
A1:2002) 

Elastomeric seals - 
Material requirements for 
pipe joint seals used in 
water and drainage 
applications - Part 4: Cast 
polyurethane sealing 
elements 

EN 681-4:2000 2004-01-01

STN EN 13160-1 
(69 8979) 

12/2003 Systémy zisťovania 
netesností. Časť 1: 
V�eobecné princípy 

Leak detection systems - 
Part 1: General Principles 

EN 13160-1:2003 2005-03-01

STN EN 13043 
(72 1501) 

06/2004 Kamenivo do 
bitúmenových zmesí a na 
nátery ciest, letísk a iných 
dopravných plôch 

Aggregates for 
bituminous mixtures and 
surface treatments for 
roads, airfields and other 
trafficked areas 

EN 13043:2002 2004-06-01

STN EN 12620 
(72 1502) 

06/2004 Kamenivo do betónu Aggregates for concrete EN 12620:2002 2004-06-01

STN EN 13139 
(72 1503) 

06/2004 Kamenivo do malty Aggregates for mortar EN 13139:2002 2004-06-01

STN EN 13242 
(72 1504) 

06/2004 Kamenivo do 
nestmelených a 
hydraulicky stmelených 
materiálov  pou�ívaných v 
in�inierskom staviteľstve 
a pri výstavbe ciest 

Aggregates for unbound 
and hydraulically bound 
materials for use in civil 
engineering work and 
road construction 

EN 13242:2002 2004-06-01

STN EN 13055-1 
(72 1505) 

06/2004 Ľahké kamenivo. Časť 1: 
Ľahké kamenivo do 
betónu, malty a 
injektá�nej malty 

Lightweight aggregates - 
Part 1: Lightweight 
aggregates for concrete, 
mortar and grout 

EN 13055-1:2002 2004-06-01

STN EN 13450 
(72 1506) 

06/2004 Kamenivo na koľajové 
lô�ko 

Aggregates for railway 
ballast 

EN 13450:2002 2004-06-01

STN EN 13383-1 
(72 1507) 

06/2004 Kameň na vodné stavby. 
Časť 1: Po�iadavky 

Armourstone - Part 1: 
Specification 

EN 13383-1:2002 2004-06-01
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STN EN 1341 
(72 1861) 

12/2003 Dosky z prírodného 
kameňa na vonkaj�iu 
dla�bu. Po�iadavky a 
skú�obné metódy 

Slabs of natural stone for 
external paving - 
Requirements and test 
methods 

EN 1341:2001 2003-10-01

STN EN 1342 
(72 1862) 

12/2003 Dla�bové kocky z 
prírodného kameňa na 
vonkaj�iu dla�bu. 
Po�iadavky a skú�obné 
metódy 

Setts of natural stone for 
external paving - 
Requirements and test 
methods 

EN 1342:2001 2003-10-01

STN EN 1343 
(72 1863) 

12/2003 Obrubníky z prírodného 
kameňa na vonkaj�iu 
dla�bu. Po�iadavky a 
skú�obné metódy 

Kerbs of natural stone for 
external paving - 
Requirements and test 
methods 

EN 1343:2001 2003-10-01

STN EN 197-1 
(72 2101) 

04/2002 Cement. Časť 1: Zlo�enie, 
�pecifikácie a kritériá na 
preukazovanie zhody 
cementov na v�eobecné 
pou�itie 

Cement -  
Part 1: Composition, 
specifications and 
conformity criteria for 
common cements 

EN 197-1:2000 2002-04-01

STN EN 459-1 
(72 2200) 

08/2003 Stavebné vápno. Časť 1: 
Definície, po�iadavky a 
kritériá zhody 

Building lime - Part 1: 
Definitions, specifications 
and conformity criteria 

EN 459-1:2001 2003-08-01

STN EN 934-2 
(72 2324) 

12/2002 Prísady do betónu, mált a 
zálievok. Časť 2: Prísady 
do betónu. Definície,  
po�iadavky, zhoda, 
označovanie a 
etiketovanie 

Admixtures for concrete, 
mortar and grout - Part 2: 
Concrete admixtures - 
Definitions, requirements, 
conformity, marking and 
labelling 

EN 934-2:2001 2003-05-01

STN EN 934-4 
(72 2324) 

12/2002 Prísady do betónu, mált a 
zálievok. Časť 4: Prísady 
do injektá�nej malty na 
predpínaciu výstu�. 
Definície, po�iadavky, 
zhoda, označovanie a 
etiketovanie 

Admixtures for concrete, 
mortar and grout - Part 4: 
Admixtures for grout for 
prestressing tendons -  
Definitions, requirements, 
conformity, marking and 
labelling 

EN 934-4:2001 2003-05-01

STN EN 998-1 
(72 2430) 

11/2003 �pecifikácia mált na 
murivo. Časť 1: Malta na 
vnútorné a vonkaj�ie 
omietky 

Specification for mortar 
for masonry � Part 1 : 
Rendering and plastering 
mortar 

EN 998-1:2003 2005-02-01

STN EN 998-2 
(72 2430) 

11/2003 �pecifikácia mált na 
murivo. Časť 2: Malta na 
murovanie 

Specification for mortar 
for masonry � Part 2 : 
Masonry mortar 

EN 998-2:2003 2005-02-01

STN EN 12004 
STN EN 12004/A1 
(72 2461) 

11/2002
06/2003

Malty a lepidlá na 
obkladové prvky. 
Definície a �pecifikácie 

Adhesives for tiles - 
Definitions and 
specifications 

EN 12004:2001 
EN 12004:2001/A1:2002 

2004-04-01

STN EN 13813 
(72 2481) 

11/2003 Poterové materiály a 
podlahové potery. 
Poterové malty a 
poterové hmoty.  
Vlastnosti a po�iadavky 

Screed material and floor 
screeds - Screed 
materials - Properties and 
requirements 

EN 13813:2002 2004-08-01

STN EN 12860 
(72 2490) 

03/2003 Sadrové lepidlá na 
sadrové tvárnice. 
Definície, po�iadavky a 
skú�obné metódy 

Gypsum based adhesives 
for gypsum blocks - 
Definitions, requirements 
and test methods 

EN 12860:2001 2003-04-01

STN EN 771-1 
(72 2632) 

12/2003 �pecifikácia murovacích 
prvkov. Časť 1: Tehliarske 
murovacie prvky 

Specification for masonry 
units � Part 1 : Clay 
masonry units 

EN 771-1:2003 2005-12-01

STN EN 771-2 
(72 2632) 

12/2003 �pecifikácia murovacích 
prvkov. Časť 2: Vápenno-
pieskové murovacie prvky

Specification for masonry 
units � Part 2 : Calcium 
silicate masonry units 

EN 771-2:2003 2005-12-01

STN EN 771-3 
(72 2632) 

04/2004 �pecifikácia murovacích 
prvkov. Časť 3: Betónové 
murovacie prvky (z 
hutného a ľahkého 
kameniva) 

Specification for masonry 
units � Part 3 : Aggregate 
concrete masonry units 
(Dense and light-weight 
aggregates) 

EN 771-3:2003 2005-12-01

STN EN 771-4 
(72 2632) 

04/2004 �pecifikácia murovacích 
prvkov. Časť 4: Murovacie 
tvárnice z 
autoklávovaného 
pórobetónu 

Specification for masonry 
units � Part 4 : 
Autoclaved aerated 
concrete masonry units 

EN 771-4:2003 2005-12-01

STN EN 1344 
(72 2651) 

11/2003 Dla�bové tehly. 
Po�iadavky a skú�obné 
metódy 

Clay pavers - 
Requirements and test 
methods 

EN 1344:2002 2004-01-01
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STN EN 845-1 
(72 2710) 

07/2004 Technické po�iadavky na 
doplnkové prvky do 
muriva. Časť 1: Spony, 
ťahadlá, závesy a konzoly

Specification for ancillary 
components for masonry 
� Part 1 : Ties, tension 
straps, hangers and 
brackets 

EN 845-1:2003 2005-02-01

STN EN 845-2 
(72 2710) 

07/2004 Technické po�iadavky na 
doplnkové prvky do 
muriva. Časť 2: Preklady 

Specification for ancillary 
components for masonry 
� Part 2 : Lintels 

EN 845-2:2003 2005-02-01

STN EN 845-3 
(72 2710) 

01/2004 Technické po�iadavky na 
doplnkové prvky do 
muriva. Časť 3: Výstu� 
lo�ných �kár z oceľovej 
sieťoviny 

Specification for ancillary 
components for masonry 
� Part 3 : Bed joint 
reinforcement of steel 
meshwork 

EN 845-3:2003 2005-02-01

STN EN 588-2 
(72 2907) 

07/2003 Vláknocementové rúry 
pre stoky a kanalizačné 
potrubia. Časť 2: Vstupné 
�achty a revízne komory 

Fibre cement pipes for 
drains and sewers - Part 
2: Manholes and 
inspection chambers 

EN 588-2:2001 2003-10-01

STN EN 1916 
(72 3145) 

11/2003 Rúry a tvarovky z 
prostého betónu, z betónu 
vystu�eného oceľovým 
vláknom a zo 
�elezobetónu 

Concrete pipes and 
fittings, unreinforced, 
steel fibre and reinforced 

EN 1916:2002 2004-11-23

STN EN 1917 
(72 3146) 

11/2003 Vstupné �achty a revízne 
komory z prostého 
betónu, z betónu 
vystu�eného oceľovým 
vláknom a zo 
�elezobetónu 

Concrete manholes and 
inspection chambers, 
unreinforced, steel fibre 
and reinforced 

EN 1917:2002 2004-11-23

STN EN 12839 
(72 3172) 

09/2003 Betónové prefabrikáty. 
Prvky na ploty 

Precast concrete products 
-  Elements for fences 

EN 12839:2001 2003-03-01

STN EN 1520 
(72 3190) 

04/2004 Prefabrikované výstu�ené 
dielce z ľahkého 
medzerovitého  betónu z 
pórovitého kameniva 

Prefabricated reinforced 
components of lightweight 
aggregate concrete with 
open structure 

EN 1520:2002 2004-09-01

STN EN 1339 
(72 3212) 

06/2004 Betónové dla�dice. 
Po�iadavky a skú�obné 
metódy 

Concrete paving flags - 
Requirements and test 
mehods 

EN 1339:2003 2005-03-01

STN EN 1340 
(72 3215) 

05/2004 Betónové obrubníky. 
Po�iadavky a skú�obné 
metódy 

Concrete kerb units - 
Requirements and test 
methods 

EN 1340:2003 2005-02-01

STN EN 1338 
(72 3216) 

06/2004 Betónové dla�bové 
tvarovky. Po�iadavky a 
skú�obné metódy 

Concrete paving blocks - 
Requirements and test 
methods 

EN 1338:2003 2005-03-01

STN EN 12859 
(72 3610) 

11/2002 Sadrové tvárnice. 
Definície, po�iadavky a 
skú�obné metódy 

Gypsum blocks - 
Definitions, requirements 
and test methods 

EN 12859:2001 2003-04-01

STN EN 13162 
(72 7201) 

07/2003 Tepelnoizolačné výrobky 
pre stavebníctvo. 
Priemyselne vyrábané 
výrobky z minerálnej vlny 
(MW). �pecifikácia 

Thermal insulation 
products for buildings - 
Factory made mineral 
wool (MW) products - 
Specification 

EN 13162:2001 2003-05-13

STN EN 13163 
(72 7202) 

07/2003 Tepelnoizolačné výrobky 
pre stavebníctvo. 
Priemyselne vyrábané 
výrobky z expandovaného 
(penového) polystyrénu 
(EPS). �pecifikácia 

Thermal insulation 
products for buildings - 
Factory made products of 
expanded polystyrene 
(EPS) - Specification 

EN 13163:2001 2003-05-13

STN EN 13164 
(72 7203) 

07/2003 Tepelnoizolačné výrobky 
pre stavebníctvo. 
Priemyselne vyrábané 
výrobky z extrudovanej 
(vytláčanej) 
polystyrénovej peny 
(XPS). �pecifikácia 

Thermal insulation 
products for buildings - 
Factory made products of 
extruded polystyrene 
foam (XPS) - 
Specification 

EN 13164:2001 2003-05-13

STN EN 13165 
(72 7204) 

07/2003 Tepelnoizolačné výrobky 
pre stavebníctvo. 
Priemyselne vyrábané 
výrobky z tuhej 
polyuretánovej peny 
(PUR). �pecifikácia 

Thermal insulation 
products for buildings - 
Factory made rigid 
polyurethane foam (PUR) 
products - Specification 

EN 13165:2001 2003-05-13

STN EN 13166 
(72 7205) 

07/2003 Tepelnoizolačné výrobky 
pre stavebníctvo. 
Priemyselne vyrábané 
výrobky z fenolovej peny 
(PF). �pecifikácia 

Thermal insulation 
products for buildings - 
Factory made products of 
phenolic foam (PF) - 
Specification 

EN 13166:2001 2003-05-13
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STN EN 13167 
(72 7206) 

07/2003 Tepelnoizolačné výrobky 
pre stavebníctvo. 
Priemyselne vyrábané 
výrobky z penového skla 
(CG). �pecifikácia 

Thermal insulation 
products for buildings - 
Factory made cellular 
glass (CG) products - 
Specification 

EN 13167:2001 2003-05-13

STN EN 13168 
(72 7207) 

07/2003 Tepelnoizolačné výrobky 
pre stavebníctvo. 
Priemyselne vyrábané 
výrobky z drevitej vlny 
(WW). �pecifikácia 

Thermal insulation 
products for buildings - 
Factory made wood wool 
(WW) products - 
Specification 

EN 13168:2001 2003-05-13

STN EN 13169 
(72 7208) 

07/2003 Tepelnoizolačné výrobky 
pre stavebníctvo. 
Priemyselne vyrábané 
výrobky z expandovaného 
perlitu (EPB). �pecifikácia

Thermal insulation 
products for buildings - 
Factory made products of 
expanded perlite (EPB) - 
Specification 

EN 13169:2001 2003-05-13

STN EN 13170 
(72 7209) 

07/2003 Tepelnoizolačné výrobky 
pre stavebníctvo. 
Priemyselne vyrábané 
výrobky z expandovaného 
korku (ICB). �pecifikácia 

Thermal insulation 
products for buildings - 
Factory made products of 
expanded cork (ICB) - 
Specification 

EN 13170:2001 2003-05-13

STN EN 13171 
(72 7210) 

07/2003 Tepelnoizolačné výrobky 
pre stavebníctvo. 
Priemyselne vyrábané 
výrobky z drevených 
vlákien (WF). �pecifikácia

Thermal insulating 
products for buildings - 
Factory made wood fibre 
(WF) products - 
Specification 

EN 13171:2001 2003-05-13

STN EN 13502 
(73 4202) 

06/2004 Komíny. Po�iadavky a 
skú�obné metódy na 
pálené/keramické 
komínové nadstavce 

Chimneys - Requirements 
and test methods for 
clay/ceramic flue 
terminals 

EN 13502:2002 2004-08-01

STN EN 1457 
STN EN 1457/A1 
(73 4202) 

11/2002
12/2003

Komíny. 
Pálené/keramické 
komínové vlo�ky. 
Po�iadavky a skú�obné 
metódy 

Chimneys - Clay/ceramic 
flue liners - Requirements 
and test methods 

EN 1457:1999 
EN 1457:1999/A1:2002 

2004-08-01

STN EN 1857 
(73 4203) 

08/2004 Komíny. Stavebné prvky. 
Betónové komínové 
vlo�ky 

Chimneys - Components - 
Concrete flue liners 

EN 1857:2003 2005-05-01

STN EN 12446 
(73 4205) 

08/2004 Komíny. Stavebné prvky. 
Betónové prvky 
vonkaj�ieho komínového 
plá�ťa 

Chimneys - Components - 
Concrete outer wall 
elements 

EN 12446:2003 2005-02-01

STN EN 1858 
(73 4205) 

01/2004 Komíny. Stavebné prvky. 
Betónové komínové 
tvarovky 

Chimneys - Components - 
Concrete flue blocks 

EN 1858:2003 2005-05-01

STN EN 1856-1 
(73 4215) 

02/2004 Komíny. Po�iadavky na 
kovové komíny. Časť 1: 
Výrobky komínových 
systémov 

Chimneys - Requirements 
for metal chimneys - Part 
1: System chimney 
products 

EN 1856-1:2003 2005-04-01

STN EN 12676-1 
STN EN 12676-1/A1 
(73 6050) 

11/2001
11/2003

Zariadenia proti oslneniu 
na pozemných 
komunikáciách. Časť 1: 
Účinnosť a funkčné 
charakteristiky 

Anti-glare screens for 
roads - Part 1: 
Performance and 
characteristics 

EN 12676-1:2000 
EN 12676-1:2000/A1:2003 

2006-02-01

STN EN 1433 
(73 6135) 

05/2004 Odvodňovacie �ľaby pre 
pozemné komunikácie. 
Triedenie, návrhové a 
skú�obné po�iadavky, 
označovanie a 
hodnotenie zhody 

Drainage channels for 
vehicular and pedestrian 
areas - Classification, 
design and testing 
requirements, marking 
and evaluation of 
conformity 

EN 1433:2002 2004-08-01

STN EN 1337-7 
(73 6270) 

12/2002 Lo�iská v stavebníctve. 
Časť 7: Guľové a valcové 
lo�iská s PTFE 

Structural bearings - Part 
7: Spherical and 
cylindrical PTFE bearings 

EN 1337-7:2000 2002-10-01

STN EN 13564-1 
(73 6763) 

12/2003 Zariadenia zabraňujúce 
zaplaveniu z 
kanalizačných potrubí v 
budovách.  Časť 1: 
Po�iadavky 

Anti-flooding devices for 
buildings - Part 1 : 
Requirements 

EN 13564-1:2002 2004-05-01

STN EN 1423/A1 
(73 7016) 

07/2004 Materiály na vodorovné 
dopravné značenie 
pozemných komunikácií. 
Posypové materiály. 
Balotina, proti�mykové 
prísady a ich zmesi 

Road marking materials - 
Drop on materials - Glass 
beads, antiskid 
aggregates and mixtures 
of the two 

EN 1423:1997/A1:2003 2005-05-01
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STN EN 523 
(74 2880) 

09/2004 Oceľové hadice z 
vinutého pásu do 
predpätého betónu. 
Terminológia, po�iadavky, 
kontrola kvality 

Steel strip sheaths for 
prestressing tendons - 
Terminology, 
requirements, quality 
control 

EN 523:2003 2005-06-01

STN EN 13101 
(74 3280) 

09/2004 Stúpadlá podzemných 
komôr so vstupom pre 
pracovníkov. Po�iadavky, 
označovanie, skú�anie a 
hodnotenie zhody 

Steps for underground 
man entry chambers - 
Requirements, marking, 
testing and evaluation of 
conformity 

EN 13101:2002 2004-08-01

STN EN 13241-1 
(74 6610) 

07/2004 Brány a vráta. Norma na 
výrobky. Časť 1: Výrobky 
bez po�iadaviek na 
odolnosť proti ohňu a 
dymu 

Industrial, commercial 
and garage doors and 
gates - Product standard - 
Part 1: Products without 
fire resistance or smoke 
control characteristics 

EN 13241-1:2003 2005-05-01

STN EN 12380 
(75 6117) 

05/2004 Zavzdu�ňovacie ventily 
na kanalizácii vo vnútri 
budov. Po�iadavky, 
skú�obné metódy a 
hodnotenie zhody 

Air admittance valves for 
drainage systems - 
Requirements, tests 
methods and evaluation 
of conformity 

EN 12380:2002 2004-10-01

STN EN 12050-1 
(75 6222) 

07/2003 Čerpacie stanice 
odpadových vôd pre 
budovy a pozemky. 
Zásady výstavby a 
skú�ania. Časť 1: 
Čerpacie stanice 
odpadových vôd s 
obsahom fekálnych 
spla�kov 

Wastewater lifting plants 
for buildings and sites- 
Principles of construction 
and testing - Part 1: 
Lifting plants for 
wastewater containing 
faecal matter 

EN 12050-1:2001 2002-11-01

STN EN 12050-2 
(75 6222) 

07/2003 Čerpacie stanice 
odpadových vôd pre 
budovy a pozemky. 
Zásady výstavby a 
skú�ania. Časť 2: 
Čerpacie stanice 
odpadových vôd bez 
fekálnych spla�kov 

Wastewater lifting plants 
for buildings and sites - 
Principles of construction 
and testing - Part 2: 
Lifting plants for faecal-
free wastewater 

EN 12050-2:2000 2002-10-01

STN EN 12050-3 
(75 6222) 

07/2003 Čerpacie stanice 
odpadových vôd pre 
budovy a pozemky. 
Zásady výstavby a 
skú�ania. Časť 3: 
Čerpacie stanice 
odpadových vôd s 
obsahom fekálnych 
spla�kov na obmedzené 
pou�itie 

Wastewater lifting plants 
for buildings and sites - 
Principles of construction 
and testing - Part 3: 
Lifting plants for 
wastewater containing 
faecal matter for limited 
applications 

EN 12050-3:2000 2002-10-01

STN EN 12050-4 
(75 6222) 

07/2003 Čerpacie stanice 
odpadových vôd pre 
budovy a pozemky. 
Zásady výstavby a 
skú�ania. Časť 4: Spätné 
klapky na odpadové vody 
bez fekálnych spla�kov a 
s obsahom fekálnych 
spla�kov 

Wastewater lifting plants 
for buildings and sites - 
Principles of construction 
and testing - Part 4 : Non-
return valves for faecal-
free wastewater and 
wastewater containing 
faecal matter 

EN 12050-4:2000 2002-10-01

STN EN 13249 
(80 6104) 

10/2002 Geotextílie a geotextíliám 
podobné výrobky. 
Vlastnosti po�adované pri 
stavbe pozemných 
komunikácií a iných 
dopravných plôch (okrem 
�elezníc a vystu�ovania 
asfaltových povrchov 
vozoviek) 

Geotextiles and 
geotextile-related 
products -Characteristics 
required for use in the 
construction of roads and 
other trafficked areas 
(excluding railways and 
asphalt inclusion )  

EN 13249:2000 2002-10-01

 

STN EN 13250 
(80 6105) 

10/2002 Geotextílie a geotextíliám 
podobné výrobky. 
Vlastnosti po�adované pri 
stavbe �elezníc 

Required characteristics 
for geotextiles and 
geotextile-related 
products used in the 
construction of railways  

EN 13250:2000 2002-10-01
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STN EN 13251 
(80 6106) 

10/2002 Geotextílie a geotextíliám 
podobné výrobky. 
Vlastnosti po�adované v 
zemných stavbách, 
základoch a podperných 
kon�trukciách 

Geotextiles and 
geotextile-related 
products - Characteristics 
required for use in 
earthworks, foundations 
and retaining structures  

EN 13251:2000 2002-10-01

 

STN EN 13252 
(80 6107) 

10/2002 Geotextílie a geotextíliám 
podobné výrobky. 
Vlastnosti po�adované v 
odvodňovacích 
systémoch 

Geotextiles and 
geotextile-related 
products - Characteristics 
required for use in 
drainage systems  

EN 13252:2000 2002-10-01

 

STN EN 13253 
(80 6108) 

10/2002 Geotextílie a geotextíliám 
podobné výrobky. 
Vlastnosti po�adované pri 
stavbách na ochranu proti 
erózii (ochrana pobre�ia, 
vystu�ovanie brehov) 

Geotextiles and 
geotextile-related 
products - Characteristics 
required for use in erosion 
control works (coastal 
protection, bank 
revetments)  

EN 13253:2000 2002-10-01

 

STN EN 13254 
(80 6109) 

10/2002 Geotextílie a geotextíliám 
podobné výrobky. 
Vlastnosti po�adované pri 
stavbe nádr�í a hrádzí 

Geotextiles and 
geotextile-related 
products - Characteristics 
required for use in the 
construction of reservoirs 
and dams  

EN 13254:2000 2002-10-01

 

STN EN 13255 
(80 6110) 

10/2002 Geotextílie a geotextíliám 
podobné výrobky. 
Vlastnosti po�adované pri 
stavbe kanálov 

Geotextiles and 
geotextile-related 
products - Characteristics 
required for use in the 
construction of canals  

EN 13255:2000 2002-10-01

 

STN EN 13256 
(80 6112) 

10/2002 Geotextílie a geotextíliám 
podobné výrobky. 
Vlastnosti po�adované pri 
stavbe tunelov a v 
podzemných stavbách 

Geotextiles and 
geotextile-related 
products - Characteristics 
required for use in the 
construction of tunnels 
and underground 
structures  

EN 13256:2000 2002-10-01

 

STN EN 13257 
(80 6113) 

10/2002 Geotextílie a geotextíliám 
podobné výrobky. 
Vlastnosti po�adované pri 
likvidácii tuhých odpadov 

Geotextiles and 
geotextile-related 
products - Characteristics 
required for use in solid 
waste disposals  

EN 13257:2000 2002-10-01

 

STN EN 13265 
(80 6115) 

10/2002 Geotextílie a geotextíliám 
podobné výrobky. 
Vlastnosti po�adované pri 
projektoch na 
zadr�iavanie kvapalných 
odpadov 

Geotextiles and 
geotextile-related 
products - Characteristics 
required for use in liquid 
waste containment 
projects  

EN 13265:2000 2002-10-01

 

STN EN 13310 
(91 4110) 

02/2004 Kuchynské drezy. 
Funkčné po�iadavky a 
skú�obné metódy 

Kitchen sinks - Functional 
requirements and test 
methods 

EN 13310:2003 2005-02-01

STN EN 671-1 
(92 0403) 

12/2002 Stabilné hasiace 
zariadenia. Hadicové 
zariadenia. Časť 1: 
Hadicové navijaky s 
tvarovo stálou hadicou 

Fixed firefighting systems 
- Hose systems - Part 1: 
Hose reels with semi-rigid 
hose 

EN 671-1:2001 2004-04-01

STN EN 671-2 
(92 0403) 

12/2002 Stabilné hasiace 
zariadenia. Hadicové 
zariadenia. Časť 2: 
Nástenné hydranty s 
plochými po�iarnymi 
hadicami 

Fixed firefighting systems 
- Hose systems - Part 2: 
Hose systems with lay-flat 
hose 

EN 671-2:2001 2004-04-01

STN EN 54-12 
(92 0404) 

12/2003 Elektrická po�iarna 
signalizácia. Časť 12: 
Dymové hlásiče. Lineárne 
hlásiče vyu�ívajúce 
optický svetelný lúč 

Fire detection and fire 
alarm systems - Part 12: 
Smoke detectors - Line 
detectors using an optical 
beam 

EN 54-12:2002 2005-12-31

STN EN 54-3 
STN EN 54-3/A1 
(92 0404) 

06/2003
11/2003

Elektrická po�iarna 
signalizácia. Časť 3: 
Zariadenia akustickej 
poplachovej signalizácie 
po�iaru 

Fire detection and fire 
alarm systems - Part 3: 
Fire alarm devices - 
Sounders 

EN 54-3:2001 
EN 54-3:2001/A1:2002 

2005-06-30

STN EN 54-4+AC 
STN EN 54-4+AC/A1 
(92 0404) 

07/2001
12/2003

Elektrická po�iarna 
signalizácia. Časť 4: 
Napájacie zariadenia 

Fire detection and fire 
alarm systems - Part 4: 
Power supply equipment 

EN 54-4:1997 
EN 54-4:1997/A1:2002 

2005-12-31
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STN EN 54-5 
STN EN 54-5/A1 
(92 0404) 

11/2002
11/2003

Elektrická po�iarna 
signalizácia. Časť 5: 
Tepelné hlásiče. Bodové 
hlásiče 

Fire detection and fire 
alarm systems - Part 5: 
Heat detectors - Point 
detectors 

EN 54-5:2000 
EN 54-5:2000/A1:2002 

2005-06-30

STN EN 54-7 
STN EN 54-7/A1 
(92 0404) 

11/2002
11/2003

Elektrická po�iarna 
signalizácia. Časť 7: 
Dymové hlásiče. Bodové 
hlásiče vyu�ívajúce 
rozptyl svetla, prenikajúce 
svetlo alebo ionizáciu 

Fire detection and fire 
alarm systems - Part 7: 
Smoke detectors - Point 
detectors using scattered 
light, transmitted light or 
ionization 

EN 54-7:2000 
EN 54-7:2000/A1:2002 

2005-06-30

STN EN 12094-1 
(92 0406) 

08/2004 Stabilné hasiace 
zariadenia. Komponenty 
plynových hasiacich 
zariadení. Časť 1: 
Po�iadavky a skú�obné 
metódy na elektrické 
automatické ovládacie a 
oneskorovacie zariadenia 

Fixed firefighting systems 
- Components for gas 
extinguishing systems - 
Part 1: Requirements and 
test methods for electrical 
automatic control and 
delay services 

EN 12094-1:2003 2006-05-01

STN EN 12094-10 
(92 0406) 

08/2004 Stabilné hasiace 
zariadenia. Komponenty 
plynových hasiacich 
zariadení. Časť 10: 
Po�iadavky a skú�obné 
metódy na manometre a 
tlakové spínače 

Fixed firefighting systems 
- Components for gas 
extinguishing systems - 
Part 10: Requirements 
and test methods for 
pressure gauges and 
pressure switches 

EN 12094-10:2003 2006-05-01

STN EN 12094-11 
(92 0406) 

08/2004 Stabilné hasiace 
zariadenia. Komponenty 
plynových hasiacich 
zariadení. Časť 11: 
Po�iadavky a skú�obné 
metódy na mechanické 
vá�iace zariadenia 

Fixed firefighting systems 
- Components for gas 
extinguishing systems - 
Part 11: Requirements 
and test methods for 
mechanical weighing 
devices 

EN 12094-11:2003 2005-09-01

STN EN 12094-12 
(92 0406) 

08/2004 Stabilné hasiace 
zariadenia. Komponenty 
plynových hasiacich 
zariadení. Časť 12: 
Po�iadavky a skú�obné 
metódy na poplachové 
zariadenia 

Fixed firefighting systems 
- Components for gas 
extinguishing systems - 
Part 12: Requirements 
and test methods for 
pneumatic alarm devices 

EN 12094-12:2003 2005-09-01

STN EN 12094-13 
(92 0406) 

06/2003 Stabilné hasiace 
zariadenia. Prvky 
plynových hasiacich 
zariadení. Časť 13: 
Po�iadavky a skú�obné 
metódy na spätné klapky 
a spätné ventily 

Fixed firefighting systems 
- Components for gas 
extinguishing systems - 
Part 13: Requirements 
and test methods for 
check valves and non-
return valves 

EN 12094-13:2001 2004-04-01

STN EN 12094-2 
(92 0406) 

08/2004 Stabilné hasiace 
zariadenia.Komponenty 
plynových hasiacich 
zariadení. Časť 2: 
Po�iadavky a skú�obné 
metódy na neelektrické 
automatické ovládacie a 
oneskorovacie zariadenia 

Fixed firefighting systems 
- Components for gas 
extinguishing systems - 
Part 2: Requirements and 
test methods for non-
electrical automatic 
control and delay services

EN 12094-2:2003 2006-05-01

STN EN 12094-3 
(92 0406) 

08/2004 Stabilné hasiace 
zariadenia. Komponenty 
plynových hasiacich 
zariadení. Časť 3: 
Po�iadavky a skú�obné 
metódy na zariadenia na 
ručné spú�ťanie a 
zastavovanie 

Fixed firefighting systems 
- Components for gas 
extinguishing systems - 
Part 3: Requirements and 
test methods for manual 
triggering and stop 
devices 

EN 12094-3:2003 2005-09-01

STN EN 12094-5 
(92 0406) 

12/2002 Stabilné hasiace 
zariadenia. Prvky 
plynových hasiacich 
zariadení. Časť 5: 
Po�iadavky a skú�obné 
metódy na vysokotlakové 
a nízkotlakové sekčné 
ventily a ich spú�ťače v 
zariadeniach na 
CO|idx(2)| 

Fixed firefighting systems 
- Components for gas 
extinguishing systems - 
Part 5: Requirements and 
test methods for high and 
low pressure selector 
valves and their actuators 
for CO2 systems 

EN 12094-5:2000 2004-04-01
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STN EN 12094-6 
(92 0406) 

12/2002 Stabilné hasiace 
zariadenia. Prv-ky 
plynových hasiacich 
zariadení.  Časť 6: 
Po�iadavky a skú�obné 
metódy na neelektrické 
blokovacie zariadenia 
hasiacich zariadení na 
CO|idx(2)| 

Fixed firefighting systems 
- Components for gas 
extinguishing systems - 
Part 6: Requirements and 
test methods for non-
electrical disable devices 
for CO2 systems 

EN 12094-6:2000 2004-04-01

STN EN 12094-7 
(92 0406) 

12/2002 Stabilné hasiace 
zariadenia. Prvky 
plynových hasiacich 
zariadení. Časť 7: 
Po�iadavky a skú�obné 
metódy na hubice v 
zariadeniach na CO|idx 
(2)| 

Fixed firefighting systems 
- Components for gas 
extinguishing systems - 
Part 7: Requirements and 
test methods for nozzles 
for CO2 systems 

EN 12094-7:2000 2004-04-01

STN EN 12094-9 
(92 0406) 

08/2004 Stabilné hasiace 
zariadenia. Komponenty 
plynových hasiacich 
zariadení. Časť 9: 
Po�iadavky a skú�obné 
metódy na �peciálne 
po�iarne hlásiče 

Fixed firefighting systems 
- Components for gas 
extinguishing systems - 
Part 9: Requirements and 
test methods for special 
fire detectors 

EN 12094-9:2003 2005-09-01

STN EN 12259-1+A1 
(92 0407) 

06/2003 Stabilné hasiace 
zariadenia. Časti 
sprinklerových a vodných 
rozstrekovacích 
zariadení. Časť 1: 
Sprinklery (obsahuje 
zmenu A1:2001) 

Fixed firefighting systems 
-  Components for 
sprinkler and water spray 
systems - Part 1: 
Sprinklers 

EN 12259-1:1999 + 
A1:2001 

2005-09-01

STN EN 12259-2 
(92 0407) 

08/2002 Stabilné hasiace 
zariadenia. Časti pre 
sprinklerové a vodné 
rozstrekovacie zariadenia. 
Časť 2: Mokré ventilové 
stanice 

Fixed firefighting systems 
- Components for 
sprinkler and water spray 
systems - Part 2: Wet 
alarm valve assemblies 

EN 12259-2:1999 
EN 12259-2:1999/A1:2001 

2005-09-01

STN EN 12259-3 
(92 0407) 

08/2002 Stabilné hasiace 
zariadenia. Časti pre 
sprinklerové a vodné 
rozstrekovacie zariadenia. 
Časť 3: Suché ventilové 
stanice 

Fixed firefighting systems 
- Components for 
sprinkler and water spray 
systems - Part 3: Dry 
alarm valve assemblies 

EN 12259-3:2000 
EN 12259-3:2000/A1:2001 

2005-09-01

STN EN 12259-4 
STN EN 12259-4/A1 
(92 0407) 

08/2002
07/2003

Stabilné hasiace 
zariadenia. Časti pre 
sprinklerové a vodné 
rozstrekovacie zariadenia. 
Časť 4: Poplachové 
zariadenia s vodnou 
turbínou 

Fixed firefighting systems 
- Components for 
sprinkler and water spray 
systems - Part 4: Water 
motor alarms 

EN 12259-4:2000 
EN 12259-4:2000/A1:2001 

2004-04-01

STN EN 12259-5 
(92 0407) 

02/2004 Stabilné hasiace 
zariadenia. Prvky 
sprinklerových a vodných 
rozstrekovacích 
zariadení. Časť 5: 
Indikátory prietoku vody 

Fixed firefighting systems 
- Components for 
sprinkler and water spray 
systems - Part 5 : Water 
flow detectors 

EN 12259-5:2002 2005-09-01

STN EN 12416-1 
(92 0420) 

07/2003 Stabilné hasiace 
zriadenia. Prá�kové 
zariadenia. Časť 1: 
Po�iadavky a skú�obné 
metódy na komponenty 

Fixed firefighting systems 
- Powder systems- Part 1: 
Requirements and test 
methods for components 

EN 12416-1:2001 2004-04-01

STN EN 12416-2 
(92 0420) 

04/2003 Stabilné hasiace 
zariadenia. Prá�kové 
zariadenia. Časť 2: 
Navrhovanie,  kon�trukcia 
a údr�ba 

Fixed firefighting systems 
- Powder systems - Part 
2: Design, construction 
and maintenance 

EN 12416-2:2001 2004-04-01

STN EN 12101-2 
(92 0550) 

01/2004 Zariadenia na odvod 
dymu a tepla. Časť 2: 
Po�iadavky na zariadenia 
na odvod tepla a splodín 
horenia s prirodzeným 
odsávaním 

Smoke and heat control 
systems - Part 2: 
Specification for natural 
smoke and heat exhaust 
ventilators 

EN 12101-2:2003 2005-09-01
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STN EN 12101-3 
(92 0550) 

07/2004 Zariadenia na odvod tepla 
a splodín horenia. Časť 3: 
Po�iadavky na odsávacie 
ventilátory tepla a splodín 
horenia 

Smoke and heat control 
systems - Part 3: 
Specification for powered 
smoke and heat exhaust 
ventilators 

EN 12101-3:2002 2005-04-01

 
 
 
Časť 2: európske technické normy pre stavebné výrobky pripravené na uverejnenie v Úradnom vestníku 
ES OJ C 
 

STN 
Triediaci znak 

Dátum
vydania 

STN 
Názov - slovensky Názov - anglicky EN/zmena 

Dátum 
ukončenia
koexisten-

cie 
STN EN 442-1 
(06 1100) 

06/2004 Radiátory a konvektory. 
Časť 1: Technické 
parametre a po�iadavky 

Radiators and convectors 
- Part 1: Technical 
specifications and 
requirements 

EN 442-1:1995/A1:2003 2005-06-30

STN EN 12209 
(16 6250) 

08/2004 Stavebné kovanie. Zámky 
a uzávery. Mechanicky 
ovládané zámky, uzávery 
a zapadacie plechy. 
Po�iadavky a skú�obné 
metódy 

Building hardware -Locks 
and latches 
-Mechanically operated 
locks, latches and locking 
plates - Requirements 
and test methods  

EN 12209:2003 2005-09-30

Nezavedená v STN  Cement. Časť 4: Zlo�enie, 
�pecifikácie a kritériá 
zhody vysokopecných 
cementov s nízkou 
počiatočnou pevnosťou 

Cement - Part 4: 
Composition, 
specifications and 
conformity criteria for low 
early strength 
blastfurnace cements  

EN 197-4:2004 2004-10-21

STN EN 197-1/A1 
(72 2101) 

10/2004 Cement. Časť 1: Zlo�enie, 
�pecifikácie a kritériá na 
preukazovanie zhody 
cementov na v�eobecné 
pou�itie 

Cement - Part 1: 
Composition, 
specifications and 
conformity criteria for 
common cements  

EN 197-1:2000/A1:2004 2004-10-21

Nezavedená v STN  Cement. Zlo�enie, 
�pecifikácie a kritériá 
zhody �peciálnych 
cementov s nízkym 
hydratačným teplom 

Cement - Composition, 
specifications and 
conformity criteria for 
very low heat special 
cements  

EN 14216:2004 2004-10-21

Nezavedená v STN  Cement do mált na 
murovanie a omietky. 
Časť 1: Zlo�enie, 
�pecifikácie a kritériá 
zhody. 

Masonry cement - Part 1: 
Composition, 
specifications and 
conformity criteria 

EN 413-1:2004 2005-11-30

STN EN 934-3 
(72 2324) 

05/2004 Prísady do betónu, mált a 
zálievok. Časť 3: Prísady 
do mált na murovanie. 
Definície, po�iadavky, 
zhoda, označovanie a 
etiketovanie 

Admixtures for concrete, 
mortar and grout - Part 3: 
Admixtures for masonry 
mortar - Definitions, 
requirements, conformity, 
marking and labelling  

EN 934�3:2003 2005-04-30

STN EN 14016-1 
(72 2483) 

08/2004 Spojivá na potery z 
horečnatej maltoviny. 
Kaustická magnézia a 
chlorid horečnatý. Časť 1: 
Definície a po�iadavky 

Binders for magnesite 
screeds - Caustic 
magnesia and 
magnesium chloride - 
Part 1: Definitions, 
requirements  

EN 14016-1:2004 2005-10-31

STN EN 771-5 04/2004 �pecifikácia murovacích 
prvkov. Časť 5: Murovacie 
prvky z umelého kameňa 

Specification for masonry 
units - Part 5: 
Manufactured stone 
masonry units 

EN 771-5:2003 2005-09-30

Nezavedená v STN  Teracové dla�dice. Časť 
1: Teracové dla�dice na 
vnútorné pou�itie 

Terrazzo tiles - Part 1: 
Terrazzo tiles for internal 
use 

EN 13748-1:2004 2005-11-30

Nezavedená v STN  Teracové dla�dice. Časť 
2: Teracové dla�dice na 
vonkaj�ie pou�itie 

Terrazzo tiles - Part 2: 
Terrazzo tiles for external 
use 

EN 13748-2:2004 2004-12-31

STN EN 997 
(72 4852) 

04/2004 Záchodové misy a 
príslu�enstvo so 
zabudovaným 
zápachovým uzáverom 

WC pans and WC suites 
with integral trap 

EN 997:2003 2005-06-30
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STN EN 14411 
(72 5101) 

08/2004 Keramické obkladové 
prvky. Definície, 
klasifikácia, vlastnosti a 
označovanie (mod. ISO 
13006: 1998) 

Ceramic tiles - 
Definitions, classification, 
characteristics and 
marking (ISO 
13006:1998, modified) 

EN 14411:2003 2005-07-31

Nezavedená v STN  Tepelnoizolačné výrobky 
pre stavebníctvo. 
Priemyselne vyrábané 
výrobky z extrudovanej 
(vytláčanej) polystyrénovej 
peny (XPS). �pecifikácia 

Thermal insulation 
products for buildings - 
Factory made products of 
extruded polystyrene 
foam (XPS) - 
Specification 

EN 13164:2001/A1:2004 2004-11-30

Nezavedená v STN  Tepelnoizolačné výrobky 
pre stavebníctvo. 
Priemyselne vyrábané 
výrobky z tuhej 
polyuretánovej peny 
(PUR). �pecifikácia 

Thermal insulation 
products for buildings - 
Factory made rigid 
polyurethane foam (PUR) 
products - Specification  

EN 13165:2001/A1:2004 2004-11-30

Nezavedená v STN  Tepelnoizolačné výrobky 
pre stavebníctvo. 
Priemyselne vyrábané 
výrobky z fenolovej peny 
(PF). �pecifikácia 

Thermal insulation 
products for buildings - 
Factory made products pf 
phenolic foam (PF) - 
Specification  

EN 13166:2001/A1:2004 2004-11-30

Nezavedená v STN  Tepelnoizolačné výrobky 
pre stavebníctvo. 
Priemyselne vyrábané 
výrobky z penového skla 
(CG). �pecifikácia 

Thermal insulation 
products for buildings - 
Factory made cellular 
glass (CG) products - 
Specification  

EN 13167:2001/A1:2004 2004-11-30

Nezavedená v STN  Tepelnoizolačné výrobky 
pre stavebníctvo. 
Priemyselne vyrábané 
výrobky z drevitej vlny 
(WW). �pecifikácia 

Thermal insulation 
products for buildings - 
Factory made wood wool 
(WW) products - 
Specification 

EN 13168:2001/A1:2004 2004-11-30

Nezavedená v STN  Tepelnoizolačné výrobky 
pre stavebníctvo. 
Priemyselne vyrábané 
výrobky z expandovaného 
perlitu (EPB). �pecifikácia 

Thermal insulation 
products for buildings - 
Factory made products of 
expanded perlite (EPB) - 
Specification  

EN 13169:2001/A1:2004 2004-11-30

Nezavedená v STN  Tepelnoizolačné výrobky 
pre stavebníctvo. 
Priemyselne vyrábané 
výrobky z drevených 
vlákien (WF). �pecifikácia 

Thermal insulation 
products for buildings - 
Factory made wood fibre 
(WF) products - 
Specification  

EN 13171:2001/A1:2004 2004-11-30

Nezavedená v STN  Výrobky a systémy na 
opravu a ochranu 
betónových kon�trukcií. 
Definície, po�iadavky, 
mana�érstvo kvality a 
vyhodnotenie zhody. Časť 
4: Kon�trukčné spoje 

Products and systems for 
the protection and repair 
of concrete structures - 
Definitions, requirements, 
quality control and 
evaluation of conformity - 
Part 4: Structural bonding 

EN 1504-4:2004 2006-03-31

Nezavedená v STN  Lo�iská v stavebníctve. 
Časť 7: Guľové a valcové 
lo�iská s PTFE. 

Structural bearings - Part 
7: Spherical and 
cylindrical PTFE bearings

EN 1337-7:2004 2004-09-30

STN EN 1337-4 
(73 6270) 

09/2004 Lo�iská v stavebníctve. 
Časť 4: Valčekové lo�iská 

Structural bearings - Part 
4: Roller bearings 

EN 1337-4:2004 2006-01-31

STN EN 1337-6 
(73 6270) 

09/2004 Lo�iská v stavebníctve. 
Časť 6: Kyvné lo�iská 

Structural bearings - Part 
6: Rocker bearings 

EN 1337-6:2004 2006-01-31

STN EN 1463-1/A1 
(73 7015) 

10/2004 Materiály na vodorovné 
dopravné značenie 
pozemných komunikácií. 
Retroreflexné dopravné 
gombíky. Časť 1: 
Základné funkčné 
po�iadavky 

Road marking materials - 
Retroreflecting road studs 
- Part 1: Initial 
performance 
requirements  

EN 1463-1:1997/A1:2003 2005-07-31

STN EN 14396 
(74 3281) 
 

07/2004 Pevné rebríky pre vstupné 
�achty 

Fixed ladders for 
manholes 

EN 14396:2004 2005-10-31

Nezavedená v STN  Závesné podhľady. 
Po�iadavky a skú�obné 
metódy 

Suspended ceilings - 
Requirements and test 
methods 

EN 13964:2004 2005-12-31

Nezavedená v STN  Okenice. Po�iadavky na 
bezpečnosť 

Shutters - Performance 
requirements including 
safety 

EN 13659:2004 2004-12-31
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Nezavedená v STN  Clony. Po�iadavky na 
bezpečnosť 

External blinds - 
Performance 
requirements including 
safety 

EN 13561:2004 2004-11-30

STN EN 13830 
(74 7008) 

08/2004 Závesné steny. Norma na 
výrobky 

Curtain walling - Product 
standard 

EN 13830:2003 2005-06-30

STN EN 12566-1/A1 
(75 6403) 

05/2004 Malé čistiarne 
odpadových vôd do 50 
EO. Časť 1: 
Prefabrikované septiky 

Small wastewater 
treatment systems for up 
to 50 PT - Part 1: 
Prefabricated septic 
tanks 

EN 12566-1:2000/A1:2003 2005-09-30

Nezavedená v STN  Stabilné hasiace 
zariadenia. Časti 
sprinklerových a vodných 
rozstrekovacích zariadení. 
Časť 1: Sprinklery  

Fixed firefighting systems 
components for sprinkler 
and waterspray systems - 
Part 1: Sprinklers  

EN 12259-1:1999 + 
A1:2001/A2:2004 

2005-08-31

STN EN 13565-1 
(92 0409) 

06/2004 Stabilné hasiace 
zariadenia. Penové 
zariadenia. Časť 1: 
Po�iadavky a skú�obné 
metódy na komponenty 

Fixed firefighting systems 
- Foam systems - Part 1: 
Requirements and test 
methods for components 

EN 13565-1:2003 2006-12-31
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